


 

 

 

 

ሜሽያ ልዩ መዝገበ ቃላት 2ኛ ዕትም 

ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 2ታኝ ጠብዒ 

 

Meshiyaa Galmee Jechoota Addaa Maxxansaa Lammaffaaa 

Meshia Especial Dictionary 2nd Edition 

 

 

 

 

ጠብ አኝ፡- ሀረሪ ኡምመት ሑስኒ ሑኩማ አዳ፣ 
ቁራስዋ ዘይያርነት ቢሮ 

 ሀቅዞ ቃንኑንቤ ዚትቂረሐንታ 

                                                ���    2012



 

 

ሜሺያ 

 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 
i 

 

ይህ <<ሜሺያ>> መዝገበ ቃላት በአማርኛ፣ በሀረሪ፣ በኦሮሚኛና 
በእንግሊዝኛ ትርጉም እንዲኖረው ተደርጐ የተዘጋጀ ነው:: ይህም 
የሆነበት ዋናው ዓላማ የሀረሪ ሕዝብ ክልላዊ መንግስት የሥራ ቋንቋ  

ሀረሪና ኦሮሚፋ ቋንቋዎች ለመጀመር ሲነሳ 4ቱንም ቋንቋዎች መገልገሉ 
አልቀረም፡፡ የውጭ ግንኙነት ለማድረግ እንግሊዝኛን ስለሚጠቀም 
የፌዴራላዊና ከክልሎች ግንኙነት አማርኛን ስለሚጠቀም ሀረሪና 
ኦሮሚፋን ለክልሉ መንግስት ሥራ ቋንቋነት ስለሚያገለገል ነው፡፡ ስለዚህ 
ይህንን ሁኔታ በተመሳሳይ ትርጓሜ ማስተናገድ ስለሚያስፈልግ በ4ቱም 
ቋንቋ የትርጉም መዝገበ ቃላት እንዲታተም ተደርጓል፡፡ 

ቃላቱ የተሰባሰቡት ከሁሉም ቢሮ የሚጠቀሙባቸው ቴክኒካዊ ቃላት 
በመዝገበ ቃላቱ እንደግብዓት ውለዋል፡፡ ካሁን በፊት የታተሙ 
ተመሳሳይ መዝገበ ቃላቶችን ለመጠቀም ተሞክሮአል፡፡ 

የቋንቋ ቅደም ተከተልን በተመለከተ አማርኛ የመጀመሪያ አምድ ላይ 
የሆነው ሁሉም የመንግስት ሠራተኛ መቶ በመቶ የሚያውቀው ቋንቋ 
በመሆኑና ክልሉ ከተቋቋመ ጀምሮ በዚሁ ቋንቋ ክልሉ መንግስት 

ለሥራ ስገለገልበት በመቆየቱ አንድም ለሽግግር ሌላም ለማጣቀሻነት 
ስለሚያገለግል ጭምር ነው፡፡ በሁለተኛ ደረጃ ሀረሪ ቋንቋ ሲቀመጥ 
አንደኛ ቋንቋው እስከሁን የቢሮ ቋንቋ ስላልነበረ ስታንዳርድ 
እንድይዝ ለማድረግ የተጠቀመው አማርኛን በመሆኑ ነው፡፡ 

እንግሊዝኛና ኦሮምኛን በተመለከተ በአመዛኙ ከእንግሊዝኛ ወደ ኦሮምኛ 
ፍቺ ያለው መዝገበ ቃላት በመጠቀማችን በዝያው መልክ እንዲቀመጥ 
ሆኗአል፡፡ 

ይህ መዝገበ ቃላት ሲዘጋጅ መጀመሪያ የቢሮው ባለሙያዎች የዕለት 
ዕለት ሥራ እንዳለ ሆኖ አንድ ቡድን ተቋቁሟል፡፡ የዚህ ቡድን ሥራ 
የሀረሪን ቋንቋ ከአማርኛ አቻ ቃላት ማዛመድ ሥራ ተሠርቷል፡፡ በዚህም  
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ሁለት ዐውደ ጥናቶች ተካሄዷል፡፡ ከዚያም ሁለት ባለሙያዎች ሀረሪ 
አማርኛና እንግሊዝኛውን የአርትኦት ሥራ  እንድሠሩ ተደርጓል፡፡ ሁለት 
ባለሙያዎች ደግሞ ኦሮምኛ አማርኛና እንግሊዝኛውን የአርተኦት ሥራ 

ሠርተዋል፡፡ ቀጥሎም የአይ.ቲ ባለሙያ የመጽሀፉን ዲዛይን ለማድረግ 
በጨረታ እንዲመረጥ ተደርጐ ከተሠራ በኋላ እንድታተም ተደርጓል:: 

መዝገበ ቃላቱ ይዘት በአራት ቋንቋዎች ተዘጋጅቶ በተቻለ መጠን ቃላቱ 
መሠረታዊ ቃሉን በመጠቀም አንድ ቃልን ብቻ በመጠቀም ለመስራት 
ተሞክሯል፡፡ በስተመጨረሻም በሐረግ የተቀመጡትን ከየቢሮው 
በአመዛኙ በመጡበት ሁኔታ እንድቀመጡ ስደረግ ምናልባትም 

የሽግግሩን ጊዜ ሊያፋጥኑት ይችላሉ በሚል ግንዛቤ በመያዙ በዝያው 
መልክ እንድቀመጡ ሆኗል:: ይህም መዝገበ ቃላቱን ያልተለመደና ልዩ 
ያደርገዋል:: ከበስተመጨረሻ ደግሞ ጠቃሚ ይሆናሉ የተባሉ ከየዘርፉ 
እንደቀናት፣ ስም፣ እንደ ቁጥር… ወዘተ ያሉት እንዲቀመጡ ተደርጓል፡፡ 
ቃላቱ የተደረደሩት በሀረሪ ፊደል ቅደም ተከተል በአመዛኙ ቢሆንም 
የአማርኛ ፍደልን ጸባይም በማካተት ነው፡፡ በዚህ አግባብ ይህ መዝገበ 

ቃላት “ሜሺያ” በሚል ተሰይሟል ቃሉ ሀረሪ ሲሆን ሙያዊ የሚለውን 
ፊቺ ይዟል::  

ይህኛው እትም ቃላቶች በእጥፋ ተጨምረው፤ ቃላቶቹ የሰዋሰው 
ትርጉም አግኝተው፤ በመጀመሪያው እትም የነበሩ ግድፈቶች ተሸሽለው፤ 
የኣይቲ ስሞች (ቃላቶች) ተጨምረውበት ሁለተኛ እትም ሆኖ ታትሟል፡፡ 
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ዪ ጩቅቲ ኪታብ ኦርኩት ዘትኼሸበው ሺርቲዞ ሑኩማ ዲላጋ ሲናንዞ ሀረሪዋ ኦሮሞ 

ሲናንቤ መድለግሌ ሐፍ ባይቲዞ ሰበብ ኻነማንታ፡፡ የኽኒማም ጉዶር አመታችዞ 

ሺርቲዞ ሑኩመ ዪደልጊባዛል ሲናን አሕመረቤ ዚናሩ ኪል ዚትቄቀሉ ኮኦት ሉኃች 

መትናወጥዞሌ ሩሕዞው ዚፈረካ ኹንቲ አትኼሻ፡፡ 

ሉኃች ተርቲብዚዩው ዪነክዛልቤ አሕመራ ሲናን ሜገል ተጌባ ሰበብዞም ኩልሉ 
ሑኩማ ደልላጊም አሕመራ ሲናኑ ዮቅዛሌ ባይቲ ኩልሉዞ ዪቃዛሉ መሕዲጃ ሞሻ 
ዘትኼሻሌንታ፡፡ ዪ ቤሐር ሀረሪ ሲናን ተኼታይቤ ዚኻነሳ ቤሔርዞም ኢንግሊዝዋ 
ኦሮሞ ተኽታተሉ ዪም አብዛሕ ኦሮሞ ጩቅቲ ኪታባች ኢንግሊዝቤ ኪል ኦሮሞ 

አውንተ ኦሮሞቤ ኪል አንግሊዝኛ ዚተዩሌ ባይቲ መሕዲጀዞ ኢንጊሊዚቤ 
ሞኽነዞቤንተ፡፡ 

ሐረት ሲነናችዞቤ ቢሮ ሲናን መኽነቤ ዘቴሐረ ሀረሪ ሲናን መኽነዞ ዲሬንታ፡፡ 
ኢነግሊዝ ሲናን ዱንያእ ሲናንታ፣ አሕመረ ሲናን ኢትዮጵያ ዛጥ ኻነ ኦሮሞ ሲናኑም 
ቢሮ ዛጥ ኢስኻነሌ ኩያ አመት ሑሉፍ ባዬው ዪ ማቤይነቤ ሲናንዞ ዪ ቀብላዛሉ 
በጂሕቤ መትማለእዞ አኽኻም ዲሬንታ፡፡ ላኪን ዪ ነሲቡ ኢላአኽኻእ ዛለገኛ ሀረሪ 

ሲናንታ፡፡ ዪሌ ሀረሪ ሲናን አላይዚዩቤ መልመድዋ ሑሉፍ ዛዩቦ ኡጋው 
ሺንኪሊፍቲቤ መትማጃሌ ቲሪብ /challenge/ ዚኻነቤው ቄስሲ ነሲቡምንታ 
/opportunity/ ባይቲሌ ይትፈረካል፡፡ 

ዪአሳስቤም ሀረሪ ሲናን ሜገል ሲናንዞቤ ሜገልዞ ቤቀድ ሲናንዞው ደረጃ 
መትሌሐድ ዲርቂዞንታ /Standardize/ ዪሌም ሜገል ጩቅቲ ኪታብዋ ቀዋኢድ 
የትኺሻል፣ ጩቅቲያችቤም አላይ ሲናናችበሕ መትሔጀዋ መትቆበ፣ ዪቤም ዪነከዩ 

ቃማችበሕ ኪሕሊ መርኸብ፣ ሌቆትዋ ኔሮት በሕ ማጥ ደረጃቤ ሚጅጃ መንቀልሌ 
ዪፈርኪኩት ሞኘ ተፈረከ ጊር ደረጃዞው ቄረሐ /Standardize/ ኻነ ባይቲንታ፡፡ 
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1. ጌስሲ     አዩብ አብዱላሂ   ሳምቲ 

2.    " አብዱሰመድ እድሪስ        አግቡር 

3.    " ፈይሰል አብዲ ሁሴን    "  

4.    " ዙሔር በድሪ     "  

5.    " ኑሪያ አብዱላሂ     "  

6.    " አህመድ ሙኽታር       "  
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ሚሳልሌ፡- “የሚዳሰስ” ዪልዛል አሕመራ ጩቅቲው መሔጀሌ ሀረሪቤ “መሐሰስ” 
ባይቲ ጋርሌዋ ቂባበሌ፣ ፊቱ አውን ቃሙ ዪቃቦ ሺኢሌ ዪኹናል፡፡ ዪሌ ሀረሪ 
ተሕሲቡ ኡድ ዚኻነሰአ ዪትኸሽባዛል ዪትነከእዛል መኽነዞውንታ ዪሌ “ዪትነከኢ” 
ሀረሪቤ ባኔው፡፡ 

2.%&'���B	 �$)> �$�-, 

በጂሕ ኡሱኣች አሐድ ጨቅቲው በጂሕ ሺኢሌዋ በጂሕ ጩቅቲው አሐድ ሺኢሌ 

መስጠቤ ሀረሪ ሲናንዚኛ ጩቅቲ መስኪን ዩኹኒዛልዋ አላይ ትታይቤም ጩቅቲው 

ቂሳስ አውንታ ኢስራፍ ያሺዛል ዪትሪኣል ዪ አሳስቤ ዪትኼተሊ ኩትቤ “አሕመራ”ው 

“ሀረሪ”ቤ አትታይ አትሌሐድኔዩ 

ሚሳልሌ ፡-    ነጠላ  =  ቀር 

 ግል  =  ኻድ 

       ሰብ   = ሐዋዝ 

        ኅብረት  =  ዳይ 

                      ቡድን  =  ሙጋድ 

                   ማህበር  =  አፎቻ 

                        …ዊ  = …..ያ     ወዚታቤ ኡጋ ለሐዱ 
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3. ��(D EF �GH  

ሚሳልሌ፡- አባይ ግድብ ኹንቲ ሐፍ ዛየሰአ  ኢሳለና አላይ መፋጨቤ ቦእና ዪ ሰአ 

“ግድቡ” ገደብ ባኔው ጌይ ሲናንቤ ቆበዞንታማ፡፡ 

4. ��2	 �$2�J
  

ሚሳልሌ፡- ሚርዋቅ አዋጅ ኪላና አሐድዞው አሐድዞቤ ዘላላይነቤ ኪላንዋወጥና 

ኒትናፈኢ ናርና ዪ ቁቡል እሳልበና ጩቅቲው ቂሳስ ሞሻ ዚኻናሌ ባይቲ ቁቡል 

ዚናው መምለእዋ ጩቅቲዚኛው ጥረመትሌዋ አክካዞቤ መትናፈእሌ ኒሊሳና 

“አዋጁ” አዋጅ “ደንቢ”ው ሚርዋቅ ባኔው፣  

5. �$��+	 �*0J
  

ሚሳልሌ፡- አህመራ ሲናንቤ “እቅድ” ሀረሪቤ አቡራ 

                 አህመራቤ “ስትራቴጂ” ዚትናፈኡሳ ሀረሪቤ ተብታ 

ሒይያች ተለመዱ ዛሉቦኩትቤ ነሰእኔዩ መትለመድዚዩ ሙጥጢም ዘልኻናቤ 
አትታይዚዩው ለሐዱማ ሐሉ፡፡ 

6. MN3 �(:8 
?
  

ሚሳልሌ፡- ማመልከቻ  አርዱሓል ዪ ኸጠእንታ አርዱሓል ዪሎዛል ኤሉም ላኪን 

ጢቀሾቤም ኻነግር ተለሐደ ባይቲም ኒፈርኩሜና ዪ ጩቅቲ ዞጥጣሰአ አሕመራቤ 

ማመልከቻ ባይቲው ዚትሔሰቤው አረዳ ሓልዞው በይቲሌን ናር ጠብ ዛየቤው ኩት 

ኮኦት ሀረሪ ጩቅቲው መዳበልቤን ናር ዪ ሰአ "አረዳ-ሓል" ይኹናል፡፡ ቢላይ “አርዱ 

ሓል” አልናሩም፡፡ በጂሕ ተኣብ መኽለቅዞቤ ኪል ነዲ ጠብቲዞኩትቤ አርገገብኔውማ 

"አረዳሓል" ቤ ጠብ ባያ፡፡  

7. �P� �2Q< �R"J P&' �$)> �STU  �$)> �(N  

ሚሳልሌ፡- ሚረት አወል ቄህ አፈር ዛሾሰአ ዪትናፈእቦን ናር አኽኸእ ተረሰአ ላኪን 

አኽኸእ ወረቃ ለአይቤ ሓል ዪም አሕመረቤ "ሒዳግ" ኢንጊሊዚቤ "Margine" ዪ ኩትቤ 

አትታይ አትሊሐድኔ፡፡  
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8. �$V�,
 %&' 
H  

ሰበብዞም  ተሕሲብዞ ኢሳል የኡ መትዋለድቤ መግኛ ኒፈርኪዛና አላይ ኒትናፈኢቤ 

መትዋለድመ የትኺሺ ጩቅቲው ሞጫ ዪልዛለቤንታ፡፡  

ሚሳልሌ፡- አሕመራቤ "ምህፃረቃል" አሐድ ጩቅቲው “መትሔጠር” ተኸሽቤው ዪው 

አትዋለድኔው ጊር "ሑጡር" መትሔጠር ተኸሸቤው "ሑጡር-ጩቅቲ” ዪኹናል 

ባይቲንታ፡፡ 

9. %&'	 W
XY9 AY	  

ዪላሕዱማ መትቂሻሻዋ መሲዳደብ ዪመስሉ ዛላቹ ጠብ ሞኛ  

ሚሳልሌ፡- አሕመራ ኪታብ ዪልዛሉ “ቢራቢሮ”ሌ መስጠዚኛ አለይዞው ዪነክዛሌ 

"ቢርቢራ” ቲልዛትቤ ተሔገንቲ፡፡ 

 
10. Z[��
 �0�)   

ዛሉቦኩትቤ መትናፈእቤ  

11. �S6�2	  

የተኺሺኩትቤ መምለእቤ  

ሚሳልሌ፡- አሕመራቤ "ሠንጠረዥ" ዪልዛሉ ኮኦት ጩቅቲው መዳበልቤ ሙስጣረዋ 
ሚረቱ ደበለነቤዪ ኡሩስዚዩ "ሠንጠረዥ" ዪኸልቂዛሉሌ ባይቲ "ሙስረት" ባይቲቤ 

አትሔጠርኔዩመ ኸለቅኔዩ፡፡ 

12. �%&' \)6 -�$ ]^
 ���@�__ ዘነሰአ ሐረትዞቤም አይነ ዚታ 
ጩቅቲው ሐደግኔው  ሚሰሌ፡- ሚክሰር፣ ሎደር 

ዪ ኡስጡቤ ዘሉ ጩቅቲያች ሜገል ቢሮያች ዚገፈሮቤ ዚኻነሳ ዪ ቤቀድ ዞጡ 
ጩቅቲ ኪታባችዋ ተእሊም ቢሮቤ ዚትረኸቡያቹ አዞኩትዞም ጩቅቲ ኪታብሌ 
ቢሮዞቤ ዚሳመቱ ኩቱባቹ ተናፈእናማ ዚኸነሳአ አላይ ሉኃችሌም ኢስበልበላት 
ዚተርጀመ ጩቅቲ ኪታባቹ መትናፈእቤምንታ፡፡ 
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ዪቤ ለአይሌ ዚትቄቀላቹ ሜገል ቢሮ ሉኃ ጩቅቲያቹ ተርቲብ መትሌሐድቤ 
ተርጀመዞው ኢንግሊዝ ጩቅቲ ኪታባችቤ መፋጨማ ሜሰብ ኮምፒዩተርቤ 
መትከተብቤ ዚትከተባው ተስሒሕ ሞሸቤ በጂሕቤ ለፈኡ ሒይያቹም 

ጌስሲ  ሳሚ መሐመድ 

ጌስሲ  አብዲልሐኪም ዘከሪያእ 

ጊስቲ  ሁዳ ረመዳን 

ጊስቲ  ኑጁማ አብዱላሂ 

ጊስቲ  ሐሰነት ሙምሜ 

ጊስቲ  ራኒያ አብዱ ረሕማን 

አዞኩትዞም ኪታብዞ ሌይአውት ጠብቲ ጌስሲ ኻሊድ አብዱልዋሲዕ ዋ ጀልዲ 

ጠብቲ አሚር አብዱልከሪም 

ጌይሲናኑ ኢዲት ሞኘቤ ጊሲስ ዙሔር በድሪ ኦርኩት ለፈአቤው ጌስሲ ሱልጣን 
አሕመደም ጊርጋራሞሻዞ የቂን መኸና ሐልባ ኦሮሞ ሲናኑ ዚደለጋ ገስሲ አሕመድ 
ሙኽታር 

ጩቅቲ ኪታብዞ ኦርኩቱም ሀረሪ ጩቅቲያቹ አሳስ ጩቅቲ መትናፈእቤ 
ዘልበዝሑቤ ፣ ዘልቲዋለዱቤ: ኪል ደበል ሱምዋ ሱም ሚግላጭ ኩፎኝ 

ዘልቲናወጡቤ: ዪትፈረኪ ቄሲቤ አሰስ ጩቅቲዋ ኢስአሐድ ኦርኩት አትኸሸጊር 
ቢላይ አልመናወጥቤ መትናፈእሌ ተጌበታ፡፡ ሰበብዞም አሐድ አሳሲ ጩቅቲው 
መብዛሕሌ ክል ሱም ደበል: ኢሾት ሱምዋ ሱም ሚግላጥ መናወጥሌ: ሩሕዞ 
ሔላማ ሀረሪ ቀዋእድቤ ዛሉ ቃኑናችቤ መትናፈእማ ሞጨ ዪተፈረክዛሌ 
ባይቲንታ፡፡ 

ሒይያ ጩቅቲ ኪታብ ሱምዜም ዚትኤሰስው ሀረሪው ኪል ዚቀሩ ሺኢሽቲ ሉኃች 

ፎኝ መሕዲጃሌ ሐፍቲዞ ቢሮያችቤ ዚዲጁዋ ሒያቹም ሜሻቤ ዚትኤሰሱ ዚታዩሌ 
ባይቲ ኪታብዜው ሜሺያ ባኔ፡፡  

ሒይያ ሜሺያ ጩቅቲ ኪታብ ኮኦት ፈስሊ ለሐድቲ ሜገልዞ አቡ አሐድ 
ጩቅቲያች ዚኻኑ ሰኣ ኮኦታኝዞ ሐረጋችንተዩ ዪዞም አሐድታኝ ሐረጋች ቢሮያችቤ 
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ዚትገፈራች ሞኽነዚዩቤዋ ዪው መድበልዞ ዚመትሚጃጃ ወቅቲው መትሔጠርዋ 
ዪዋፍቁ ተኣባቹውም ዪፈትሑሌ ዪፈርካሉ ባይቲቤ አመንነቤውማንታ:: ዪ 
አሳስቤም “ሜሺያው” አላይ ጩቅቲ ኪታባችቤ ሉይ ያኜሔል መኽናዞቤም 
ሱምዜው “ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ” ባይቲማ መጥጠረሕዜው ዲርቂ ያሻሐል:: 

ሒይያ ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ መትባለልቤዋ በጂሕ ቲረቡ ሑሉፍ ባይቲዜሳኣ 
ኸጠእቤ በሪኢንቴ ባይቲ ዪትፈረኩሜልማ ረእዪኾ ቼኸሎትቤ ዚትሬገዛው 
መትቄበሌ ጋንበሪዚኛ በንናቅንታ:: ዲባያቤም ዪትኼተሊ “ኢሌቲሮኒክ - ጩቅቲ”  
e-dictionary ጠብ ዛሽና ሰኣ ዪትዌደርዛልዋ ዪጡኚዛል ጢልላ የገኝዛል ነት 
የቂኒንታ::  

ሒያ ሜሺያ ጩቅቲ ኪታብ ሜገል ዞጠእቲሳ ዚናራ ተሕሲብ አመት አመትቤ ኪል 

ሰበሕቲ ቲሊጣት ዪልዛሊን ናር ላኪን ዪው ዘቱሽኩት ቲሪባች ዋፈቄ፤ ዪዞም ቁጭ 
ዚታ ደም ዛልባ ኻድዞ ሓጃ የሐጫዛል አው መቅበጥ አሀድዞ ዚኻናሳ አላይዞም 
ሐረሪ ሉኃ ኣቂ አልመርኸብዜቤነቱ ዚቄቀልነሳ ዋቴ 10 ዓመት ዩኹንዛል ወቅቲሌ 
ኩሽኩምቡሹም ዘላቲቤ የትኺሺ ሐቢ ዶኝ ቃነነማ ዛሼው ኩሽኩሽቤ ዪደረጃ 
አቦረዴ፡፡ ዪቤ ቃጪ አኻእ ወቅቲቤ ዪ ሜሺያ ዚጦኛሳኣ ነዲዚናረቤ መሳ 
ዩኹንዛሉ ቢዝሓ ዛለዩ ጩቅተያች ተደበሉቡዩ፤ ጢቱም ጩቅቲ ኪታብ የቲሸዩሌ 

ዪፈርኪዛል ቀዋዕድ ቻለቤ ጩቅቲያች ዪትገለጡኩት፤ ኻና፤ ነዲ ዚናሩ 
ጩቅቲያችማ ሱኣል ሐፍ ዪልበዩ ዚናራቹም ተስሒሕ ዬኹኑኩት ተጌበታ፤ ኣይ ቲ 
ጩቅቲያቹም ተደበሉቦማ የትኼተልኩትቤ መቅረብዞው ነባሽራና፡፡ ሒያ ኮታኝ 
ጠብዒው ጩቅቲያችዜው ፈይሰል አብዲ ሁሴን ኩስዞቤ ዚጠለላች፤ አዩብ 
አህመድ ነዲዛጡ ሔረሜውማ፤ ዱምሙምቤ ዙሄር በድሪ ሙሉእ ሔረሞትዋ 
ጦኞት ኣሸሌውማ ዪኩትቤ ጠብኢሌ ቆረርቲ፡፡
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  ሀ  
    
�<�B ��` Afaan Oromo English 

��a (() �(3�  itti gaafatamaa responsible 

��ad$(() �(3D�  itti gaafatamummaa responsibility 

�
$(() eY�     hadhaawaa gal 

��` X��(() ��` �(f naannoo harari harari region 

��`(() ��` Harari harari 

��� g�<(() ��� => magaalaa harar harar city 

���(() ��� Harar hararr 

��h(() -�h  Quncee/ Haraga Phrase, stiring 

�Y;(() -Y;  Caalbaasii Auction  

�ij(() T*k         Hashiisha/banjii Narcotin / cocain  

�SB(&) -SlB   Haqa qabeessa/ Trustfull 

�&(() -&  Haqa Infant  

��)(() ��� hololoo  Narrative 

�f,/ nTo� (@/(() -f,  Haniida/foon 
bilchaate 

Choked 

�\!(() -\! Haakima Physician 

�	�$ �!0� 
/�*�$/  

Siidaa Statue 

�p* 
$(() )J�� @� mana amuutaa Mourn 

�p*(() gq'                 Gadda Sorrow 

�p*(() ��f Gadda grief, sorrow 

�p*(()  �r)  Gaddaa mourn /sorrow/ 

�p*(&) )J�� Gadda Heel  
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�>�B $*Fs(&) E[*t      Qorondee/ gosa 
tamboo 

Strong to bacco  

�>�B(() ->�B Cimaa/human 
qabeessa 

Intense  

�>�B(&) uQq              Imalmaanaa,jabaa Strong/forceful 

�>�B �*SvSv(() �8e`Y             Hollannaa cimaa Acute shivering 

�>�(() )R Humna  Force 
�>�(&) w	V Humna Energy  
�><x�B(() WdB Abbaa Amantii 

/Diin/ 
Religious 

�><x)y (() ��-6 mazaba Rellgious sects 
�><x$ W*                 Amantii Religion 
�>&(() 4A>Y  haroo  Lake 
�W,(() -W, Hadiida/sibiila Metal  
��� / ���(() F, biyya  Country 
�z��B(&)  ���: cubbamaa 

/dilaawaa/ 
Sinful 

�z�$ oY ��{    Cubbuu/Dilii hojjate Sin act 
�z�$ �(Y$ 
/�d|/(h) 

�,�8 Dilii/cubbuu 
hojjechuu 

Sin 

�z1$ (() �f  maniyii  Sperm 
�z�$ o`}�(h) ����:�� Dilaawwan sinning/ those who 

commit sin 
�z�$ oY�(h) ��8' Dilii Daleeyde sinned/ she 
�z�$(() W�:  cubbuu, dilii  sin 
�q�� (@(&) ~>  nafsaalaa  sexual organ 
�q�$(&) �l  saalfii shame 
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           ሁ  
    

�<�B ��` Afaan Oromo English 

���B   (&) ��$)l             Lammaffaa secondary 
��$ ��$  lama two 
�](&) ��]                Hundi Whole, all 
�]!(&) wv� Hunduu Whole  
�]!(&) �<!�!  Hundu Whole  
�]!(�.h) �!eJ Hunda all  
�� +�! yeroo hundaa always 
��! +�r! yeroo hundumaa  usually 
�� �� ne��@(&) �T2! Hoggayyu kan Afaan 

banu 
yaw ful 

�|) �*'               Haala Condition 
�g$(() �6�          Hokkara Tererism 
�V� �A� booda  behind  
�V� S� /n<>���(() �,�*' Gad'aantii backward 
    
           ሂ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�
h�Z*(() :
h�Z* himoglobiin himoglobine 
�06(() :06  Herrega Arthimetic, 

mathematics, 
�*2(  () :*2 Hinnaa/halluu 

rifeensaa 
Heena 

��$  ��$ adeemsa process 
     
 

                ሄ  
�� (n�> &�!) (h) A�   Qimama shaa’ii Cinnamon 
��(h) {Y  Deeme Went 
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             ህ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 
�D2(() �&D / �e�  qalbii conscience 
�D2(() S�Z                Sammuu Mind (gambit )  
��!(() �2! birzazaa Dream 
��!(() Z���        Abjuu/manama Dream  
��	2 V[$                 sammuu Survival 
��	2 <h?$(() ��n* Arkachuu start to live 
��	2 <hB(&) ��n*' Arkachiisa cause start living 
���2(() f6` eenyumaa Existence 
��! (h) :�2  Laalachuu Pain 
��! �)�!  �*) dhukkubba  Sickness 
��! <o<$(() �8� Dukkubuu feel pain 
��!(() �*)  Laalaa, 

dhukkubsachuu 
Ache sick,disease 

�6�o�o�(() �8o�                lafee dugdaa spinal cord 
�6��o6(() +>-V� hawaasa  Society 
�6�$(() +�$                 Gamtaa Unity 
�6�$(() +> gamtaa  Social 
�$�$(()  N6�  maxxansa  publication 
�*�(()  ��  gamoo  building 
�V(() -VJ   Hawaa space, universe  

��Fy �3!�$ kan- uummataa public 
��6(() 3!�$ ummata  People  
��6(() �JZ           Ummata People  
��	(&) �>   Kan jiraatu/lubbuun 

jiraataa 
Viable, alive 

�>P$(() -�$ Lubbuu alive, life 
�+� (() A��$ Haaroomsa Renewal, 
�+�(() :+� Sadaasa  November 
�+h (() e�$  muudana, xiyyoo  Refuse to give 
��-�*h($(() ��(-g< Heera mootummaa Constitution 
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�@y(&) �#*� Seeromaa legally 
�h(() �#*  Heera Law  
��2$(() y��  daa, imman  children 
��*(() y;                 Daa'ima  Baby 
   

           ሆ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 
s(�)� -\! @�        mana yaalaa hospital 
sd "2 Taate/tahe/tole Happen 
s* 6�(&)  5&�� 

/�!W
/  
beekaan waan 
hojjetame  

intentional 

s+!(&) g�0! abbaa garaa glutton 
s,(() g�9                 Garaa Stomach 
s,�dG$(() �g�        Bokokuu Stomach sive  (pump) 
    
    
 

                  ለ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 
���(() ���  Gorora Froth /spittle 
�D$(�.h) �>D   Leeylii/halkan Midnight 
����((�.h) �$=0� Arjoomuudhaaf for donating 
��(<<$�(h) �(9<��� waliit 

dhageessisudhaat 
to agree 

��T� h(�.h) �0�� Duree ssuudhaaf to be prosperous 
��d �S0   Kadhate Beg 
��PN�(�.h) �¡o$� Cinqudhaat to make streched 
��V@$(h) �$V�!� wal waraanudhaat to fight a war  
��N ¢�2 goobsee  bended 
�rjY 
�o6  neov 
o£,(() 

-<$
$  Kennaa maatii 
aruuzaatiif 
kennamu 

Traditional basket 
given to groom family 

�e($ neov ,��(() <8` Maahrii  heritance to wife 
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�e($ neov/ 
n�*p6/*6�$(() 

<8��          Dongoraa Plow 

�<(h) |Y  Misoome developed   

�<�p6(�.h) ��p6� Laffachuuf to soften 

�<��(h) D<�+ babaa ratee adapted 

�<(�v ���v� Lixeensuuf to sink 

�<l(�.h) �¤&9�� Kadhataa Beggar 

�<�F�&(&) �$F+8� Wal makudhaaf mix to liquids 
�<;(() [i Bartuu Trainer 
�<@�v(h) �£�8� mullisiisuf  exposing 
�!  o�>  gabbattuu fertile  
�!��!(() ¥�          Nama mallaa 

guddatu 
Drooping lips (be) 

�!* e*�   Maali Why 
�!v T�(  baras discolored skin 

pellagra  
�!v(() 9��         Baras Vitiligo 
�o�o(h) �-<   Lallaafe Soften, Smoothen 
�o�$v` ne���h(() ��!  Nama azaana 

godhu/ kan azaanu 
Caller for pray  

�od (() {o0   Haasase Stuccoed 
�(�0 �Nv ¦�F$  Lallaafaa soft drink 
�(�0  D:! laaffaa  Soft 
�(�0(() o��8        Lallaafaa Smooth 
�(�0/ n<>�X�(&) -��( Lallaafaa/kan hin 

quuqne 
Smooth 

�(�0�Nv(() ¦�F$     Dhugaatii lallaafaa Soft drink 
�S�(h) �S<   Funaane clean by picking out 
�S< D�
$ Funaansa Picking 
�SS  ��Y gadi dhiise released 
�S��(h) D�S< Funaane Glean, pluck 
��e(() �&�< Funaanaa/tuu Gleaner  
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�&� Z\$   Booyicha lamentation  
�T�T DT�F guggubuu  scorched 
�To(h) �T0  Uffate wear a cloth 
�T�  ��F uwwisuu  covered 
�T� �,Y�$ neov Pqw                Kan tola ooluuf 

kennamu 
Donated for the service 
of charity 

�6�� N�6F�        xiqqoo ho"ee got boozed a little, 
lukewarm 

��&� �+! ��o(() F�^     Saalfate/ Cinaacha 
dhiiraa gaye 

Mature  

��*( (��) �¢* edaa! Wouldn’t it? 
�X$ ne�(S!v(&) �M$' qaalominaat kan 

ka'u 
storing 

�PN (h) �2PU       Jijjiire/ Geeddare Translate   move   shift  
�	�(() ��  Looyzii Nut   
�	v f	z  jijjiirama  change 
�	v(h) f	z Jijjiirama Change  
�pT(h) �pF Laffate softened 
�p6�B(() ]u6�B gara laafaa liberal 
�p6�Bd$(() ]u6�Bd$ Gara laafummaa liberalism 
�p6�BV(&) ���6§  Laaffattuu the liberal (for lady) 
�� <U$(() ��T( babalinsa  broadening 
�� �U(h) �T0 Goggogee 

/Bareedinadhabe 
faded 

�� �U�(h) �T(' Bareedina dhabde she faded 
�� J�$(&) ��T(' Bareedina dhabuu to loose 
�� n��¨	(() �Z0� warra Goggogaa fading 
��Z( ��&(&) �Z( Goggogaa faded/dried 
�n(h) ��  Adda baase Separate,Distinguish 
�n6© ( �.h) �(rvz   Kopha kophatti Separately 
�>(r�(�.h) �(� Meyaaf for the sake of doing 

/speaking 
��*)�/��*)j(�.�) ��"/��Mj dantaakee/ 

dantaatee 
for your sake 
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���(h) �M" Cancaluu be lazy 
��o  �Y arjoome donated 
��o(h) =0 Ajoome/kenne/ 

fayyade 
donted 

��o0$(h) =� Isiif kenne donted her 
��o�	(h) =() Arjoomte (Isa) she donted him 
��ª¨	(h) =¥5 Isaanif Arjoomiif donated them 
�@j �` /�(z/ arjoomaa  donor 
�@j(() ��9 Arjaa donner 
�=v ne��h(() ��F� waan bonaa 

godhaamuu 
ornamental 

�h�j n�o<Y 
J*(0/g6$(() 

��T`                Loon/beeyladaa 
dheedaaf bobbohe 

Grazing cattle  

�«! �q© neS�4 
UG� !h��(() 

�jFZ� nyaata mi’aawaa 
yeroo soomana 

Delicious foods to offer 
during Ramadan fast  

 

�«! �q© neT� 

 

�qz� 

 
Afxira 

 
Eaten  during  fast 
loosen (ending) 

����(&) w<NY  Haasawaa Talkative  
��U` !(@* <&�6(h) -!W Rabbi 

galateeffachuu 
Thanks, praise, 
gratitude 

��U` n��� PD   Kan rabbiif bitame Submissive to God 
�G(h) ��J  Laffa’e Be tired, exuasted 
�G�$(h) ���� isiit falmee he is tired for her 
    
                     ሉ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 
]�(() ]� Fakkii Addunyaa globl 
]F*�(() DF*�	 Libaanjawu Type of incense 
]1�yd$(() �]   Birmadummaa Sovereignity, Sovereign 
]X(() ]X xalaya Luukii a sheet of paper 
]¬*+�Y;(() ¥�>�  Suguyyaa/qaltuu foonii Butcher 
]�(() -�6  Luuccaa Smooth hair  
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]� ��(() ]F Rifeensa luuccaa Smooth Hair 
    

 
                           ሊ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 
D��(�.h) ��`� madaa luuf (Is'aan) to measure 
D��6(�.h) �D�Z� Laffachudhaaf to be soften 
D�o�$(h) �9(f� Gurmaawudhaaf 

(Inni) 
to establish (plural) 

D�o�§(h) �9(#� Gurmaawadhaat 
(Isaan 

to establish (singular) 

D($[ D($[  liistiroo  shoeshine 
D�*(() f�* Nishaana Medal  
DS�*T�(() i6`�>)      Dura ta'aa chairman  
D�	*$ 1w�� hayyoota intellectual 
D& 1w hayyuu  intellectual 
D$�(�.h) �$[ Litira liter 
DPv�(h) �w('� Cinqudhat to stretch 
Dp] d	(h) �p�]�*) Utaalu deema (lsaa) to jump(p) 
Dp�(h) �p�� Utaaludhaf  to jump(s) 
D��F�&(�.h) �$F,:� wal maksiisuudhaa 

(Inni) 
to-mix/liquid 

D�NG(h) nN!(� Balleeysuuf 
/Dhaabamsiisuf 

to destruct 

Dv(() E� Qooshaa Dough  
    
 

                ላ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 
��(h) �&�&F�  Laaffate Be released 
�! �!  sa,a cow 
�o (h) �-0 Arraabe  Lick  
�('X �('X  laasitika polythene 
�('X  eX�  pilaastika to value or admire sth 
�j(() TpR   Lootuu lizard  
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�S(h) T�Y            Guddate Preponderate  
�F     (() g$  Goblaa Feather  
�F (Y( �> neo�)(() F�D Baallii Feather  
�6 y�J                Dafqa Sweat 
�$  U>�$  Duma sheep tail 
�*�(() ¦d& Laagaa Palate 
�g  ��Y  Erga messaged /sent/  
�g(h) �"  Erge Sent 
�>(() ��> Gubbaa/ oli Over, Above 
�N(h) ¡�G  Solleeyse Peel  
�H(h) ��U  Gorora Shaved 
�H/� ��/(h) ­�+ Haade/Rifeensa Shave  
�®(  r(0{  laaphisa  muslim 
    
            ሌ  
�D§* 0>�¯ T(Y 
<0�q(h) 

�$°�� Qaaxiraa/atoorara Spending the night 
without sleeping, .awake 

�D$  �>D /��§/  Halkan Night 
��(&) ��>          Kan biraa Another  
�F(() [k Hattuu Thief 
    
 

                   ል  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

��S$(h) ZE$ gau'umsa competence 
�rv  r��j  kaan hinshogamne Bald 
�<$ |[$  misooma  development 
�<, D<, duudhaa  custom 
�!!, �$D<�,'  shaakala  practice 
�!� ¦�]d$ naafa,laam-shaa paralyze 
�!, D!W  muuxannoo  experience  
�0*  D80*  Afaan language 
�(*(&) �¥(     Haasassii Render 
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�&(() �±� Laafisuu un dicipilined person/ 
vulgar 

�&��((() :Yl  Farda Coollee Extreme  horse 
�T(�(S�  (() �Y��(S� Fannoo Huccuu Coat hanger 
�F((() ��Fj Uffata gubbaa Cover 
�Fj �q�*  Carqa worn out 
�6 Pp2                Onnee Heart 
�6(() S�Z  Qalbii Heart  
�6( �Y�  uffata /huccuu/  clothes  
�6((() DF�  Uffata/huccuu Cloth,Apparel,Attire  
�6(oa M�v   Huccuu kan hodhu Tailor 
�6(�UZ ¢6Z                Kan huccuu miicu Washer 
�²� / �³  �(9 ilma mootii prince, Mr 
�J�$   �('  intala mootii  princess 
�X w�( bikkooma /qiyaasa/ Exact 
�X sd �<! "2         sirrii tehee wel done 
�¬*+ ¥��@�  mana suguyyaa butchery 
�5   ]> adda  special 
�5 �5 �(T�T�$ adda adda different / spceial 
�5 ��JX�B(() ]>]MlB Ergamaa Adda special delegation 
�5 n�� ��´ &� �S*U µ]J Quluu/Buqqee 

bishaanii 
Water container 
skull/gourd/ 

�5d$ ��w           Gahee difference/gap 
����, P-¶                Shamarree Girl 
�; P�W                Ilmoo/ilmoo Child 
�h�B(&) ��!<�      didaan,diidaa Plodder  
�v(() µQq   Qooshas Park  
�a�(h) �$��J qabsaauu Horseplay  
�G ��	 DGJ�n	 kan Nagayumaan 

laffai ja'amee 
a man created to 
fatigue 

�G�·� D~)<� Falmee bu'aa 
hinqabnee 

those who make efforts 

�G$(() DG�$  Laffaatii Hard work 
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�G�(&) fq�� Lifcaaca Unetable  meat  
�q(q((() r�  Yartuu Fatigue 
�q(q��(�.h) �S�F� Laqac je’e Be waek  
    
    
                        ሎ  
�<�B ��` Afaan Oromo English 

��(() �j) Hojjetu mana servant 
�e  ��Z(9  xuuxxoo  Lemon 
��`(() ��`  Lotarii Lottery 
�kX(() �kX Loogikii Logic 
�@ ���� dheeraa midhaagaa long /call/ beautiful 
    
           መ  
���&/ n,[ �*p6/(() 0&  Maallaqa dur Coin 

���(�.h) '[$ Kakuu swear  
���  �$'  walakkaa, jidduu  centre 
���(�.h) <
>2 jiddugalla/wallakaa lantern 
���6(() �*W� Mandiila Handkerchief 
��*W(  �-*,( mahandisa  engineer  
��g�B ��$' jiddu jireessaa  middle 
��>!d$(() �DE)!d$              Doofummaa Illiteracy  
��, �8Y Deemuu to go 
��,  ��U Oofinsa drive / going deceiving  
�s*  �R2 tau'u to be /being 
���� (h) ¡�<      Lalisaa Pollard  
���*(() ��S( Kadhachuu Begging 
���,(h) �$��, Baratamuu Habit,custom 
��<�,(h) �$D<�, Itti barachuu Rehearse 
��<�� (£$(&) ³8³8 Hodhaa baruu basketery trainig   
��o ����F deebise  returned 
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��o*(h) �{o(   Haasasuu Rendering 
��(�( ��-! Laaffachuu Slack 
��(��(&) ����!' Laafistuu softenner 
���S!(() �~d* Funaanuu throwing 
��T�Z�  ��T�6' Belbelchiiftuu burner 
��T, ���6 goolabuu to cover it with (s/t) 

/corering with  

��6�6 �$DT�6 guggubuu to scorch  
��\� /��,/ V�  Safartuu Yard 
��\�  ��n('  safartuu  measurement 
��\�(&) ���J' madaala measurement 
���$ ��n( safaruu measure 
���$(() ���� meetiiruu/ 

mammeetruu 
to measure 

����$(h) �$w�n( Qiqqiyaafachuu Measuring 
����(() S�Y{         Qarraa Lighter  
��Pv �2Pv Jijjiire/ Geeddare changing  
��VPv(() �$fVPv Wal-jiijjiiru to exchange 
��p6(() ��p6 Laffachu tobe soft /liberal/ 
��n$  ��� addaan baasuu  separateing 
���n$ ����  Addaan Babaasuu separating each 
���  ��>' asxaa Badge 
���((() �$=0 Arjoomuu to donate  
��@$   ���J dhiituu  kicking 
��N(h) ��U haadee/haaduu he shared/made bold 
��Nv ( () ?� Dhifamuu Distention  
��Nq(() �UT& Maxxansuu Plastered,stick 
��q�q(h) �&<N� Qimaaxxaruu Blatant ,garrulity 
�� (() ��     Mala/ toftaa Method,means 
�� (&) 3@ Tooftaa/karaa Tactical  means  
���v(() �*G�& Soosaloquu to seratch 
���v(h) �*G8 Afuufuu Pump,sieve 
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��!$  ��G� aadbuura  hypothesis 
�� o	d$(() 0���!    Qaama guutuu Body 
��((h) ��-(' waan itti Arraaban to leak 
��S&(h) �$@�� wal gadlakkisuu detaching 
��X ��""  erguu to send 
��X(h) ��" Erguu Send 
��U(() r]v  Moluu Bold 
��U/r�(&) r]v haadamaa/hadamee wrench 
��v(() �$d�& Soolysuu Removing cover/ 

shave/make bold 
��H$ �­�, haaduu to shave 
��H$(h) �!�v  Haaddachuu Shaved 
��� �!�v' Waan quncaasaniin Shaver 
���, ���, Barachuu/baruu Learning 
����  ���,' gilgaala  exercise 
��( �V6   Deebisaa Answer/reply 
��S!  ��S! guuruu  picking 
��S& �h�� gad dhiisuu  releasing 
��S&/(() �@�� Gadnise Tulu to release/accomulate 
��T(  ��T( uffachuu  wearing 
��T� Xq� ��T('@� Kutaa uffannaa Dressing room 
���X(() ��>g$  Maleeykaa Angel 
��JX�B(() ]MlB Ergamaa Messenger 
��JX�B/n�U` �¥�  ergama/kan rabbii Messenger 
��JX$  ]R  dhaamsa ergaa  message 
��JX$ <,�((h) �$�" Ergaa geessuu Run errands 
���!  (&) ��                 Gaarii Generous 
���! (&) µ#J   Gaarii/qaceelaa Candid  
���! (Y(() ow Dalaga bareeda good dead 
���!(&) E�Y!       Gaarii Behave  
���!(Y ¸>`   Hojii gaarii Good work 
���!�2 ��X            maqaa gaarii Fame 
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���!  F> ��	 �`,           Fansaa Clever /outstanding  
/intelligent 

��X(() 9G  Bifa Appearance, shape 
���(�( p;`              dhama'uu lethargy, torpor 
��G$ DG�$ laafaauu 

/daadhaabuu 
to be fatigued 

��G$(() ��¦* Dararaa be fatigued 
��G$(h) ��GJ Laffa’uu exertion 
���( ����6 deebi’uu  returning 
���v(&) �$��v  Molaawuu Balding  
���g$ �Y daawwachuu Watch 
���g$  �A� ilaaluu  watching 
��o�$ ��o( hundeessuu establishing 
��ov �$��q kan yaada  

keessa seene 
meditative 

��0o�(() �$e0o� wal Fakkachuu to look each other 
��(�$ (h) �$�o( Hundeeffamuu Stablishment 
��(�$(() ��o* Gurmeessu to establish 
��(�©(&) ��o*' kan itti Gurmeessan establishment 
��(g�(h) ��F dhugaa ba'uu witnessing, testify 
���v(() �$��8 fillamuu to be elected 
��`� �&22J' Qajeelcha Guidelines,instruction 
��`�  �$�S,' qajeelfama guideline 
��Y$  �$�S, gajeelfamuu  to be guided 
�����  �
-( qorachuu investigating 
���S*(h) �!S8 Dadammaqinsa Stimulation 
���� (h) ����  Safaruu/meetiruu Measuring 
��)$  �$�-v dhawamuu  beaten 
��¨$(h) �$�© Mijjaa’uu Comfort,convenience 
��*p� �(�q sharafuu  change (money) 
��*N� �<� mancaasuu  digrading 
��*H&(h) �!H& Butuu, laxxisuu Tweak,tug  
��?$(h) �h�, Nyaata irrisuu/ Partitioning,partial  
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dahoo 
��g�(() �${�q wal gorsuu to be advised 
��\�(&) �$��X' Irkannoo relying /whom sb 

depend on 
���$(h) �$��X Duskachuu Confidance 
���g�(() �$A�h Gorsuu to advise each other/to 

discuss 
��p*(h) ��p* Madaaluu/ 

Miizaanuu 
Balancing,scaling 

��p�T(h) ���� Galmeessuu/ 
galmaawuu 

Register 

���6 ���, ramaduu  allocate /classify 
���Z� Xq�(() �6�J@� Kutaa nyaataa Dinning room 
���6  �$
�J  nyaachisuu  feeding 
���6(h) �6�� nyaachuu  Eating 
��¹�&(h) �$GM� Dhaadachuu Boast 
�r�$(h) �!�J  Guutuu To Fill up 
�<�,(h) ��*) Magantaa Intervention 
�<� �$YJ Kakachuu swearing 
�<�X(() �<�R bojiiaa'muu  to attract 
�<�Xº T�� �)n$(h) ��� Booji’amuu To be captivated 
�<� ���,  Barachuu/baruu Learning 
�<F��  �(�, ariihuu chase,drive away 
�!�� 3(),  barsiisaa teacher 
�!��(() r�D! Barsiisaa heresy  
�!�v(() �!�v  haaduu to shave 
�!o� (() �!o�  fakii to look like 
�!��   �!�� hadhaawuu  become bitter 
�!��(h) �!��  Hadhaawuu Bittering 
�!�h(h) �!�h  Maraguu, itti dhoobuu Stick 
�!�v(() �!�8 filluu to select 
�!�v(h) �!�8  Filuu/filachuu Choose 
�!Y$  ��S,  qajeelchuu  guideing 
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�!Y$(() �!�J Qajeelchuu to lead 
�!Y$(h) �&2J Qajeelchuu Lead, guide 
�!¦$(() �!�  Galgalaawuu Evening 
�!)$  �!-v dhawuu beating 
�!)$(() �8�v dhaawuu to strike 
�!g�(() �8�q gorsuu to advise 
�!g�(h) <8FT� Sossobuu Appease 
�!p�   �!o( luqqaasuu  to drew out 
�!Nv  �!Nv xuuxuu  imbibe 
�!U$(() �t� dhufu opposing 
�
�$(h) �$��J Guutamuu     To fill up  
�
$  �
) du, uu  to die 
�
g�(h) �=T$ Yaaluu/shaakaluu Trying 
�
�((h) �$G�( Faarfamuu Praised 
�»�$(() e��$ gutaamaa oral/deformed 
�»»$  �
{ bulbulamuu  dissolve 
�»¦$(h) �[� Shiileeysuu Dressing with fire 
�o�(h) �o�  Fakkaate Resembled 
�o�UN*(() �$�FT� walleengisuu to get civilized 
�o��(() ¥��!      Sulluma Ladder  
�o�¨$(h) :�F>' Hifachuu Borring 
�o�N*(() �=n$ Leenji'uu  be a civilized 
�o�N*(h) �hT� Qaroomuu Civilization 
�o<Y$(h) �¡� Bobbohuu Deployment,graze 
�o<$(h) �$o<J Dhagahamuu,  be listened to  
�o�&(h) �$[� Hatuu Steal 
�¼�� �o2  Bu'uure Stablish 
�o��(h) �o0          Hundeesse Set up 
�o�)y(&) �09�               Kan bu'uuraa Basic  
�o�$(() �0(                Bu'uura  Base  
�oY�&(h) �$Q�� wal-hachiisuu to steal each other two 

way theft 
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�oYH$ �(Y� tamsaasuu broadcasting 
�o&Nv(&) w*�q Suukannii Jarone’s nerves  
�oFT� �(9FT�  caccabuu to brakdown 
�oFT�(h) �(FT� Caccabsuu Breakdown 
�o6oZ�(&) �+T�' waliqabaa to over shadow 
�o6o6 �0�$ walitti qabuu  collecting 
�o6o6(() �(0�$ walitti gabuu to get meeting,to 

collect each ok 
�odFT$(&) �8+�� wal-gaggeessuu to stay 
�odUN&(() �(9+�& Addaan fofttoquu to crack 
�o2¢ N6N6'          tottalfachuu preparation 
�o*N� ��N�  dhoohuu  to split ,crack 
�o*N&(h) ���&  Adda 

baqeessuu/dhoosuu 
Split, crack 

�og�     (h) �F                  Ragaa bahe Testify 
�o�$(() ��-v Waraanuu to insert  
�oP�(() �$A�6 miliqua to be invisible 
�oy�(h) �£�J' Waregduu to expose 
�on!(h) �vY8 Moggaasuu Label 
�o�6(h) �$o�6 Arrabsamu Insult 
�o�,(h) �$o�, Baqachuu/godaanuu Migrate,immigrate 
�92(&) �i2 masheenaa  a young cow 
�0� (�Z�V)(h) �6�8 Qaruu (ableef) Whetting 
�0�/(J� �
�& fakkii kaasuu drawing 
�0!(() <8' dhungoo kissed 
�0!(() <8           Dhungoo Kiss 
�00&(() �({-& xiqqishoo kofluu to smile 
�0`�  (() �,+ Mi’a / Meeshaa Tools 
�0w�(() �9� kofalchhiisaa comedy 
�0&(h) ��-&  Kofluu Lough 
�0Z� (nN� �S�  saanduqa-mallaqaa  drawer  
�0>(() ���   Fakkaataa/ 

walfakkaataa 
Similar,homonym 
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�0��(() �0�� koruu/yaabbaachuu to travel 
�(�6   ���,' hawwata attraction  
�(�!(() �(�! islaamaawu to get muslim  
�(�� �oUY  sarara line 
�(�v(() �(��v Lixu to sink 
�(�� ���v' Lixeensi sinker 
�(��(&) �(��v' Lixiinsa sinker 
�(<<$ �$�-� waliigaluu agreement  
�(<<$(h) �YM�$ Waliigaluu Convince  
�(<$(() �(�� Dhaga'uu/diimachu to hear 
�(�&(h) �[�  Hatuu Steal 
�(`� �,�h' dalagaa  eager 
�(`� /�����  �,��h'  meshaalee of work Implement  
�(`� 
$(() �� @� Wajiraa management 
�(S�B �*�, -�$ +6D   karaa afur cross road 
�(S�/�J�(() �(S� Fannoo/masqalii/ 

mormaa 
to hang /for material 

�(S�/�> <	U$(() �(�S� masqalii/kan 
mormad Gubbaa 
bahuu 

to take up /climb 

�(S�(() e(�> Fannoo Hanger 
�(T�  �(T� cabsuu  breaking 
�(TX  v` +JV              Da'awaa, waamicha Sermonize 
�(�2�,(() �$�Y Nyaachu 

siimmaachuu 
to serve/hospitalise 

�(��g� �(0�(0 �R2 sirraauu adjust 
�(�V,, �$V,W  durgala preposition  
�(�+,�  �$:+��'  bulmaata/ bulchiinsa administration 
�(��!� �$V&`  waliingaa  conjunction (grammar)  
�()P$(() wY�$ Daawwitii Mirror  
�(x  �(x  jallisii irrigation 
�(x(() �(# Jallisii Irrigation 
�(g�!  �(g�!  Fulbaana  September  
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�(g�  (() �(M� farshaa'uu 
/farsheecuu 

to be drunk  

�(g* �(g* Ciisuu/Xaliiluu calming down 

�(\,(() �(\,  Masgiida Mosque 
�(�`   �\Z  ragaa tahuu  to be witness  
�(X P��$  dirree field  
�(X ¢Y   Roga Field 
�(�$(() /6FR Fooddaa/shubbaaka Window  
�(VJ$ a+J  Durgoo Allowance 
�(VJ$(&) �,:� Wareegama  Scarify  
�(�6(() �(�6 Arrabssuu to insult 
�(�,(() �(�, Salaatuu to pray 
�(��(() ro�� sijaajaa actor 
�(�,  �(\, maskiida  mosque 
�(N$(() �oU kennuu to give/present 
�(N$/���((h) �=0  Kennuu/ arjoomuu Generous 
�(�`�(() �(�Y madaltuu measuring cup 
�(�`�(&) �o��' Bufachiiftu 

(Boqachiiftu) 
volume measuring 
instrument 

�(�`� o£,(() ¥�,        Daarota/safii 
safaraniin 

Measuring basket  

�(��(h) ���� Safaruu Cup measuring 
�(��$ ��p*'  ulaagaa  qualification  
�(��$(h) �(��'  Safartuu/ulaaagaa Scale,standard,criterion 
�(G$(h) �(G  Hodhuu Stitching, sewing 
�(G$/o£,/ (h) :v Hodhaa Sew  
�(GG$ �(Y� babballachuu Spreading 
�(GG$  ��@@8  walcaalchisuu compareing /contrast/ 
����(h) 
-0  Qorote Examine  
��0$(() �$�oJ Irraan fatamuu to be forgotten 
���(h) ��Y Hadhaawe Bitter to/ 
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��S .VJ�� Maraqa Bless 
��Sd (h) ��S{                  mirqaane initiated  
��&(h) G8G8  Maraqa/ittoo Souce 
��Tj /h�) (n�06) ��T°$ /�¦Z-  jeequu  disturb / confusion  
��Tj(() ��6Tj jeequu to disturb 
��6   W`  saaphana Net 
��6 ¬( ¦TX �6F kubbaa kiyyoo Volleyball 
��6(() ¦TX          Saaphanaa/kiyyoo Mesh 
��)$(() �$�)J Moohamuu to be defeated 
��g6(h) �$ST, Qeebaluu Hand over 
��++$   �$�VP* wal gargaaruu collaborate  

helping with each other  
��+�  �1Px$ wal gargaarsa  supportive 
���(() <J]<$          Odeeffannoo Information 
���(h) ��@ Marage Float 
��@�$ ����' tasgabbaawuu  stability 
��@�v(h) �M��  Dhidhiituu/ cafaquu Raming 
��@@$ ���� tasgabbaawuu Stable 
��N(h) ��{  File/filate Elect 
�` �`  Duree leader 
�`  �S, duree  leader  
�`   (() �4               Duree Leader 
�`/ no�$ �<! Imaama 

(salaachisaa) 
Leader for prayer 

�`/n�½� ��P©(() �*¶ Jooleen 
gaariigaittiinoftu 

childs play /meri 

�Y      (h) �S+  Durse Head 
 
�Y (vQ �*�, �0n)(h) 

 
�Sd1     

 
Qaceelche 

 
Guide  

�Y( ��-( jiidhuu to wet 
�YY(&) rQ� hadhaW'aa ruler  
�YY& �$Q{-& addaan fagaachuu  to be apart  

to be far apart 
�YY$(h) �$Y-! Garaa waliif laafuu/ Compasion 
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waliif naahuu 
�Y&(() �[-& Fagaachuu to get far 
�YF$ �$F�8 baayyachuu reproduction 
�Y6 ��-6 Beela'uu to get hunger 
�Y©¨	(h) <��� Isaa qajeelchite ear wax 
�Y� ��' Qajeelchite she led 
�Y�(() ���:  Filataa/ttuu Voter,elector 
��$   �¶  lafa /dachii/ land /earth/  
��$ �> Jn���§ 
��,(h) 

¾�[& Shorroquu Sprawl  

���F Ji ��-F Tole marabbaa ok 
��{ h6�(() e8`Y Sagantaa Schedule 
��� 3¥�  qajeelfama principle  
��� (() �!oX Qajeelfammaa  instruction 
��<` �
89  qorataa  investigator  
��0$  ��oJ irraanfachuu  forget 
��0$(() `0�$ Irraanfachuu Forget 
��T$T$(() T$T$         Batachuu Freak out  
��)$ ���J mo'achuu to win 
��g( �*�( najisuu/xuraawuu  unclean  
��g((h) ��M( Rakisha Cheap 
��g6(() ��g6 Markaba Barge 
���$(() ���8 Itti quufuu Satisfied 
���   ¥!e  summii  Poison 
��+$  �)P* gargaaruu  assisting / helping 

being assisted  
��+$(h) �)P&' Xalayaa eenyummaa Identification 
��¢ `,+*  galtee  death announcement  
���v   �¸� ejechuu trampling 
��@$(h) ���J Itituu clotting, coagulation 
��N6 (T�26)(h) �6Y�*' Ibsa Detail, explanation 
��N6(() �6¦& Jidhuu to get wet 
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��H$º(h) �¿- Biifuu Sprinkle,spraying 
��£(() ��a Lilmee/lilmoo Niddle 
��£ µ�q(() ��aµ�a Qabdoo safety pins 
�[(() �*�� Urfuu chzel  
�[v(() �(� Fiiguu to run 
�[v(h) �[U Fiiguu Running 
�ÀÀv �$`VPv  fiffiiguu to run 
�¦(h) �� Galgalaawe Night 
�¦�$ (h) �­�,  Haaduu shaved, shearing 
�¦�*   �q�� wayaafi kanneen 

fakkaatan dha,uu 
spining 

�¦!S&(h) i!w&        Surgisuu Tied on  
�¦�¦�(h) �R�M� Haadhamuu Erosion,eat away 
�¦¦h   �­�& dhooysuu  hiding  
�¦j(h) �(� Dheeysuu Flee 
�¦T�(() �*T�T� shoror kachuu to be terrorized  
�¦T�(h) �$ZY� Shoorarkaawuu To terrorize 
 
�¦T6 (h) 

 
��S� 

 
hidhu walitti 
qabamani hidhamu 

 
beign bundled 
/inhibition of move 

�¦T$(h) �jF$ Arraawuu decaying/ moldy 
�¦TX(() r¦6TR Mushabbaka Type of delicious food 
�¦6¦6  �$iTj6 shuntuuruu  wrinkle 
�¦dq  �$<� moo, amuu  lose / paaing over 
�¦?$   �­B gaggeessuu  to accompany 
�¦?$(h) ��B  Gaggeessuu Escort, accompany 
�¦B?$ �(9BB   wa gaggeessuu  accompaning 
�¦g! ��Y  Danda’uu Tolerate 
�¦g!  ��Y sooru, danda'uu to carray 
�¦g�g! (() �vzVP� Waldandayuu To carry 
�¦X¦X   �X��J shuguluu  to husk 
�¦@�`� �$e�� cee’umsa transition 
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�¦@��º����(() ���$  Ceesisuu cross, pass 
�¦v(h) ��<  Gurguruu Sell 
�¦�$(() �¦�$ Gaara seenuu to goin group of 

bandits 
�¦�* �¦­�& Hagooguu, goolabuu Cover over, 
�¦�*(() �$��6 uwwisuu dhooka 

chiisuu 
laminating 

�¦�B ���6' Hagoogduu Cover 
�¦G�*(() �$���6 u'uwwisuu to hide 
��� ��B foyya’uu to improve 
��� (�Tj))   �<� wayyaawuu   recovering 
��<$(h) �vU�q Saaamachuu Scramble  
��`�(&) �&�S�' Albaasiftuu cause for removing  
���   ��Y buusuu /angoof/ revocating 
�j�$/�66$/(() �gP� Cincaa taint of armpit 
�jg�g�(h) �ji2d8 Nannawuu Drive 
�¾!  �6�� muuduu  appoint 
�S�S�(() ���& makuu to mix 
�S�$  �$��! qalamuu slay 
�S��(&) �$��(' kan Ittiin qoqoodan the food to eat in small 

amount 
�S�v   �$=T� taa’uu  siting 
�S��(() ¦*T`�         Teessoo Arse 
�S<$   �v�q rarraasuu  took hold of by might, 

snatched  
�S(  �S(  maqxuu  scissor  
�S((() �jSv Maqasa Scissors 
�SY�6(() �$�g! walidhufuu to approach each other 
�S�S`� �E-�'  Danqaraa Blockade, 
�S�S`�(() ���  Razzaa Locker 
�S�S�(h) �E-� Danqaruu Bar 
�ST�¨	(h) o�&'�5 Fudhachu Isaani their acceptance 
�ST� �$¡T� Qeebaluu Receive,accepting 
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�ST�(h) �$ST� Awwaalamuu Burring 
�ST� �$¡T�' Kan itti qeebalan Recieption 
�SFT�(() �$wFT� waliin fudhatuu to accept each other 
�SF$   �$�TJ dibachuu  painted 
�Sd(   �h�, 

/�2S(/ 
hir, isuu  deducting 

�Sd$ z6U6         Sabbata Girdle 
�Sd$(() -*E$  Sabbata Apex,top,zenith 
�S�S� �6�,  qabbanaawuu frigirate 
�S�n!   �$@Y walitti mufachuu conflict 
�S�n�(() �$*VPv Jijjiijjiruu to exchange 
�S�!(h) �$S�! Dursamuu Lead 
�S�,  �$S�, baqaquu  rip / bing teard 
�S+$(h) �$S�8 Waraabamuu Fetch,copy 
�SU$ �$SUJ Adabamuu be penalized    
�SU$(h) �$��v Adabamuu be penalized    
�SÁ �S�$ 

/e�z/  
adabii penalty /fine/ 

�µ�$  �&� akaa,uu  roasting 
�µ�(   �E�( muruu  breaking off  
�µ�v   �E� ciruu cut 
�µ�v(�vq�)  �h�� ciruu cutting off 
�µN`�(() �A�&' Lakkooftuu Counting 
�µN`�(&) �$A�&' Lakkawamsiisa enumerating 
�µN�(h) �A�&  Lakkaa’uu/lakkaawuu Count 
��(() SY            Gobeensa Bamboo  
    
���((() �$��( waliif qaqoodu to eat together in small 

amount 

��!   �&�8 qamahuu chewing 
��6�(() S6`           Qabrii Tomb 
��P!  �"�q mormuu  opposing 
��N� (() �$<�, gubuu to be burnt 
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�&��(() �M�q Salphatu to be right weight 
�&��(h) �&�� Salphachuu Lightning 
�&�$(h) �¡- Diimachuu Redness  
�&�(/(() ��<  Mi’eeffachuu, 

dhandhamuu 
Taste 

�&(�$ T�J  balaa disaster  
�&�6 �g! F>' dhihaachuu come to nearest 
�&�6  �E�� dhiyeesuu approaching 
�&�$ �V0 Gahee irraa hafuu Enough 
�&�$(h) �&Y Hafuu Absent 
�&��(() Sj�Y Qartuu Sharpner 
�&�Â �­g� Qoruu shaping,design 
�&T�   �&T� awwaaluu  bury  
�&|(() -4  Dhuha Swollen,swell 
�&�,   �&�, tarsaasuu  tearing 
�&�, (o	 n�To	* 
�6() T�>� S��	 

�� �� hucuu namaraa 
humnan baqyissuu 

tearing 

�&+$   �&+8 budduqfachuu fetch  
�&N*(h) �&N* Qallachuu Slim down, thin down 
�&U$   �!�v adabuu  punish  
�E�q(h) �E�� Cufuu Shut off,closing 
�E��q �$wUN� Walhidhuu/madha

wamuu 
Locking 

�E!(h) ��d* Dhaabbachuu Stop, stand up 
�E!S!(h) µ!µ!F� Qumqumuu Beak 
�E�v(h) �$E� Muruu Cut up 
�EY�v(h) �$µ�� Adda muramu Cut up 
�E*Nv(h) �Edv Qunxuuxuu Clipping 
�E*N�(() S�F           Qadhabaa Pincher  
�En§(�.h) �VY Turuu stay 
�En$(() �Vi  horii cattle 
�EN6(&) wDwD
�  Qusachuu Abstaining  
�EUN`�(&) �$YS6' To'attuu conterolling 
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�EUN� �$YS6 To’achuu Controling 
�EUN� /�µv�/(() �$:��& wal Lakkaawamamu controlling by counting 
�EUN�(h) �$YS6' To’annaa Control, monitor 
�E�`� �*�Y               Dongoraa Hoe 
�E�`�(() �RY Waan lafaan qotan Hoe 
�E��  �R� Fefedhuu searching 
�ÃN�   ��N� guduunfuu  knoting 
�ÃH$(() �6­2 Xumure (golebe) to conclude 
�T�$(h) �vF8 foon addaan 

babaasuu 
Biuracation 

�T�¦$(h) �6�� Baduu Deteriote 
�T�¦$(h) �6�(  Baduu Pervert  
�T�$(() �$T�J nyaadhamuu to be eaten /chear 
�T� ��(&) �0>' kan itti 

Dureesafaman 
the means tobe 
prosperus 

�T� h(() �0� Dureesummaa prosperus 
�T0$   �$d�� uramuu  to be pierce 
�T(T( ��o� tortoruu  decomposing  
�T�T� �~Y8 Sakatta’uu Burrow in 
�T�*(() �
�* Facaasuu to spread a part 
�T�*(h) �£N* Harcaasuu/facaasuu Scater disperse 
�T)�*(h) �6�  Ga’uu Avail, enough 
�Tg� �AP( Halawwachuu Pollute/to/ 
�TX�(h) ���* Faaluu Pollute 
�TP�(h) �$FU Walkeessa facaasuu Shuffle  
�Tn�(() D{! Lahamaa Blow Torch,Lead 
�T��  ���! miidhuu  oppressing 
�T��(() �$�-& Liqeyfachu to lend 
�TN(  �$TN( kutamuu  to cut being cut off 
�TN((h) �6N� Baduu Corrupt  
�TN((h) �6N( Kutuu/muruu Cut 
�TUN((h) �$ZUN( Adda kukkutamuu Detach  
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�TvT�     (() M��U   Waan itti raasan basin for combining, 
upheaval 

�TvT�(() �8T&' waan itti laaqan mixer 
�F( ��-( mancaassee aggravate 
�FF((h) ��-(  Itti hammeessuu, 

daran taasisuu 
Exacerbation  

�Fg*(() �F-* Qisaase wasting 
�FgB(&) �F-*' Qisaachifta means for wastage 
�Fp*  �Fp> fandalaluu,jooruu out of mind 
�6�v  ���, caaluu  exceeding 
�6�v(h) �6�J Nyaachuu/soorachuu Eat 
�6�(() Z��$       Dhihana Meal  
�6o� /TJ,�/(h) ��¦, Bilchaachuu 

(umriin) 
Maturity 

�6o�(h) �6�v Caaluu Exceed 
�60$ �*�� uruu  slit  
�60$(h) �*��  Waan uraniin Driller 
�6�� �6�� Balila’uu  Fly 
�6�& Z�$  bakakkaa  thunder  
�6�&(() ZY& Bakakkas Lightening  
�6Y$  '`X  ibsaa   electric light 
�6Y$    (() ��X$`X  Ifaa Light 
�6Y$(() �
�* Ifaa Lamp 
�6� �*��  Jijijjiiruu Exchange 
�6$(() �µ&  Mirga Right  
�6g$(h) �6M$ tortoruu  decay  
�6�$ /(() �6p8 heddumaach to multiple 
�6�$(() �jT¦6' Heddummaachuu multiplying 
���H&   �!YN( kukkutuu scrabble  
�ÄN� �!YN(' kan itti kukkutan Scratcher 
���!(h) �ÅN* Abjoottamuu Planing 
��<�*(() �)�* walamanu mutual trust 
��<�B  �$�<�*' waabdii guarantee 
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��<<$(h) �$:<< wal-hamachuu to back bite each other 
��0oQ(() �'0o�� Hidhina Isaa being related each 

other /tied 
��0o�(() �'@�, Hidaan hidhamu being tied each other 
��0o6 �$:0o6 madhawamuu balancing account 
���(() ��Y Meettiiree parasite 
����!  ����! 

/�£�(/ 
hiikuu interpreting 

/translate/ 
��©¨$(() �$`�S6 llaalcha waliin 

keennu 
to criticise each other 

��2d& (() :f& Huhudhamu Choked 
��2d& /�J*F(() �$:2d& booichatu qabe to weep 
��*�* �h��� babalisuu  analyzing 
��*�*(() �$d�* A'aarsisu to analyse 
��B$ �Æ$ rafu sleep 
��B$(() �*GJ  Fayyaduu Benefit 
��g�  ��
	j gadduu be depressed 
��\�(() �A�*'  bakka buufamaa Replacement 
���$(h) �A�*  Bakka buusuu Substitute/to/ 
����$(h) �$:@�* Bakka walbu’uu Substitution 
��VP((() �$wUN6 wal yaadachiisaa to remenber each other 
��	(h) <8�h Dhiisuu Leave 
���n$ �$:+�� Ittiin buluu/bulchuu Administer 
��+�`� �$:+��' bulmaata Constitution 
��+��(h) <8�� Fayyuu Cure 
��@�� �$f��8 wal Qabsaawuu to struggle 
    
��UN6(() �$:UN6 mimiicuu/dhiquu to wash parts of 

body/hand 
��UU$  /0>�2¯ 
����q/(h) 

��Z�  Waldhabuu Pass by  

���H,(() �$f@@ Wal-Haamuu to cut each other /to 
finsh 

�)(h) �-U  Dhawe Hit 
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�)�!(h) �
0  Dhukkubsachuu Ill, sick 
�)�!(h) �*Ç) Laalachuu Pain 
�)�((() �$@�6 Agaalabamu to be roasted 
�)�&(() �${�* diramuu  to be suffocated 
�)<$(() �$A< Hamatamuu be back bitten 
�)o�(h) ���, Hidhamuu Imprisoned 
�)oZ�(&) '!�Y Yaadannoo Memorial 
�)�� ��� Dramamu,uftadabu casualness 
�)��  (() ���$               maskinumaa 

uffataa/dhabu 
Starvation 

�)��(h) ���  Daaruu  
(uffata Dhabuu) 

Lack of cloth 

�)¦$(() �$-� shukkuumamuu to be rubbed 
�)S6   �$M�� ugguramuu  to be prohibited  
�)d&   �$-d& hudhamuu  hanging 
�)?X (h) �$A� Alaanfatamuu Snuff  
�)Pw� �)�*  Amanamuu Honesty,dependable 
�)Pw�  �$)P&'  eenyummaa  identification 
�)P&(() �)�J Ukkamamu to be popular 
�)p6(() �$Ap6 Aja'ibuu to observe 
�)p� U1            Ajajamuu Obedience 
�)p�(h) �Ç�� Ajajamuu Ordered,malleable 
�)n$ �$`� argamuu/  to be seen 
�)n$(h) �$A� Mul’achuu Appear  
�)��   �$�© / 

�A�F 
milkaa,uu  fortunate  

�)�( o6` 
� obsuu petiency 
�)N*   �$�N* ulachuu  fumigating 
�)Nq(h) �$@�� Dachaafamuu be folded 
�)U$(h) �$STv Dhabamuu Lost 
�$�n(  �$YD�  matrayyasii machine gun  
�$�q (h) �$�q Hafuu Excess 
�$�UU$  �$�Tv wal loluu fight Missing each other 
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(missing with each other)  

�$)gX  �$-�X  diramuu  to be stabbed  
�$)�Y �)q�Y Shiftaa Bandit 
�$d*   �$d* aaruu /bishaaniif/  evaporating 
�$G$  §q F>'  tufuu to spit  
�³(() T&�            Dhibba Hundred  
�¨�¨�  ���d$  saqacuu, qexuu retail  
�¨��   �$F�� ariifachuu  hurring 
�¨��  �h�, dararamuu troubling 
�¶(&) �8{U dhawaa striker 
�©�(() ��� xoolagu to wilt 
�©©� �$aY�X Waldandayuu tolerance 
�©©�(h) �$aY�X  Waldanda’uu Tolerance 
�¿? �¶?   Yoom When? 
�¿$   �¶t yoomessa scene 
�dod((h) Zf*            Firfirsuu Mulch  
�d00$(() -q-q' Kaka’umsa Initiative  
�d(d((h) �6)�* Bittinneessuu Disintegrate/to/ 
�d�(() -q' Ka’umsa Origin,camp, 
�dS�   �$dS� buqqa, uu  evicting 
�d��$ �*��8 dadammaquu stimulate / a wakning 
�dT6(h) �$S�J Dubbifamuu Read 
�dFT� �$fFT� Tartiibuu to put on one another 
�d�� N�G       Bute Snatch 
�dg�(() �$dM� Cuuphamu to be inserted 
�d�$(h) �$dgJ Tuqamuu Touch 
�d��$ �*��J Tutuuquu touching all 
�d��$(h) �$f�gJ Waltuttuquu Connection 
�dp�(h) o�G           Calleesse /sharafe Exchnged 
�d��(() �$Ç�, Duubachuu to be told 
�d�,  �¢�6º�Ç�� daldaluu  trading 

speculating  



 

 

ሜሺያ 

32 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

32 32 

�d@�`�(&) ���!' Haasoysiisa discussing issue 
�d@��(h) �(0d* Waliin dubbachuu Talking 
�dG$  �$d�8 afuufamuu to be pumped 
�dG�&  �${G wal yaaduu longing for each other 
�22&(() �$w�� wal tuffachuu to dearade each other 
�2M`� / �Jg� ��g�  wiirtuu centre 
�2�, �8�� aaruu  get angery 
�2��(() ��d* yaamuu dubbachuu to call 
�2z�É �@                 Miskiina humaa hin 

qabne 
impecunious 

�2v(() �$2-v Raasuu to shake 
�2�&(() �8G yaadamuu to miss /forsh 
�2q&(() r2a&  Munaafiqa Heretic 
�*0�q(() fG�$ Bolola’uu Esurience  
�*0�q(T�n�)  �*�� bolol,uu Float 
�*¦Y¦`�(&) �$)P�' Naanneessitu revolver 
�*¦Y¦�(() �$�P� Naannaa'u to wander 
�*¦Y�$ �¦iY�8 shirgigaachuu  sliding to slide 
�*¦Y�$ u8r.,        Shorroquu, 

shorroqqee 
Slide 

�*¦Y�$(h) ����-v llalcha, Fedhii orientation 
�*S�(h) �*S�  Luqqaasuu Plunk 
�*S�(h) �*�&  Solloquu, qunca’uu Peel 
�*S� �*S�  buqqisaa  tongs 
�*SvSv(&) wvwv Hoollachuu Shevering  
�*�$(() �*S8 Damaquu to wake up 
�*E�(() µ!'  qumqume Bill  
�*E�E`�  \$D  fuggee pitcher 
�*T�(() e*T�           Minbara Stage 
�*T�gX(() �=�6 Jilbaan Taa'u kneel/ knelt 
�*�Y� ��Yj boraatii pillow 
�*�F�6/ �*F6/ �@J                 Qaqqabamuu 

(dubbisa irratti 
Stutter 
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�*�X�X  �R�R F>' danfuu simmer 
�*$�  <�)  lakkuu  wealth 
�*g(  �*M( ciniinuu biting 
�*g((h) �*M(  Ciniinuu Beat,hitch on 
�*g� �*M� cuuphuu  dunk  
�*g��(() �dRQ� Cuuphxuu soaker 
�*gF��(h) �$��� Gangalate Wallow  
�*gFg6  �,W��� kunuunsuu treat /conserve/ 

treating  
�*gFg6(h) �$GS, Kununsuu Care 
�*�$(() �*gJ Tuquu touch  
�*�`*(() �*�`* Mandariina Tangerine 
�*�� T*��  ganda village  
�*�,   �*�, boba, uu burning 
�*�q(h) �¡�( Qaruu Sketch 
�*�  �j228' konkolaachisuu driving 
�*�((() �*�(  Mootamuu to be a king 
�*��/�2��(() ��, Hiimu,duubachuu command post 
�*��B(() r0a� Imaltuu Passenger,traveler 
�*�+�,(() ��h�h Hala Dadhabuu staggering 
�*�,  3@ (+*W)  daandii /karaa/ road  
�*�,(�É><x$)(() e�� karaa Rabbii handle 
�*@     (() ��*                 Tuuta, girrisa Herd 
�*@$(() ��B  Barihuu Dawn 
�*ho� o<�$(() ��i                   Arshii Heaven  
�*h()y  ���< kan mootummaa  governmental  
�*h($(() ��< Mootumma Government 
�*N�N�(() �vz�N� Haada kalloo rope made up of skin 
�*NFN6 %�%�       Dhimmisuu Drop /spil 
�*U$(() �*N8 Addachuu to bleach 
�*UU$ NUJ'   qaanqee Decrepitate 
�*�(h) �*� Mancaa Farmimg tool 
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�*�0y  Q:� kan afuuraa  spiritual  
�*�Y�v a�a�  Firfir scrambled Injera mixed 

in wot 
�*�Y�v  �$aY�v dhidhiitachuu squirming 
�*���(&) �$��(' Dhoowwachiisa to refuse to give 
�*�h(h) �!�(  Dhoorguu/ittisuu Blocked,refuse 
�*a�   �*�{  afuufuu air pump  
�*G$(() �*�8 Afuufuu to blow 
�*G$(h) �*�h Cimsuu/kuusuu Fertilize 
�x`�
$ �*T�'@� Mana jireenyaa Dwelling,home 
�x� �*T�' jiraachuu Live 
�x�(h) �*T�'  Jiraachuu Living 
�l) 
$( & ) �Æ$@� Kutaa hirribaa Bedroom 
�l)(() �Æ$  Rafuu/ciisuu Sleeping 
�1�(() ��          Urgaa Flavor,fragnance  
�J�h  Z�d$ aankii Title 
�J,*   <�Wf  albuuda  make flat 
�g�((h) �+�* Gilgaaluu Reviewing 
�g��(&) �+�*' wan irra Deebisan revise  
�g��(&) �X��' Haxurtuu protection 
�g�g� (��2, ���@) �$"�� ittisuu  preventing, protection 

�g�g�(h) �R� Dhoorguu Refuse 
�g�g�(h) �S� Hidhanii dhoorguu reject, override 
�g�`� ��Tv' tuultuu accumulater 
�g�� ��Tv tuutuu to accumulate  
�g��  �R�$ kuusuu  hoarding 
�go((h) �$go( Himatamuu indict 
�g(g�(&) �j�j!' caccabsituu cup for drink 
�g�(h) -�G   Gorse footBall/tradditional/ 
�gYg� �$G�! falmuu  argueing 
�g�G$   �X��8 foolee hamtuu 

fidachuu  
have offensive smell 
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�g¦jgj(() �j�j! caccabuu to crush 
�g¦* (h) ��¦* Urgeessuu 

(nyaataaf) 
Cooking  well 

�gT�   �$��� kabajamuu  bing respected 
�gFT�(h) �$�+�� Walkabajuu Respect 
�gFT,(() �$`�p* Wal ulfysuu to weight each other to 

respect 
�g��(h) �$¸�� Hordofuu/ faana 

bu’uu 
Follow, lag 

�g) Ë�*                duskannoo lattice, barricade 
�g)��   �$Ì)�� faana dhawuu following up  
�gd++$(() �$�Y�J Wal Irreessa to measure hight each 

other 
�g*+$ ��YJ harka diriirsuu straighten hand 
�g�$ ��ggJ Hoororuu to grind coarsely 
�g�$(h) �$g�$ Banuu openning 
�gG$(() �$�o( mufachuu to feel desparate 
�gG��(h) �$9��, Addaqooduu/ 

Raabsuu 
Divide 

�gG�$(() �$@o( Wal Mufachiisiisuu to make desparate each 
other 

�gGa� �$\G�J' kan Itti 
mummufachiisiisan 

the cause or place to 
make  

�gGG$ �$\G�J Wal 
mummufachiisiisa 

to make desparate each 
other 

��`�(&) �XFT�' Bonchisa proudable 
��YY$(() �$\FT� Bobboonuu to be proud  
�\2  �\2  konkolaataa  car  
�� �W2 �+ (h�$ 
n� �� �$ �N`� 

{k�     dhalaa makka 
madiina ziyaarte 

 a woman who visited 
macca /privilage/ 

��o(   �$��� wal yakuu accusing each other 
��((h) �$�-( Gumuu Compensation 
��` (() {'q  Gorsaa Advisor 
��Z�(&) ��6' dinqifachiisaa appreciating 
��6  (h) �$�F Guddachuu Advancement,progress 
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��6(() ��F Dinqisuu to appreciate 
��g�B/d�! S>! nsd 
�$/(() 

�>�� Jima 
kandimaafi/adii 
hinta'in 

a plant with medium 
colour 

���6 �$\F�$ wal didiingisisuu to recommend 
importance each other 

���e�(&) �R�* Hawwaguu packing  
��,   �R+J' kaadachiisaa cover 
��,   �R�J / 

M,� 
gantummaa denial 

�Xo((() ¥Fv  Himachuu Snack  
�Xo((h) ��� Himachuu Accusation 
�Xo� (h) �Ro� Kasaaruu Deficit 
�X0$  �Í�� Gobanu be afull moon  
�X�!(() ��0  Bubbuluu Forever 
�X��(h) �X�� Goguu, cichuu Dryness 
�XT, ��p* Ulfaachuu/ 

kabajamuu 
to get heavy 

�XT� ��p*' kan Itti ulfaatan heavy-making 
�XFT�(&) �$`�p*' waan Ittiwal 

ulfeysan 
weighting issue 

�X�a�(h) �X�G Kan irratti kitifamu Cutting board 
�X�q  �X�q ciruu  mincing 
�Xdq �@� Barrisuu Flying 
�X�* �M�* Cuqqaaluu Flaping 
�X�(&) �Î�v Dhaangaga'u to taste sour 
�X��  �X�� kaffaluu  paying 
�X�$  �X�$ banuu  opening 
�X�© eXG� Baninsa Dawn,opening 
�XG$(() �ho( Hammaachu to feel desperate 
�XG$(h) ���q  Banuu Baleful, worest 
��!Nv(() �Î�� kurruuffii  snoring  
��!Nv(h) �Î�v  Dhangaggaawuu Sour 
���f(() ��[f makkaroonii to measure 



 

 

ሜሺያ 

37 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

37 37 

����!  �E�! irraa dha, uu  cuffing 
����!(&) µ�µ! Kurucuu Kick head by hand  
�����    (() \�\�               Qirqirsuu Tickle 
��6�� (�$ gP*, 
@�)(h) 

��2 Jala deemmaa 
(cidhaaf) 

Skip  abduct  

��$�$ �Agq Jala qotuu/hakaafuu Cutivate, hoe 
��**(() .�` Dhibbalaa Officer 
�¬�(() �>�* wannamaa kuullaa 

kullttuu 
measured /for length 

�P�,(h) �$P�, Dhalachuu Natality  
�P�P�(h) �<j'< Hayxuu Screeding 
�P�	�   �!�� haquu  polishing  
�Po*   �Å�h Bareeduu to decorate 
�Po, �*oJ fuudhuu Marring taking  
�P0o6 �jiYF Xaxamuu complication 
�P0o6(() �(2�[$ waliinmakamu to complicate 
�P0o6(h) �$BP� Walxaxchisiisuu Complication 
�PYP� (T,*@>)(() �,+�8 Waldarbachuu 

(dhagaan) 
Throw /stone/ 

�P�P� �~�� Darbuu Throw 
�P�P�(h) �hB Argamu to be thrown 

up/lounched 
�Pg�(&) �Åg�' Ramadtuu Delegating 
�Ppq �@��< 

<8�h 
Gadnise Tulu to leave and 

accumulate 
�P�P�  p	p	'  bitaafi mirgatti 

raafamuu  
sway  

�P@@$(() �$yY�! walin wawwaraanu to fight each other  
�P@@$(h) �$:�� Walitti diruu pierce each other 
�PN`�(&) �¡o$' Diriirsitu stretcher 
�PN� ���, harkisuu stretch 
�PN�(() �¡($ Diriirsu to stretch 
�PN�(h) ���,  Muddamu/mudduu Distend 
�PUN�(h) �&0o' Ishiif cinqame stretching again & again 



 

 

ሜሺያ 

38 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

38 38 

�PU�(() e��6  Faantoo/ejjannoo Stair 
�P��(h) �	��  Gabbachuu/coomuu Fat 
�V�� �$V,' waan itti maksan sth to make unified 
�V�(h) �V� Ooluu Spending the day 
�V�,(() �R�!' Xumuramsiisa conclusion 
�V&� y�[$                Caaseeffama Structure 
�V?$(h) �$V� Daakuu Swimming 
�VV�   �$V�, waliigaluu  agreement  
�VV6 �ji��!  babbareeduu to be decorated 
�V�,(h) �$V�,  Waljaalachuu Hilum 
�V@$   �$V�! waraana oofuu combating  
�Vv   �|p! liqimsuu  swallowing 
�Vv(h) �	-v Liqimsamuu/liqimsuu Swallow 
�VÁ  �$)� buusii contribution  
�	],(() �	], mawLuudo maulid/birth day of P.M 

�	o, �*0J Fuudhuu/ bultii 
ijaaruu 

  marry take 

�	�6�6 (h) �jiYF  Xaxamuu Complex 
�	�e�(&) �,Y�!' Dhabamchiifto eliminating 
�	�!   �$��!  barbadaawuu devastate 
�	�&  �	�& kufuu  failing 
�	@$  �$-� Hacucaamuu inject 
�	U$  �o� bahuu  ascending  
�	U$(() �	NJ Baassuu exit 
����(h) �Å�� Weeraruu Invade 
���,(µ�µ�$)  �	�, gad bu, uu descending 
��Sv(h) �	Sv Tumuu Smash,pound /to/ 
���&(h) �hY Kufuu Fall,ruin 
��@$   �8� diruu  piercing 
�p�p�(() ���p� cicciruu tearing 
�p�p�(() ��@�$ Addaan Babaasuu listing, explanation 
�pdv/ �Y$  �&�v boonuu/ boona boasting/ pride  
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�pn,(() �Åo* murteessuu  deciding 
�p�T(h) ���         Galmeesse Register 
�p�6  9;k�  galmee record 
�p@$(() �$EG� Amamoochuu to close  
�p@�$(h) �j¾S� Qophaawuu Initiation 
�p@@$ �µG��  cuccufuu closing, shutting 
�phn$ �Ç-� duuba hafuu be late 
���,(h) �$µYB Firoomuu Match 
��P`�(&) ��P�' Jiggiiramsiftuu means to transfer 
��P�(h) �@� Jijjiiramuu Transfer 
��h ��M$ Dandaa’uu rust, corrosion 
����  ����  ultaaluu jump  
����(&) ����' Utaalchiftuu Jumping 
���q oRF>' Dadhabuu Kef,languor 
���q�q   oR' lallaaffachuu crumpling 
���$(() �=� Duulu battling 
��r�(h) di+ Faaruu Descant  
���X�X(h) �!���  Sansankaa dhabuu fragmentation 
���q(() �*-6 Zarafuu to loot 
��Y$(h) ��YJ Facaasuu Sow 
��d6(() ���! roobuu Raining 
��22$  �$G�8 bashannanuu enjoyming 
���T ��$ %&' r+>   Galmee jechootaa dictionary 
���T ��$(() �r( Galmee jechootaa Dictionary  
���6 
$ 9k�D @�   mana galmee record office  
���� �EG>  cuftuu closing  
��@$/S++*/(() �,�* Duuchch to close a hole 
���*(h) �$£S�/�S� 


� 
Wallisuu Sing   

��� ���6               Naannaeui, shir 
jechuu 

go back 

���(h) �V�� Naannawuu Revolution, walk away 
�Ï��(() µ�., Shilmii Tick 
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��� ��-, Qabachuu  to catch 
��´  ��-�  qabannoo holder  
����(h) �$�-, Qabsiisuu/waltuuys

isuu 
Attach 

���n$(() ��@ Miskiinuu poverty 
���6 (�gg$)  �(T8  furdachuu fattening 
���6(() �Á< Gabbachu taking by cheating 
����(() �,T�' Ida’amuu Addition 
����(h) �$�T� Ida’amuu inclusion.addition 
��<��(&) �9<�J' kan itti 

waldhageessisan 
to listen each other 

��!�e�  �,��!' goolabbii  conclusion  
��!�e�(&) �R��  hamartii ring 
��!�e�(h) �EG> Cufinsa/goolabbii Closure, conclusion 
��!�!(() �¿© Takashuu to conclude 
��!�!(() �+!�! goolabuu/sirressu/ demolish /recuing  
��o$(h) �G�8 Gammaduu Contentment,entertain

ment 
���<�(  �$:2g$ Jijjiguu Collapse,destroy 
���<�(  �,��! jijjiguu collapse 
��Y�h(h) �$)� Walgodhuu be exposed  
��Y�$ �$ÅN* gurmaa,uu to be organized  
����`�  .�k 

/�,��Y/  
dulaaba shelf  

����`�(() �(�J' Girgijii shelf 
����`�(h) ��6�F Turjii/durjii Shelf 
����� �(YJ walirra kaayuu  arranging 
��T(h) ��+  Ramade Categorized 
��T��w�(h) �$F�8' Kan walittiin laaqan Mixer  
��Tw�(&) �R§$  lambaa lamp 
��T& �j­�& Dhokachuu Hide 
��T& (h) ����  Dhokachuu Hide, cover up 
��T&(h) �­�&  Dhoksuu Hide 
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��TB �6F* idilee regular 
��TBº (n����)(&) 3�a Idilee/ Baramaa Formal , regular, 

familiar   
��F�& ��Sv walitti makuu, 

walitti laaquu 
mix  

��F�&(h) �$�Sv Walitti laaquu Mix 
��FT&(() �i<�& wal dhokachuu to get hide 
��F�6  �$VSv wal tumuu  Fighting 
��6(&) d�F Nqdabaa Category / class /stage 
��6� ¥& .X�*               Dukkaana Shop 
��6p�   �6p� dimimmisa dim  
��6p�(() �
¦* Busheysu to blur 
��6p´(() �
¦*' Waan gurrusu Blurring  
��6�6(h) �$PSv Tumamuu Beat down 
��d&   W*E$  dinqisiifamuu  to be admired  
��d�(() �¢< doomuu dull,deaden, not sharp 

enough to cut 
��d�(() �¢�! doomuu dull  
��2Sq(h) �B@ socho'uu dhoorkuu be stuck 
��2��  Z��k;' duraa wal dhawuu confusion 
��*S`�  �EY8'   aguraa  bolt  
��*E�(() �¢G Dhama'u to become deaf 
��*p� �q�h Hadooduu Numbness  
��*p�(() W*�j' Hadoodu dizziness 
��*�h(h) ��� Labsuu/heeruu regulate 
��*�v  �,dTv rifachuu frighting 
��*�v(h) �F�h Baaraguu Shoked 
��+*(h) �8V fayyuu to cure 
����`� �$Yj Irkannoo Bolster,pillow 
���a� / ,@q  �$���'  hirkoo  support  
���a� J*H$ /F�(() F��         Muka irkoo Crotch  
���q(h) �$��� Waliif amanuu, 

deeggaruu 
Support 
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�+o(  �{o(  waliin ga, uu caress  
�+��  �.&' Dallaaluu engage in bying 

&selling process  
�+6 d-( Shanacha Copper 
�+*(() ���v Fayyisuu/fayyuu to be saved/escape 
�+*(h) <8�  Diruu Inject,vaccinate 
�+q  (() �k3, Shanacha palm (of the hand) 
�,�f$(() �V qoriicha medicine  
�,�*(() �W� Camadaa trap 
�,�  p��,D  balfannoo  discrimination  
�,�&(h) �,�( Miidhaguu/bareede

e mullachuu 
Brighten 

�,��!(h) �,��! Goolabuu Conclude 
�,�(   .E$ gauu to arrive  
�,�(  �$@B hubachuu understanding 

reachingat  
�,�((() ��dq Barreessuu to write/fiction 
�,�&   �,�& goggoguu stiffen  
�,�&(() �8                 Giggoguu Dry /shrivel 
�,�X(() ��Y Waltajjii Stage  podium  
�,T*/T*t$/(h) i,+         Aaruun gubachuu Crumbled  
�,g!(() �t�q dadhabuu obligateing 
�,G$(h) �,�J Gadnaquu Spill  
�,q(h) �+GJ Madaafa Cannon 
�¢�(() �¢� Madooshaa Hammer 
���`� ���  Jalqaba First 
���`� (Ta$)(() dW Duraan First / being  
���$ �*�*              jaanjawuu senescence 
�;(() �;k Wullee dhagaa Traditional millstone 
����(h) �$��� Moggatti bahuu Cull out,exclude 
����  �Fn2 ibsaau manifestation 
����Z�(&) �$���q' Wal Galfisiisaa a things for galloping  
����Z�}�(&) �$���q'�� kan Itt Gulfisiisan things used for 
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galloping  
�����(h) �$��� Furamuu Delivery 
���Tv(() �h�Tv Garagalchuu reverse 
���Tv(h) �h�Tv Garagaluu Inverse 
�����  �$d2GJ'  Meeshaa tool 
��oÂ(h) �*N8  Addaachuu Whiten 
���q(h) �$��q Garafamuu flog  
���U$(h) �,T6 Goguu Blench,pallor 
��j�v �$S�q Quncaasuu Peel 
��j�v(h) ��-v Quncaasuu Peel 
��T�n$ �$VM6 bittaafi gurgurtaa  shopping  
����(h) �$��� Qax jedhani 

dhaabbachuu 
Rigid 

��d�   ���* kafanuu  shrouding 
��2?$   �$YR6 wal arguu meet  
��2?$(h) �$Y1 Walarguu Concurrence,meet 
��2B  �$YM6'  qunnamtii  media  
��*F$(() �¿M� Jaaruu to building 
��?$ �$�M6 argamuu obtain 

to be present  
��B�)(h) �$�M6'�)> Iddoo argamaa Lacation 
���$(h) �$��J Bitamuu abide by, be ruled 
���6  ���6 dhoorkamuu 

/daangeessuu/ 
restricting /damming/ 

���6(() �+�$ Dhaabuu lemmitting 
���, �+;                 Dirqamuu Being obliged 
��+�6(() �h+�6 Dhadhaaba repeatedly limiting 
��UNe�(() Z�Ì         Birkii Joint  
��UN! �$V�& walqaxxamu to assemble 
���q(h) �$��( Sarbamuu Divested of 
���v�v(() �r� Lulluuqachuu washing mouth 
��Tv(h) �¢�*  Tuullawuu Bending, refracting 
���� �&T� hirdhaachuu lacking 
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hirdhisuu 
��+$(() �,�� miidhuu to harm 
�@�Z�(&) �=�q' Gulfachiiftuu used for galloping 
�@�Z�}�(() �$���G� Gulfisiisotni things for 

galloping/horse 
�@�6(() �=�q Gulfisuu galloping 
�@�v �W{         Gate destroy 
�@�v   �£�8 saaxil ba, uu  boasting  
�@�v(() �$£�8' mulachuu to be exposed 
�@�v(h) �$�¦q Saaxilamuu To be exposed 
�@�(h) �£-! Finiinuu Heat 
�@��  ��*  golgaa  curtain 
�@��(() ��* Golgaa Curtain  
�@T�(h) �£Y Afeeruu Invite 
�@Z$ �@Z$ Bitootessa   april 
�@F$ �2o�$     wal fuudhuu getting marriage 
�@p*(() 4"�       Magaazana/bukaara Storage  
�@�(() e*��            Mishaara Saw 
�@��(h) �@�� Irratti buusuu Baking 
�@v  �=-v dheeduu grazeing 
�@H$(() �$��! walitti bu'u to collide 
�@�(&) �$��!' walitti buiisu collision 
�h��(() �h�v' Ibsa Expression 
�h��/(() �
n*' Ibsa Explanation 
�h�Â   �
n* ibsuu  defineing 
�h�(() �� Malaa Pus 
�h�v -*�j    hangushuu swing,bite off, 

crunched into a portion 
�h�v(() �h�v Qunceessuu biting 
�h��/��X�/(h) �¡�! Kholaasuu Plant breeding 
�h�a�(&) ��T&' waan itti garaafan floger 
�hZ�(() 4J' Seensa Entrance  
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�hFF$ �$�-�   waliigaluu  agreeable  
�hFF$ �	a&  wal tahiinsa agreement 
�hF$(h) ��� seenuu getting in 
�h�$ �	M6 bituu  buying 
�h�$ /h�$ (h) �h�J Bituu Govern 
�h��  �h�� ajjeesuu  killing 
�hH$(h) �h� Haasawuu Bamp 
�h�q(h) �h�q Sarbuu, sarcuu Skim,strip  
�hG$(h) �ÍG Dhiibuu Push 
����� �v�( Dhangaggaawuu Salty 
����((h) �F�R Dardare Mature 
���Tv  ��< dhidhibu discomfort 
���d*(() ��-�  Fannaafachuu Gruffness  
���$  ���,  haarkisuu, 

shorroysuu 
tow 

���$º��)(h) ��-6 Harkisuu Pull 
���© <j*(() ���Y Maashina harkisu Pulling machine 
��*�� ?& Nyaq nudge 
��*H$ �r�             Habbuuqachuu sip 
��*H$(() Hq' Dhuguu swilg 
��,�,(() ���� Dhoqeysu dimple 
����( ��)(h) �VG  Goofaree Hairy 
�Ð�$(() ���, harkifamuu lagging 
�ÐÐ$   �,�( hawwuu  coming 
�N��q(() �vz��q Walsakaaluu Entanglement 
�N!p� k[                 Miciramuu Wringing 
�N!p�   ��S&  maruu  twisting 
�N!p�(d�� )(() �BP� Gufachiise/oduudha

n jalisus 
to divert,misslead 

�N!N!/���h/(() �9Y� maruu(hiddaaf) 
Facc'ee 

coil 

�N��(h) ���, Jaldeessuu/jaldii Monetize 
�N�´(() ���,' Waan jaldeessaniin Binder  
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�NYY$(() �$\��8 wal yaammachuu calling each other 
�NYN�(() �­gX shakkamaa to suspect  
�NS! �$2�J  fayyadamuu  using 
�N&�� �U�� yaada wixineesu 

quduntu 
concieve,start 

�N&��P�S$(() DGG  Waraqaa wahiin 
maran 

Wrapping Paper 

�NEe�(&) ��¦�' Waan Ittihiman pointer 
�NE!(() ��¦� Himuu to point on sth 
�NT& �*E��  eeguu waiting for 
�NT&(() ��P� Tiysee guard 
�NT&(h) �¡Y8 Eeggumsa/eegguu Conservation 
�NTFT&/�UT& �vzFT&  Walitti maxxanu to be attached, to be 

plastered 
�NFT&(h) �$wY�8  waleeguu Reserve , to protect  
�N*o( (() �N*o( qoraasuu  fumigating (smake)  
�N*S&   �$¡�8 ofeeguu  taking care  
�N*g`�(&) �	dh' waan Ittiin jabaatan enforcer 
�N	�h(() ���! Qan carraawuu to wilt 
�N	�h(h) ���h  Xoolaguu Wilting 
�N��h/��TF/(h) ���! Xoolaguu Wilting,wither 
�Nnw�   �$AT�' gaafannoo question  
�Nn&   �$AT� gaafachuu  asking 
�N�*(h) �Å�� Suphuu Repair 
�NN(h) �NU Xuuxe Absorb 
�NU$(() �(© Dhuguu Drink 
�Nv/ �(�`/    (() M!`   Dhugaatï 

macheessituu 
Alcoholic drink 

�N�(() �j�F waan ittiin dhugan crusher 
�U (() W� dhufe came 
�U�$(h) �$@�� Wal-loluu Quarrel 
�U� 
�&      darbuu throwing 
�U((h) �$¦�q Cabsuu (seeraaf) Violation  
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�v��(() �v�� xalayaa letter 
�v�$(() �v�J Jibbuu Hate 
�v�,(�.h) zU ilimuu Entrap 
�v�Z� g��  qottoo  axe  
�v�Z�   (() g��                 Qottoo Axe  
�v�Z�(() �Ag�'  Qottoo, qortuu Axe, hatchet 
�v�6(() �Ag� Qoruu, bocuu Carve 
�v���(() �v�h /haxooftuu Broom,reamer 
�v`�( ( ) �X�8' Xalayaa yaamichaa Call 
�vY$(() �$dN� Qulqullatamuu to call 
�vS!(() �*GJ Fayyaduu to benefit 
�vS!(h) �*G  Afuuftuu Winnow 
�vS((() �vS( moggaasuu  naming 
�vS((h) �¡S� Eeruu Indicate, wink 
�vT(   �vT( Ijaan dubbifame to mention/give sign 

by closing an eye  
�vT� UV            Kan itti waaddamu Pan 
�vT�(() �vT� Waan itti akaawan Frying Pan 
�vT6(() �vT6 jabeessuu strengthing 
�vx neov(h) �9q` Maxinoo kan kennu worsenning 
�v�6(h) �vG Quufuu Satisfy 
�vG$  �$N�( baduu disappeared 
�v~ n�(9                Hamaa, Badaa Bad 
�v~  4]� gadhee bad  
�v~ �(Y$(() �$�0o Wali Arjoomuu baddeed 
�v~ oY ��o0   Hojii badduu/ 

gadhee 
Bad work  

�v~ (Y(h) �0$ Hojii badaa wrong doing/crime 
�v~ j) �&2 foolee hamtuu bad smell 
�v~ �hF� 4]� �¾$ gocha hamaa  bad action  
�v~(&) �` Badaa/hamaa Bad  
�v~ �@Ue(() �(Y Carraa badaa Unfortunate 
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�H�! �Ñ�!  dukkanaawuu become night 
�H��(() �,T� dabalame increasing 
�H<�,(h) �$w<H� Shubamuu/ 

shuntuuruu 
Wrinkle  

�H�( �A�,   Xumuruu/fixuu Complete,finish off 
�H�� �$��, Dhuma End,last 
�H��  ( �.h) 1Ì� Maayyii Last 
�HEB(() �t�E$ Dhiibbachiisaa press downward 
���  �Ñ-� barreessuu  making sun dry 
��* (() �t�S takashuu,gad 

dhiibuu 
to be tired 

��* /�J�/ (() ��2 fi'uu to load 
��B  ��oo  raroo  girth /thong/ 
��B(() �vN* Waan fe’aniin Animals Loading rope  
��P$(h) �$£S� taphachuu Play 
���a� ��G           Cilfaa laddle 
���a�(() �(' Mastii Laddle 
���&   ���& cunfuu  strangling  
�ÒÒ� �{                 Goohuu Screaming,shouting  
� +� 
$ y(0
>             Mana fincaanii toilet 
���q(() �vz��8' RaRayuu to hung 
��a�(() S�!  Waan barreessaniin Writer  
��a� S�!(() �,W Qalama ittiin 

barreessan 
Ink 

�¹q(h) �X�6 Shanacha Writing 
�Â�q(() \)6                Kitaaba Book 
�Â�$ z$\)6       Kitaabbee Magazine 
�Â2$(h) �G� Siranuu Stable 
�Ó!(h) ���*  Soomanuu Fasting 
���h(() �RT$ Salphatu be degraded 
����h(h) �$a�� Walbarbaaduu Need, search 
����� �q��� Dhiluu Hatch 
�����(() ��� saphapheessuu Hatch 
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��oh �qN� Hafxiruu/sooma 
furuu 

Breaking the fast   

���¦ �q'j sakatta, uu  inspecting  
���h  �~g walitti riguu  pickig again  
���h(h) �£�h Feddaguu To pound 
��))$ �q))8 Adda hihiikuu Diassemble 
��2S�(h) �$a2S� Buqqaasamuu To uplift 
��2N�(h) �F�� Ol otaaluu Flop down 
��2Nv(() �$F�� Al koruu Irratti 

koruu 
to ride 

��*S�  �q2S� buqqisuu weaving 
��*&� �*h($(() �*w�6             Fonqolcha 

Mootummaa 
Coup  

��*N� a*v�   dhangalaa'uu Spot,stain 
��X�  ¢l  dhaadannoo  slogan 
��N�(() �$M�& Uumamu to be created  
�� !   ��-� raawwachuu  execute  
�� !  �X�� raawwachuu implementing 
�Gw�  ¥VX rigaa  tooth brush 
�G&(&) �A�& Duuguu to erase 
�G)$ /q¶ /(h) �$G�8 Hiikuu/hiikkaa Divorce 
�qo((h) �$�1  Dhangala’uu Liquification 
�q�((h) �$+�( Jiguu Collapsed,destroyed 
�q�,  �q�, murteeysuu Creppitation 
�q�,(h) <8g!  Murteessuu Judge 
    
�q�v(h) �!��  Dhoosuu (dubbii, 

malaa…) 
Suppuration 

�qY$ �qY Sodaachisuu Fear,scare 
�q)$ �q)8 Hiikuu Solve,decryption 
�q$�(() -�D  Furmaata Solution 
�q©(() eq)8        Waan hiikaniin Wrench,legend 
�q�$ �q�8 Dhohuu(abaaboof) Blooming 
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�qp� �qp� Jaanjawuu/raata’uu Dezed,upset 
�q�$ �q� Fixuu/gatuu Exterminate 
�qN�  �R�& uumuu  creating 
�qH$ �q� Daakuu/bulleessuu Grind 
�~g�(() =�Y Gerara slogen 
r�V(() r�	V8 Mulawwaa Traditional muffin  
    
 

                   ሙ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

r] Tr] r�]J
 
r�]J   

guutumaa gutuuttii all in all 

r] H�� �s*(() ��T� gorra,uu, galuu  slaughtering 
r] H��(() �T2 Goobanaa full moan 
r](&) r�]J gutaamaa (gutuu) plain 
r(D!(() r(D! Muslim Muslim 
r(2(() z*U* keessa 

wukaanyaatu 
plant disease 

rj`$(() �Q�$               Aruuztittii/ 
Musirroo 

Bride  

rjY(() �Q�                Aruuzticha Bride groom  
rS$   r&2  oowwa  resin  
rS�(() 
S�            Mooyyee Mortar 
r)*)/ n	(v¥`(() r)*) Butaantii Underwear 
rgY  �6)*  yaalii test  
rXX 6� (h) r]]&F� Tortore ocean 
r�� ���  Muuziqaa Music 
r�n!(() r�n! Muuziyamii Museum 
r�(() r� Muuza Bannana 
r� N�(            Ogummaa, 

Naamusaa 
Ethics 

r�   ��  ogummaa  profession  
r�(() ��              Ogummaa Proffesion 
r�n��$ �q'              Boosattii  unskilled Woman 
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r+(&) µQ6  Siilchoo Slice / stub  
r+>(() r+>  Mudaaya Winnowing  
rh$(() rh�$ yo'ii (falma) be at odds 

(disagreement) 
r�  r�,  maxxoo  glue, paste 
rq'/ nJ(�!2 �><x$ 
�` D�	*$(() 

rq' muftii ieader of islamic 
religion 

    
 

                            ሚ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

eD�(() eD�  Milishaa Militia 
eDfn! �<<  barkumee  millennium  
eDfn!/i��$/   
(() 

�<<                Bar_kumee Millennium  

eD�*(() eD�* Miliyoona Million 
e(<�(() �(F� Mismaara Nail 
e($ @��>             Jaartii/haadha 

manaa 
lady 

e($(() ej'  Jaartii/niitii Wife 
e($��F(h) do1    Fuudhe/bultii ijaare Married  
e(v� 9�`  iccitii  secret 
e(v�(() 9�`          Iccitii Secret  
ef(Ç� y�Y       Ministera Ministry 
e2 �	`             Gahee Role 
e2  9�  shoora  role  
eXo� eXo�  gaashartuu  of what 
eX[6   eX[6  maaykiroobii mixer  
e�*(() e�*            Mizaana Balance,scale 
e��� e��� Caamsa    april 
eW�(() eW� miidiyaa media 
e+Ã ��r   Kuruphoo bush duiker,gazella 
e¢(() e.  Miiduu Comb 
eveU(() T�T` Barbaree Pimento chillies  
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               ማ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

<��! ����(h) ©6F��  Sumuda godhe Stamped  
<��$/�*�0y 
��r�/(() 

�*u<  manzumaa Religious song 

<�T�o6(() ��-V� Ummata ollaa community  
<�T� �<1                Waldaya Association 
<�T� / J,� �~©  waldaa / afoochaa association / 

communal self help 
organization 

<�T�(() �!J� waldaya association 
<��! ©6F  chaappaa  stamp 
<��!(()  UZJ Sumuda Stamp  
<��! ���� UZJ1�  Sumuda godhe Stamp 
<��� / G>�  ��q  faayila  file 
<� * P�W@�             Gadaameessa Uterus 
<� ��1    kakate sweared 
<�w� ( () :��; Dhuma/maayyii/ 

xumura 
End,last 

<��S((h) �6� Booyuu Cry 
<�&(&) �$A�, dhumuu/xumure to end 
<�&�&   ����& lolla,uu rinse  
<�6(h) �8�6 IImu milking 
<�$(h) F>' Jechuun To say  be  
<�pZ�(&) ��p6' Laffachiifttu used to 

soften/tool,method 
<�+(�.h) ¥6: Suubii 

/ganama/obboroo 
early morning 

<�q(&) �]q  Dabruu/darbuu Pass 
<���(&) �&��v' Alanfachiiftuu mastication 
<��v(() �¡dv Qishna godhu to Joke/on somebody 
<�<$(() �|Y Misoomsu to develop 
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<�a�(&) ��¦*' Darartuu cause to be fatigued 
<���((h) �$�Y�6 daddeebisuu take back and forth 
<��g©  ��.{�  iyyata  application  
<��g©(() ��.{� Iyyannaa Application  
<�!(h) <8N6 Dhiquu Wash,clean 
<�0g�  �$�F  wal cinaa qabuu  giving birth / to be free 

from / to be detached 
off  

<�((() �@�6 Agaalabu to roast 
<�©¨$(h) �$e©© Mijjeessuu Confertable,expedient 
<�*   ��* amanuu  believing 
<�*)$ P(V(              Waswaasuu Hesitate 
<�*ÔX <n* irra deddebiin 

bulleessuu 
but/then 

<�*H$   �d6 maddisiisuuburqisii
suu 

generating 

<�p* (h) �Y8; Yakkachuu/conqolu
u 

Tilt 

<��p*(h) �$e�p* Wal Madaalchisuu Compare  
<rj(() << mucaalmuciiyoo 

(mucoollee) 
custumers 

<< ���  haraatii  tower  
<<(() Ev         Fiinxa Tower  
<<�v(h) �$<�8 Keessaa filachuu Alternate,suggest 
<<�(() �E�( Barreedduu beauty 
<<))$  �$e{-v  waliin dhawuu  cheat, swindle 
<<$(() �A<       Hamachuu Gossip,backbite  
<!�X  <JT,  gabbaruu  customer 
<!�� �!�v'  Jalaabahuu Escaping 
<!�$(() �!�$ Omishuu to produce 
<!�© ���j'  Oomishuu produtintool 
<!))$ �$<-v burjaajeessuu Fraud 
<!)©(&) �6)��' kan Itti soban confusion 
<
�((h) �G�( Faarsuu Appriciate,praise 
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<»�$(h) �$<�J  Guutu/ Guutamuu Fulfill 
<»�(() �$<�J' Bakka buusa filfillment 
<»Nv ���S( Duuguguu to finish completely 
<»Nv  ��Y�h Raajessuu exaggerate 
<o<�� �$µ<�( babbarechisuu decorating 
<o<$(() �(��J Dhageessissuu to make others listen 
<o`�  e@;  kan waa ittihidhan clamp 
<o`�(&) �o�' waan itti Hidhan clamp 
<oYH$   �$9Y� tamsaasuu, arihuu spreading  
<o�   �r2 Hidhuu tieing 
<o�(&) �o[$ Hidhuu to enprison 
<o�(h) ��,  Hidhuu Tie,imprison 
<o6(h) �Ao6  Yaaduu Intention 
<od  ��� dhama'ee tiered of work 
<o2+$(h) �(2�  Qopheeysuu Prepare 
<o�6(() �(��6 Arrabsiisuu to make others be 

insulted 
<o�,(() �(��, salaachisu  pray mak others pray  
<oN$(() �(�U Kennisiisuu to make them given 
<oG$(() �(��G Hodhisiisuu to widen 
<oG$(h) �(�G  Hodhisiisuu Sewing 
<0�q (h) �]q
� Dabarsuu Circulate,conduct 
<0��(h) �$E�o Bareechuu decorate 
<0�*(() �$Ç�* Amansiisu to convince 
<0o�(() �$Ço� Hiisisuu to make sth 

locked/prisoned 
<00©(h) �R�v' Dogongorsiisaa misleading 
<0¦$(h) �$A� shushukkuumsisuu to make rubbed 
<0Sq(() �$A�& Hammchiisuu to make held/to hatch 
<0&(() ��-& kolfisiisuu/kofalchii

suu 
to lough 

<0Tw�(&) �¦�d*' wal afaan 
Fidchiiftuu 

means of friction 
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<0T&(() �¦�d* walafaan fidu'u to make friction b/n 
two persons 

<0d((h) �Çd( Xiqqeessuu Diminish 
<0d&(h) �$Ad& Huusisuu to make suffocate 

/holding neek 
<0gX(() �$AgX Hooqqachiisuu to feel itching 
<0\� �Õo�' Waan milkeessaniin means of success  
<0�$(h) �Õo�  Milkeessuu Success 
<0P&  �$ÇP& beeksisuu  informing 
<0�(h) �EN�' Agarsiisa Display, monitor 
<0��(() �$A�� Bulchuu to allow sb spend night 
<0�h / <�h  ��� Guddisuu to develop 
<0N�(() �$AN� Gabaabsuu to shorten 
<0�((() �$A�( walitti guursise to collect 
<0�� �qN& Qaanyeyuu ashamed 
<0��º (h) �$�B xiqqeessuu/ 

qaaneessuu 
Humilate 

<��   �j��  sadoo saduu  conspire 
<(��,(h) �$��, Barsiisuu Teach 
<(�S& �$=�� gad dhiisisuu  releasing 
<(��v(() �$��v Harka bahu to help escape 
<(�o�  �$�o� fakkeessuu  pretending 
<(�(g�(h) �(�T$ Raggaasifame to witness 
<(��v �$��8 filachisuu  to elect  

to let elect  
<(�`�  r(UY   Sarartuu best 
<(��  �(UY   Sararuu under lineing 
<(��S*(() �$�S8 Mirqaansiisu to stimulate 
<(�¦$(() �$�¦ Galagaaleyfata to force waste the day 
<(�)$   �$�-v Dhooysisuu hit / to make lited 
<(�p*(() �$�p* Ulfachuu to make to be 

measured/weigh 
<(��6(() �$��, Remadchiisuu to make assigned 
<(�0$(() �$�oJ Irraan fachiiuu to make forgotten 



 

 

ሜሺያ 

56 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

56 56 

<(�� ��0J' irraanfachiiftuu to make forget 
<(�g6  �&T, harkaan ga,uu  deliver /hand over/ 
<(�+$ (h) ���J Hubachiisuu enlighten 
<(��(() �;� Ragaa Evidence 
<(��v(() �$��v Dhiichisuu Validation 
<(��,(() �$��, Orraafachiisu to cause sb to be late 
<(`�  %]&' kewwata hojii topic sentence 
<(Y((h) �$�-( Jiisisuu to make wet 
<(Y6(() �$�-6 Beelchisuu to cause hunger on sb 
<(S�v 
�, ka'uu putting,sitom,keep 
<(S�v(() �&�S� Garaa 

yaasuu/Teeyssisuu 
to place 

<(S��(() 
��  Waan waa keessa 
kaayan 

Depository 

<(S�Â(() �$¡�( waliif dhan 
dhamchiisuu 

to get sth shaped 

<(SU$ �$��v  Adabsisuu to punish 
<(EN�(h) �$A�& Lakkawamuu to enumerate 
<(E��(() �$¸Y Qochiisiisu to make a place plough  
<(T�v(() �
0 Caalchiisu to prioretize 
<(T0$(() �$|�� Uursiisuu to make sth eaten 
<(TS�(() �$
S� Biqilchiisuu/dhabsiisu to do sth accepted 
<(���q �$@FJ Dabarsuu Transmit/disease/ 
<(�0o�(() �!oX  Waliin qabuu, 

walitti hidhuu 
Tie-up 

<(�FT�  �j�P� Gindeessuu disclaimer 
<(�2�,  ��Y keessummee-ssuu  serving 
<(��$ (h) �$A�* Bakkabuusuu/ 

bakkabu’uu 
Replacement  

<(�V�  �
� hubachuu  remind  
<(�V�(h) ���v Hubachuu Obsidian 
<(�@Z�(&) ��g8' Owachiftuu load speaker 
<(�@F$(h) ���8 Akkeessuu Echo 
<('j  <('j  walitti qabsiisuu place of lands 
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<('�(() Zj� Hancoo Gum  
<()P((h) �$¡N6 Yaadachiisuu/yaada

chuu 
Remmember,remind 

<()P�  SN6'  yaadannoo  note  
<()P�(() �$¡N6' Hubachiisaa written text to 

remmember sth 
<()Pw� �$ÇPE$  beeksisa  announcement  
<()Pw�(() �$Yn,' Beeksiftuu Notice 
<()P&  �ÇP& beeksisuu  informing 
<()PX �*�& Haqqisuu Vomitting,emesis 
<(dS�(() �$|S� Buuqasiisuu to make sth pulled out 
<(dg((() �$|M( Ciiniisisuu to make sth bitlen 
<(d�((() �$|�( Moottammu to make sb be a king 
<(d�((() �$|G Afufsiisuu to brow/clear 
<(dG$(() �$|�8 afuufsiisee to blow 
<(2v(() �$|-v Raasiisuu to cause to be shaked 
<(g�g�(() �$��( Dhawwachiisu to make deprived 
<(go�(() �$¸o� kisaarsiisu to cause ones loss /in 

bussines 
<(g� �(�M� farshaansisuu make drunk 
<(gT�(h) �$=�� Kabachiisuu Enforce,establish 
<(g�*(() �$¸�* Cuufsiise to make sb covered 
<(g+$(() �$¸�J gansiise to make sb deny 
<(g�$  �$��q bansiisuu  make open  
<(ga�(&) �$�G kan ittimufachiisaa the cause to make 

desparate 
<(gG$(() �$��$ mufachiisiisuu to make sb desparate 
<(��$(&) S(S(          Milkeessuu Cluck 
<(P�,(h) �Ç�, buusuu Abort,abortion 
<(PSv(h) �$ÅSv Tumsiisuu Smash,to thresh 
<(PU$(h) �$Ç� Baasuu/baasisiisuu Extract 
<(V6(h) �­�! Bareechuu beautify,make up 
<(p��(() ����� Larkisiisuu to make see pull 
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<(p@$(h) �$E-� Cufsiisuu To shut up, enclosure 
<(��(h) �$�-, Qabsiisuu Arrested,catch,holding 
<(��v(h) ��<J  Dhageessisuu To listen 
<(�G$(h) �,t�J gombisiisuu to despose 
<(��� (() �$Ç�� Eegalsiisu,eegalu to make start 
<(���(h) �Ç�� Jalqabsiisuu Starting 
<(�F$/(h) �o6 Galch,Naqsiisu to tell 
<(��,  �t�& dirqamuu  Revising point 
<(@�6(() �$��$ Galfachiisuu to make gallope thorse  
<(@�  (() �$@p Gursissu to move to other place 
<(@��(() �$�o� Itti buusiisu to help baked  
<(=v(h) �$­�! Bareechisuu Beautify 
<(��$(() ���-6 Shirgigaachuu shir 

gigeesuu 
to slide 

<(N�N�(( �­gJ shakkisiisuu to make suspect 
<(NS((() �v�S( shamuu, 

harkadarbuu 
snadching 

<(NT&(() �$ÇS6 Eegsiisuu to make sth wait 
<(NT6(() �v�T6 siisu Ijaan dubta to make mentioned 
<(N*Sw� Whf2   Akeekachiisa Warning 
<(N*Sw�  Whf2  akeekkachiisa warning  
<(NU$/�Nv(h) �(�© Dhugsiisuu/Dhugaatii to make them drunk 
<(UY$(() �$|N� Qulqullachiisuu to clarify sth 
<(U$  �Ñ{ bal, isuu clearing seeds from 

impurity  
<(U$(h) �Ñ- Afuu Hang out 
<(H�� �$tT� irra buusisuu get more 
<(��((() �,t�( jige to make sth demolished 
<(�YY$(h) �$aYY Sossodaachisuu Frightening,scaring 
<(�H$(h) �$£� Daaksisuu To grind 
<(� !(h) �$�-� Raawwachiisuu Implement 
<(G$(h) ��@8 Ballisuu Broaden,widen 
<(Ga�  ��@@8' babal’achuu  expanding 
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<� (h) <Y Dhiifama Godhe vaccines 
<�e�(() �A�!' Waan ittiin 

Haraman 
correcter 

<�e� 
$(() ��6'@� Mana amala 
sirreessaa 

Jail, prison     

<�! <8�! Gulaalu salary 
<�!   �$��6 sireessa  correct 
<�!(() -@>
� Haramuu/hagaay 

godhuu 
Weed 

<�!(h) �A�!  Sirreessuu Weed 
<�00$(() �$`0oJ wal irraanfachuu to forget each other 
<��(() <8F�        Dhungate Kissed 
<��(h) <�' Dhiifama Goote she led them 
<�g  <�" Boojii rubber paste  
<�,  �Í�J gonnobbaawuu  uncomfortable 

/physically  
<�@�v �@�, hubachuu make sure 
<�@�v(() �ÕS* mirkanee-ffannaa clarification 

/confirmation 
<�@�v(h) �ÕS*  Mirkaneessuu Assure,verify 
<�@�� �(T$'  Mirkanii Confirmation,proof 
<�@��  �ÕS*' mirkaneessuu 

/raggaasisuu 
mirkaneessuu/ 

ensureing /confirming/ 

<�@��(&) �o�&' Rogaa witness 
<�@�q (()  ��@�q  Huhurgufuu defoliation 
<�G�,(h) ��G�,  O’orraafachuu To be late,tardiness 
<�q(h) �$d�( Boqachuu Break 
<Q(() <Q Dhiifama Goodhan captive /attraction/ 

captivated  
<YE$  Eq 
� qulleysuu wear out 
<YF$ (oVo	)  �$V�, horsiisuu  conjugate 
<Y³*(() <Y³* Maraatoona he for give 
<Y\ �YÌ bojii'aa attractive 
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<Y\ ��X(() o�E� Haala Baareedduu attractive beatuy 
<Y�Z�(() ��P{ Hafarsituu Fan,ventilator 
<Y�6(h) -��0 Hafarsuu Fan  
<� �µ�v(() +e( Deyma muruu harvesting honey 
<�(() .o Deeyma honey 
<�<�) <�<�) Marmalaattaa marmalade 
<�j <�i Maashii Marsh, gear 
<�S&(() �(Sv Qajeelcha borru 

Tolchu 
to draft /written 

<�g� <�g� Maarkara Marker 
<�g� ��M(' Rakiisheeysitu antidote 
<�gqgq(h) ��T�6 Raphuu Sprinkle  
<�+$(() ����J Tasi'a hiimu to tell relatives sb is 

died 
<��$ �Y@ Dulloomuu to get old 
<��q(h) ���q Hurgufuu crumble 
<��,  ���, orraafachuu  late/ bung late / ate 

time  
<¦¦$(h) �(�� Dheeysisiisuu/ 

baqachiisuu 
To hide 

<¦j(() �(�g Baqachiisuu to escore 
<¦$ �~� Shukkuumuu To rub,lapping 
<¦$ /�o	/(h) ��< Shukkuumuu 

(namaaf) 
Massaging 

<¦$(() �8� shukkumuu to rub  
<¦dq �<� Mooh’uu  win 
<¦dq(h) �*o� Injifachuu/ moo’uu Winning 
<¦g!(() �v�P� dhiphisisuu to make narrow 
<¦@��(h) �$��$ Ceesisuu, Transit 
<��(h) �&�S� Albaatii to remove sb.from a 

post 
<���(() ��B  Fooyyee/fooyyeess

uu 
Improvement 

<���   ��l'  fooyya , insa improving 
to be improued  
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<j�   (() �Ì> Bishingaa Sorghum 
<jS*N�(h) ���� Bolala’uu Jettison 
<j�$(h) ��©  Fuunfachuu Smell 
<jg�g�(() �i228 konkolaachisuu Driving 
<j���!   �$V� kolomsuu flirting 
<¾  <¾  maashoo he wiped/cleaned 
<S�Na�(&) �)� Itti Faaydeysituu runnig resource 
<ST�(() �¡T� Dabarsuuf to handle 
<ST�(h) �¡T�  Itti laachuu Hand over 
<SdFT�(h) �$VV Qindeessuu Compile, arrenge 
<S2�$  �$V-6 qindeessuu  coordinate / corelating 

(matching) 
<S,(h) ��Y Labsuu/heeruu plan 
<SUN�(() �(9��°$ waliin 

Beelamsiisuu/fixuu 
to give/take 
anappointment 

<Sq(h) �8�& Hammachuu to hold 
<µ��$ �&�� Urgeessuu  cooking 
<�$ (() �
0 dhadhabuu to unable 
<�N�(h) �<�,  Gubuu Burn 
<�N�(h) �(0�8  Faraduu/walitti 

diruu 
Gossip 

<&��   �X�q salphisuu  simplifing 
<&�j�j ��>�> Lollocce Turn  mauseate  
<&�6(h) �&�6 Dhiheessuu Delivery 
<&YY$(&) [[ Dhaadachuu Brag│swank 
<E¦j   �	oR xureessuu  rumpling 
<EvEv(h) �vTN6 Biqiluu  Burgeon 
<ÃÃ!(h) ��S, Dursuu Guide, lead 
<T��v  ���n, itti shasharafsiisuu, 

saamsisuu 
aggravate /exacerbate 

<T�(() §!0 Waldaya Glid  
<T�S� �$(h) �6�S� Bibiqilchuu dhabuu to plant 
<T��  ��-& liqeessuu  loan  
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<TN`�(() r/v Filaa/mushuxa Comb 
<Tv(() �8Tv iitaawuu to swell 
<4\� F��  baarree Baking gourde 
<4\�(h) �E¦'< Waan itti bokeessan Baking gourde 
<FT�(h) <8w  Rooba guddaa Heavy rain 
<FF( (() ����q facaasiisuu to make sewed 
<F´   �$Fp8'  baay iftuu  duplication 
<F´(() �$Fp8' Kan ittiin 

baay’isamu 
Duplicator 

<6o�   �
j� oduu gammachiisaa 
himuu  

astonish  

<6`�(() �
�*' Ibsa Switch 
<6Y`� �£�(' Ibsa Explanation, detail 
<6Y`�  �
n*'  ibsaa  explanation 

/elaboration/ 
<6��$(h) �$Z�� Walgeeysisuu/ akka 

walga’u taasisuu 
make sufficient 

<6dB(&) �6d*' Bittinessituu blower 

<6¬$ �E� Bukheeysuu 
(Qooshaa) 

To knead, ferment 

<6¬$(Dv)(h) �E�  Bukheeysuu 
(Qooshaa) 

Battering , slurry  

<�e� 
$(() �vT�@� Mana maxxansaa Printing press 
<�!(h) �vT1  Maxxansuu Print 
<�Y�( STF8    walmakuu disarranged 
<�¨$(h) �*N6 Qeequu Censure,admonition 
<) ��'  galgala  night 
<)��  �$)�� sobuu  deceive 
<)��(h) �)�� Burjaajeessuu/ 

gawwoomsuu 
Decieve 

<)��(h) �'<�* Wal-amanuu/ 
duskachuu 

Confidence 

<$�a�(&) �Xo6' Waan Ittiin 
Faydaawan 

profitable 
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<$�q(() �Xo6 faydaa'u to get profit/to succeed 
<d( (() �*0 Xiqqaachuu/ 

Hanqachuu/ 
naaqusa 

Scarce 

<d((() �d( Xiqaachu minimize 
<d((h) �&�v Hanqachuu/xiqqaac

huu 
Scarcity 

<dw�(&) <8d&' Harqoota kissing 
<d�w�  �*�S8' onnefchiiftuu motivation stimulation  
<d& �`&          Hudhuu hang 
<d&  �Ñ�&  hudhuu writing 
<d&(() �8d& hudhuu suffocate/ holding ones 

neck 
<d&(h) <8d& Hudhuu Hang out 
<d&(h) �%�& Hudhuu Throttle 
<dE  �`&'  gufuu loop  
<dg( (() :*\� Okkoluu Cripple 
<d��$ �$2gJ wal tuusisuu connecting 
<dUN�(() �­-*  Tiilleeffachuu Aim  
<dUNq(() �*NUUq Aatsiisu flattenning 
<dqdq ¥G  Suufuu Sniff  
<|;�*$ <|;�*$ Maanajmantii Management 
<* <*  Eenyu Who? 
<*¦Y�$(& �­�$ shirgigaachu sliding /sliping  
<*¦Y�©(( �­�' shirgigaachiiftuu gliding 
<*S�G$(() ¥��.!      Muuguu Doze 
<*µ�$(() ��µ! Boquu Larynx 
<*�$(h) �*�8 Dammaqsuu/damm

aysu 
Awake 

<*T6(h) �&YJ Dubbisuu Read 
<*���&(h) 4%Q&         Bacaq godhuu Splash  
<*B	!(�.h) �>�                     Kamiyyuu Every  
<*B�!    (�.() g!�!             Enyuyyu Every 
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<*\� ��2  Falaasama Philosophy 
<*\�   <*�  fallaana  middle 
<*�YG$     (() M�                  Karrisuu Snoring  
<*¬¬$ �!�!'               Dhadhawuu 

(balbala ) 
Knocking 

<*�Y�� P(V( Waswaasuu dialemma 
<*�© <*�© fannoo shoulder tie 
<*�(() �!F Maangoo Mango  
<*N�N� N�N�          Rarraasuu Hanging 
<*N�N�  �v�N� xalilchituu filtering equipment 
<*N�  ( h) g6g6                utaalsa,utaalchoo Bounce 
<*N� (�&
) �(So& danfuu  simmer 
<*N�(() �(So&  Dhadhaa beeysuu Melt,demodulate 
<*NFN6 S6 S6 
�     bubuusuu  drop of a liquid 

to let something fall 
<*NFN6   S6S6 bubuusuu  drop of a liquid 

to let something fall 
<*Nq(() �*Nq bellissu spread out 
<*�$(() ��-� Najjaaruu Purify 
<*�((() �*G Afuufuus to wind 
<?X(() �A�  Alaanfachuu Chew 
<J�h   (() Z+[$       Aankii/gulantaa Stature  
<JS6(() <JSF  Uggura  Sanction 
<Jp*(&) QXe Roga Angle 
<J,
$(() ��V+               Kushinaa/ ala 

waadaa 
Kichen  

<J,*(() <JW*            Albuda Mineral 
<g<¨$  �R�$' Awwalchituu hiding place 
<gX(�h) �{gX Hooqan chuu itching 
<gX(h) �{gX  Hooqqachuu/hooqu

u 
Scratch 

<gG��(h) ���, Adda qooduu Distribute 
<gG�� �(1�,'  hirtuu dividing  
<gG��(h) ���,' Raabsaa Distributor,manifold 
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<��q .h
�   Ooduu umbrage 
<��$(h) �$"�$ Keessatti 

hammachiisu 
Include 

<���(&) ��-(' Waanitti Guman 
Keenamuu 

replacement 

<Xo·  o�0  Kibxata  Tuesday  
<XT�  �h�� kabajuu respecting 
<P&(h) 
�  Beekuu Knowing 
<V�,(() �$V-, wal makuu to unified 
<V�, ��0j(h) �$F�8 Walitti makuu Mixing 
<VS�(() �­S� jaaru to organize 
<Vg6 ¢"                 Sardamuu tumult 
<VU$)(() �$)Á$                  Buusii baasu Contribution  
<	�& / ��6( 
�,  baasuu  strip / putting off 

taking out 
<	Y$   ��=6 oduu himuu  relate/ to tell 
<	Y$ (() {0V  haasawa Talk 
<	��  �
) balaale-effachuu  condemning 
<	@$(h) �	@J Itti haas’u, itti 

himuu 
Telling,chat 

<	U$(() 
� Baasuu to pull out 
<	�(() 
�  Baasuu/baafata Extract,content 
<p�(h) ¿¿J         Oka kaayyachuu Piggy back  
<pY$(() ����J harkisiisuu pull 
<p*T�  p	'  gama tokkotti 

jallachuu  
to inclining 

<p�(h) ��� Ajaaju became worse 
<p´(&) ���' Ajajii order /command 
<p@; N6N6
�    Qopheessuu Preparing 
<p@@$ �$µG��  cuccufsisuu to shut, to close 
<���(&) ��T*' Hamumachiiftu used for yawing/organ 
<�@$(() �T*  Amommachuu Yawning  
<Ô$ ��$  Shiir moisturing of wall by 

penetrating water 
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<n�   ���$ itti jabaatuu  aggravating 
<n$(h) �Y  Arkuu/arguu See 
<n$/ (h) �A�  Ilaaluu Look 
<n$ n�0 d	(&) �>d�g`!               Qaro dhabaa Blind  
<���(h) ��o� Walqabsiisuu Connect, attach 
<��´ ��o�' Walqabsiiftuu Linkage,fastener 
<>XY~* <>XY~*     Maaykiraafoona/sa

mmaa 
Microphone 

<��Z�(&) �(T8' Gabbachiiftuu fattenning 
<�( �A�( Haaroomsuu Renew  
<�(  �A>�( Haroomsuu Reniwal 
<��(h) �8�� buluu to spend a night 
<�F�&(() ��Sv  Walitti laaqamuu Mix 
<�2Sa�(&) �­��' Gufachiistuu obstacle 
<�*p´  �q�h'  hadoochuu dazing 
<�q�(   �AP(  booressuu  turbid /Polluting  
<W�$(() <�$  Maadiyaatii Facial burn 
<+�v ��:�             Mucucaachuu, 

Shirgiggaachuu 
Slip 

<+�v   ���-v mucucaachuu slip 
<+�v �$�d6 dhagge-effachuu listing 
<+��  ��d6'  dhandhamuu  tasting 
<+�(  �$<o� waliin ga,uu  entire  
<+T`�   �*�h'º �. xaa,oo fertilizer 
<+*(() �(�v Fayyisuu/lubbun 

oolchu 
to escape of danger 

<+�*(h) ��T� Ukkaamsuu To suppress  
<,�& �ÕS* Googgogsitu de hydration /get dried 
<,�h(h) 
� godhuu stand/tv stand etc 
<,S&(() ��-* Hurreessuu Smash 
<,��T�(() �*¢�� Dumuceessuu to make spherical 

shape 
<,d& n<>��h/J	&2 
di 

µÖ  SD�      quudha kan greatfuless, 
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hinqabne unricognition 

<;Y$ µ��*  boguu scruff 
<����   �"�! tajaajiluu  serving 
<��¦$  ���  itti sharafuu  aggravate  
<�F�,((() �o[$ Xumure completing 
<�2?$ �+T�   wal qunnamsiisuu connectingto be met 
<�, ��g� dhoorguu reject 
<�UN!(h) �(2J Walitti kiphuu/wal 

simsiisuu 
Assemble/to/  

<��!�! �Q!�Q!           Gurumrumuu, 
gungumuu 

Murmur /gnarl 

<��!�!  �Q!'  gumgumuu  grumble  
<��   �h��' guddistuu  magnification 
<���(h) �&T�  Hir’achuu/ hir’isuu Vacuous,odd 
<@�v   ��¦q saaxil baasuu exposing 
<@��(&) �£+8' kan Ittimullisan to suicide 
<@�( �@�( hiruu  dividing  
<@d*   ���q hamaachuu, 

saamamuu 
worsen/feel bad 

<@N!  �V�& mudachuu  joining 
<=v(() �¡�h Bareechuu to decorate 
<=� �Å�h'  Waan faayaa Adornment 
<=�(() �Å��$ Bareechiftu decorator 
<h��   �R�J kophatti hanbisuu  oust / marginalizing  
<h|$  �&2z(  maagineetii magnet  
<h?$ ��M6 argachuu  to getting 
<h?$ (n��¯$*)(h) `"6 Argachuu (waan 

hawwan) 
Get ambition  

<��T©(&) �Å��' Widaartuu energizer  
<�*T((�.h) o( Gad-jechisiisuu to bound 
<��`�(&) �Åo� Mala baafatee creat solution 
<��� �VG Goofaruu to grow hair 
<N��q /<  �&UN� walkeessa foo, uu intercede 



 

 

ሜሺያ 

68 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

68 68 

<N�(() �8N� Hanqate be shorten 
<N�(h) �AN�  huXuru  Fencig 
<N���  �U��' maruu packing / winding 

wrapping  
<N6 /��6((h) ��� Miicuu Wash/to/ 
<N6 /<NZ� �)(() �!�� miicuu/bakaa itii 

micaatan 
to wash/clothes 

<N6  �8N6 miicuu washing 
<N6/ �J�(h) <8�$         Koobuu Cupping glass  
<N2S&( h ) �X��                    Xumuruu Complete 
<N*  �N* huggaechuu  emaciating 
<N*(h) �N*  qoraasuu Fumigation  
<N@@$ �$�g
$ wal itti sigsuu clothier 
<NU$(h) ��© Obaasuu Drink 
<Na� (nT�)(() r�(o�$ Mufassalaata Hinge 
<Nq  �@�� dachaasuu folding 
<U�!   �¢�* jallisuu  bended 
<U`�  �v��'  Xalliu, xalilchu to filter 
<U`�(() �v�> Gulaallii Strainer 
<UTw�  �UT&'  maxxansuu sticking 
<UTw�(() r�, Haphee/maxxansitu

u 
Paste,viscous 

<U$(() �&Tv Dhabuu to miss 
<vD�(() �v�� qulaallii filter 
<v`�(&) �*N�' Calaltuu clearing  
<vT&   �vT& waaduu  roasting 
<vT&(h) �vT&  Itti 

hammaachuu/daran 
Tighten 

<vT6(h) �vT6  Dhiphisu Narrow,stricture 
<vF$(() �vF  Luugsisuu Breast feeding 
<v2$(h) �6o� Bilchaachuu Ripening 
<vP�P�(h) �<S� Lolloocuu Onneen 

gara galuu 
Nausea 

<v�$  �v�( maalxumaa(funyaan nose nud 
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ii) 
<va�  �v�J'  dhaamsuu  switching off  
<vG$.��6Y$/ �v�J b'achiisu to make carrey 
<H6HZ� (gJ*H$ 
neoY)   (() 

gT�  Kaballo (mukarraa 
kan hojjetamu) 

Traditional musical 
instrument made of 
wood for clapping 

<H6H6 H6H6        Harka dhawuu clap 
<H,(() �2�� muru Isaa Cut Grass 
<H,(h) �2@ Haamuu Cut grass 
<�P$(h) �$"� Taphachiisuu to play/discuss each 

other 
<�T�T� Ì�2                Waliin dhawuu Cheating 
<Á�(() ��g! kabalu to slap 
<Â2$  �(T$ sabatuu  approveing 
<Â�&(() �
�! subachiisu confirm 
<Â+$(() �|pq Qulquleysu to clean 
<�((h) <8G Yaadamuu Homesick 
<��(() ��B sodachuu be ashamed 
<q�$ �q�8 Danfisuu Boil 
<qo((() ��� Dhangalasuu to pour 
<q�( �+�( diiguu, jigsuu  medal  
<q�v(() ��!�� dhohee lance 
<qS�(h) �j& jalachuu to love 
<qVH$(() �£� Foqisuu combing 
<×H$(() �£�  Fookkisuu/ 

forqiyyuu 
Wheezing 

    
    
    
 

                    ሜ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�$�(() e'�  Meetira Meter 
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�*� P�S!'  hookkoo  hook  
�*� (() °X�  Hookkoo Hook 
��fX ��fX  makaanika  mechanic  
�+ P��$      Dirree Field 
�+(() �>+* Dirree atype of chat 
�+D�   �+D�  medaaliyaa lonely 
�+D�(() �vD Meedaaliyaa Medal 
    
 

                                 ም  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

!�� 3&  hayyuu  intellectual 
!��$ ��!'  Waan hin ilaallanne 

keessa kan galu 
Meddler,supervene 

!�V�   e8V�  orbiita practical 
!�((() ��Y$ Arraba Toung  
!�j ��@�$             Deebisaa Response /reply 
!�j  �V6  deebii  response 
!��(() ih��        Shiggiree Razor  
!�X$  (() ��Y Mallattoo Symbol 
!�X$(h) �(U Mallattoi Cue , mark , sign  
!��(() ¦G1 Maaruu Invocation 
!0(() �S*  Laaqana Lunch 
!0�(() e0�  Fakkeenya Example 
!(�  e(D  fakkii  Egyptian 
!(�) ��o�$  ijaarsa  establishment 
!(�)¨	�(h) ¥(¥*�5 Gurmeesi'Isaani their establishment  
!(Y& ��§�   baha east 
!(�(() e(9�   Misira Lentil 
!(X� �@  ragaa witness /heacy 
!(X�d$(() ��d$ Ragaa Witiness 
!(�* ±](        Fottoqaa fractured, cracked 
!(@2 ��)  galata gratitude  
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!(v   (() �d$ Rirma Termite 
!(v(() ¥( Rrima /kan lafa 

uree keessaa deemu 
termite 

!��(() �Mu Utubaa Pillar,pivot 
!�� (�h*F)) .V�$  eebba innauguration 
!�� /n$!��$/(() S�!�(T�    Eebba Graduation  
!Y&(() eY&  Hancufa Saliva 
!Y&<�2N�(() e�`&��     Hancufa micciqsuu Expectorate 
!�$(() e�Y$ Hadhaa Sour 
!��Y(() F89   Qorannoo/ 

Qorannaa 
Diagnosis  inquiry   
cheek up  

!�!� �q�q'  qoranaa research / assessment  
!��$ .VJ   Eebba Blessing 
!�)< �e�! oomishummaa  productive  
!�)<d$(() �<�)!d$ Oomishtummaa Productivity 
!�$     (() �ej              Oomisha Product/crop 
!�$ (() �<�$  Oomisha Product 
!��(() rQR  Boojii Captive 
!�h rQh  Maraggii Adsorbation 
!�v r]8  Filatamaa Best ,selection 
!�v p� r]8 olÆ sanyii filatamaa grain seed 
!�v nJU* �>d$(() r(�� Libaanata Akkaan 

bareeda 
best type of incense 

!�v(&) ]6F Filatamaa of high quality 
!�v�$(&) S�z Jimaa qurxii Best kat 
!��  e�°$ filannoo  labour (birth) 
!��(() e�{  Filannoo Election 
!j$  e­$  galgala punishment 
!jh M*�&                Dahoo Bastion 
!SB (() {9, Haasida/manna Jealous 
!SB(() �*2J  Manna/ haasida Jealous envious 
!$ ��'                Dhawaa, rukuttaa Hit/beat/stroke 
!$/n��)(&) r�v dhowinaa speaker/teacher of 
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kadhawaamee hadith 
!  �)(() r�Z� Bakka taltuu comfortable place 
!� e�¶   Michii feeling of pyrexia, high 

temperature  
!�/T�Y(P&$nH&���
2$/ 

�¾          Michii daa'imaa Pediatric allergic 
reactions in newborns 

!26 �S�Z / -	D  nuura  imagination  
!* e*   Maal What 
!* ? : ?  maal? Akkam 

jachuu? 
Sorry? 

!*F6(() e&YJ         Dubbisa Passage 
!*�`   o�q  sharafa exchange / change for 

coums 
!*+ (() �;` Mindaa/ Ajrii Emetic,wage  
!*+(() oV6     Suwaaba/Mindaa Reward,recompense 
!*,d	(�.h) e*) Maadlii saw/that is used to cut 

wood 
!*Uq P*Nq              Afata Mat 
!*Uq    (() gD!                Afata Mat 
!*Uq (n!h6)(() 9G�  Kan yeroo nyaataa 

lafa afamu 
Food carpet 

!*Uq(�(��)(() 9��  Afata/sijaajaa Carpet 
!*�  p��*  madda spring  
!*�(() �,+ Madda Source,spring 
!·$ �G3�                 hawwii ambition,will 
!·$  |$ Fedhii/hawwii wish 
!·$  ��<* Hawwii hope 
!J�,  %&' /NF/  latii  morpheme / phoneme/ 
!J�,º&v� �F$                 dheertoo Affix 
!JYq Ø�                 Juuza  chapter 
!JYq(() T`          Boqonnaa Chapter  
!g� (() :$G* Gorsa Councle 
!X$�(() eR)> Itti aanaa Vise 
!Xf�$   oT6   sababa cause  
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!XX�(() :��  Marii/wal-marii Advice.advise,councel 
!��F �(k�  galmeesse  register at ion  
!�6  Qr,  ramaddii  group  
!,�(() ��W                Ardii/dachii Earth  
!,6(() Qr,      Ramaddii Category 
!,�  �qW�  saamaa waaraa stove  
!hF�(() �+6  Naamusa Ethic  
!h6 ���6�$(h) -�§  Hanqina nyaataa Rabbit,hare 
!h6(() -*��  Nyaata Throat  
!h6J*W¦Y¦�<,�h U�
�  Nyaata bulleessuu Digestion  
!U|  zY
$  qusannaa  rating 
!U| �6$   Wd$=>              Dinagdee Economy 
!U, /�@�`�/(() wFF Qibaabaa Baker  
!U,(() eU,           Qibaaba Roasting pan 
!v(() e8z  Cimimuu Labour pain,absorbate 
! $ �(� riqqoo irony / ward 
!ÂV$(() o��         Sadaqaa Alms,charity,offertoty 
    
 

                           ሞ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 


�(h) ��1  Guute Fill up,charging 

�� r��  Deeyloo Ellipse 

��(() e��1 gugutee election  

���º&!v�(&) Sdf           Qananii Profuse  

�³ �oo 
(��0jd��)(h) 

T�&F� Balaqe Boild over  


�, �G   Soofaa rasp 

Y      (() g(0                 Moora Suet/tallow 

Y�  (() �*| Onnee/ hamilee Morale 

Y�(() <Jdy� Hamilee worship  

S(() 
� Oowwe Heat 

S(h) �6 F�  Hoo’e/ oowwe Get hot,warm 
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F>� 
F>� Moobaayilii Mobile 

��  
��  mootara motor  

$(() r$  Du’a Death 

xÙ� 
xÙ� Monopoolii Monopoly 

l �!T�       gowwaa foolish 

l d	 �e*) Goowwaadhaa He's afool 

l  �	V gawwaa foolish  

ld$ �!d$ Goowwummaa foolish 

X­(() ¥!+>      Mooggoo Namesake 

�( 
�(   moodeesii modes 

��(() P�� miyyaale/wayyaale itch mite 

@� ���B Falmataa Resistor 

h�$ �2>  guddiftuu daaimaa nursemaid 
»e   �r: Bagaa dissolvent  
    
    
    
    
           ሰ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

o�Y /T�{/(() o8YJ Gammoojjii 
Sahaaraa  

Desert 

o��(h) o�� irra keessa taa'uu scout out/ spy 
o��(h) o�< Amane (Islaamaaw he converted to islam 
o���(h) o�!' Islaamoyte she converted to islam 
o�T(h) o�F Mure he cut / 
o�F wqalB  saaxilamuu victim 
o�¨(h) :�F�   Hifate Bored 
o�Nd  �TY garooma  civilized  
o�Nd(h) =�  Leengji'e civilized/ trained 
oDv(() o�Dv  Salliixa Flax 
o�<y o�q(() r�-Y Hiriira Naga'a museum 
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o�<y  o�e� nagaleessa  peaceful 
o�!  o�!  nagaa dada peace  
o�!)(() o��$  Salaamtaa/ 

nageenya 
Greeting 

o�Z(&) o�Z Murtuu attention 
diverter/theat/ 

o�> �¥(              Basaasa Spy 
o�> T(0( Basaasa Spy 
o�U o�U salaaxaa salad saued from 

danger  
o�U/!h6(() o�U        Salaxaa Salad 
o�*(() ��*         Seelana Ballast,carpet 
o�+ /n�¦g��` )�@ gabatee/kan 

konkolaata 
board/of vevicles 

o�+(() o64Y        Gabatee  Board,surface 
o�¶V(&) ]Øk$ Tan hifattu bored /for man 
o�¶}�(&) ];�� Hifattoota bored /for more than 

twop 
o�Ul �F`  leenjifamaa  trainee 
o��B  o�GlB hiriiraan deemuu  demonstrator / 

participant of 
precession  

o��B(() o��B Hiriirtu marcher 
o�q   o�a  hiriiraan  procession as part of 

ceremony  
o�q(() :`Y Hiriira Parade,regimen  
o��*  r0Å> unquqquu nuuraa backed/finished bread 
o�N(h) ���U   Lime Sink  bog down  
o�N�(h) o�v' Lixte she sank 
or(h) o�3 Dhagayan they heared 
oeV(() o!<�$ Dhageessituu the listener/ female 
o<   o�1 dhagaye  heard 
o<�(h) o�J' Dhageessite she heared 
o<�$ o<V$   samiwwan heaven 



 

 

ሜሺያ 

76 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

76 76 

o<�y(�.() o<y  Cuquliisa Blue 
o<>(() oe  Samii, Waaqa  Sky 
o�* i<� kaaba north 
o!T�v o!T�v Citaa type of grass 
o!40(() o!40 Saambuusaa sambusa/the triangle 

edible 
o�� ��Y      seeraree ejaculated 
o�S(h) [�  Hate Rob 
o��(h) ¦v            Haqe Cancel 
o���µ�q +Ì�   Daakila Mortise lock 
o���(&) 4§]qF�         gad bu'e/bollaa'e Go under 
¼Y�B ����   Hojjetaa Worker 
oYy$(() �h[�               Raayyaa Military/army  
o��$n�j ��6-SD� Naamusa maleessa Unsystematic/ disorder  
o�¢(() 4�-2       Buraanaa/sarduu Runner  
o�h T�   cidha wedding  
oS� oS�           Fannise Hoist 
o�>  (h) oS� kan dararu/ 

kan dhiphisu 
hunging person 

oToT(() +T� walitti qabe collected 
oToT(h) 0�)         Walitti qabe Collect 
oT�(h) oTY   Cabse Break  
oT�  oT�  cabsuu break 
oT� �GH / ~�$ rigdoo friction  
oTTB(() oTTlB sababama an individual who takes 

benefit of an alleged 
reason 

oF   oT{ come fatty / fattened  
oF`(&) oF` Cibsaa /kan cabsu breaker/ distructive 
oFY ¥4� Caphaa/xee Broken  
oF�B 0$)l  torbaffaa seventh 
oF$(() 0$'  Torba Seven 
oF\ Mz6   Nama kuxbaa godhu Preacher 
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o6(() -V�  lubbiyoo Cell 
o6�      (() M��                Kallii, biqiltuu Harvest 
o6�<H,  (() �ej
� Oomisha sassaabuu Harvest 
o60Z 0!'  dura taa’aa  chair person / cooecter  
od,(() od,          Sanada Document  
odN� �NY   dhoose split 
odNS(h) ���          Dhoose Crack,split 
od� (h) A�$��   Masluufawe be lazy 
odq (&) A�)! Masluufa Lazy 
o2q�  /±J   sanaabii  white mustard 
o2q�(() o2Z         Zanaabii/Shifuu Brassica seed,mustard 
o| (() o| waxabajjii  june 
o*o�$  9*9�$  foncaa, qoronyaa  chain  
o*T�  ZY&  dirmammuu  welt  
o*�� �<   o*�� kophee 

funyaaleessa  
sandal / shoe 

o*��(() 3,               Uud/ Sandala esence wood  
o*�&��<(() ��!F8 Alaabaa Flag  
o*@ (&) o*@ Sangaa /kan 

walmake  
castrated 

o*N�Ï   r(�$  minjaala rubber 
o·  (() �(f* Isniina/ Wixata/ Monday 
o�D T�Y& nama fakkii-kaasu painter 
oÚD(() T�Yw Kan fakkii kaasu Artist  
oÚ$(() o1 sa'atii /za'a clock/ watch  
og�(h) oMY          Machaa'e (Be)drunk 
ogd ���    Sirane percolated, became 

grown-up or full-
fledged 

ogd (�*,�)�@)(h) og2  Sirane Mellow 
ogd(�.h) �q Boqachuu it has been calm 
ogd(h) �og2  Tasgabbaawe Mellow  calm down  
o�/  �v����/(h) �-U( �)   Suuqqate Stab 
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oX�)` �X��` barreessaa secretary  
o�*, o�*W Sokondii  Second 
oVo	 SV�,  seerluga  grammar 
o	(() 3¥J Nama Human  
o	oYj(() 3¥J��h  Nam-tolchee Man made  
o	d$ / ��o	d$ 0���!   dhagna whole body  
o	d$ T@� 6�$ 
���(/�,�f$d$/ 

¦q�                 Qaama 
koobuu/sibiia 
owwaadhaan / 

cauterize 

o	n	(() ej  Gurbicha The guy 
on�ºNY N�{          Moggaase, yaame label 
o�q(() ¾�Nq         Daba Diagonal  
o>U*(() ­>U*          Sheeyxaana Devil  
o�`� 9,`�  sadariyaa waist coat 
o�T(h) o�F           Arraba Insult  
o�, J0$(() ��@ Ibadda safaa Wild fire  
o�q(() o�q Udduunqawwee clitoris/ afemale 

genitile organition 
o�Y   p-*  udaan  faces 
o�Y(() o�Y Sagaraa /udaan fesus 
o�d$ S� �F$   haraatii  balcony  
o��(h) o�+           Salaate Pray 
o@§Y   o@§Y  sagaaturaa  sawdust  
o@;(&) o��B Salaata prayer 
o�*   ��Æ$  guchii  ostrich  
oN oU  Kenne Gave 
o�(&) oz kennaa /keniittu donner 
o��(h) o�Y          Saffare Scale  
o�Y �o�[$ qubannoo settlement 
o��  ³�  ganda village 
o�q �@                 soorgoo floating unpurified  

bee wax 
o�q(() ¶G            Babal'aa Wax 
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oa  p�8 balaa wide  
oa(() oa kan huccu hodhu wide 
oa¥`(() F*N�� Kofoo balloo/ 

manxaloola 
Wide throuser  

oG p�{ Bal'aa  became wide 
oG (�6()   oG hodhe  sewed  
oG`(() oG`  Qubataa Settler 
o£$ /�<$(() �<$  Safii Basket/traditional/ 
o£, 
$  safii  basket 
o£,(<TN`�)(() �±q§ Afuuftuu Win hewing  
o£,(() 
$               Safii Basket 
o£,(TE+n��T�) �*¢   Gundoo Winnowing 
    
 

                                ሱ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

¥<�(() ¥<� Somaalee somali  
¥((() -YY  Araada/ Haraaraa Addiction  
¥` �*2a   Kofoo Trousers 
¥` / ���  �*2a  kofoo,surree  trousers 
¥&   .X�*  dukkaana shop  
¥&(() ¥& suuqi shop 
¥+* ¥+* Suudaan  Sudan 
¥q (�6()  ¥q suufii  Wool cloth  
¥q/�X�/ ¥q (Z���v) suufii  sunflower  
    
 

                             ሲ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

9�� 9�� Silxee Silte 
9e*³ 9e*³ simintoo Cement 
90>      (&) \en$               Qananii Chance / fortune 
90>(() `�w          Rizqii/badhaadha Chance 
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9F� .FY                Sibaagoo String 
9F�(() ¥' Haada (sibaagoo) Rope 
9F�/S�*��,(() ��D  Sootalii/sibaagoo Cord,sting 
9f(() 9f  Siinii Cup 
9+< 9+<            sidamaa Sidama 
9@Y(() 9�Y  Sigaaraa Cigarette 
9Û� ��f/3!�$�

v 
kan ummataa Civil 

    
 

                    ሳ  

0�* a�*  Lolloluu, danfuu impatient, peppery 
0�*(() 082        Saanaa Dish 
0�/(�$ �G ��          qoqqore Sharpened 
0�/(J�(h) 
��            Fakkii kaase Draw picture  
0�(() 0�           Gadamsa Gazelle, African 

antelope 
0�     (() �°J Qufaa Cough 
0� 0� <,�(() �6��8 Fakkit   sharpenning fast 

/temparary 
0�(() -��6  Qufaa Foot print,  
0�* 
$ 0�* @�       mana gudda salon 
0�(h) <8F� dhungaatee high precipitation of 

heavy rain 
0r2 04*  saamuna soap 
0!40(() o!40  Saambusaa Traditional fried food 
0!*)y �0$'  kan torbaanii  weekly 
0!*$(() 0$'      Torbee Week 
0� 
$/�½ 
$ 0� @�  godoo hut,bothy 
0�(() 0�  Citaa Grass 
0S(h) o-� kofle loughed 
0�!(&) o-�! kanyeroo 

hundumaa kolfu 
loughing 

0&(() o-&  Kofla Lough 
0T p�+ Harkise Suck/pull 
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0��>$ 0��>$       Saatalaaytii Satellite 
0*¥� 0*¥�   Saansura Sensorship 
0*�(() U	� toohaa(muka 

baxxee) 
plank 

0*F(() �q                 Sonba Lung 
0*'!(() DY Saantima/liiraa Coin,Penny 
0*�(() e82  Gufuu Bug 
0*,y� 0*,y� Saandawichii Sandwich 
0*� 0*� Saanjaa bayonet 
0>Ã�v ���
  osoo addaan 

hincitin 
without interruption 

0>*( 0>*(       Saayinsii Science 
0>��k 0>��k Saaykoolojii Psychology 
0v*(() o*.&        Sanduuqa Box  
0G(() 08G        Saafaa Bidet 
    
 

                        ሴ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�e(�� �$` seemistera/walakka 
waggaa 

semister 

�<y  0e�  kan seem semitic  
��B y�j                Shiraa Complotter 
��B�+`(() Z�F Gumnaan bultuu Bawd  
�)�$ ÅA�                dhiira akka dhalaa 

tahu 
effeminate,womanish 

�$ �¢� dhalaa  woman  
�$(() S-$ Dubartii Female  
�$B�+` �!2   Gumnaa Harlot /prostitute 
�$B�+`(() �8F Gumnaan bultuu Harlot  
�$nV(() �6F� Intaloo The woman  
�$�V(() ei$  Intaloo Lady 
�³� T�Y(d$ �0�( 
ne����T$  (() 

o�*4� Dhala Wagaadholte fumugant/ for nomen 
during birth 
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�*z  �*z  seenxii pocket knife  
    
 

                   ስ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

(��$  MNJ  dogoggora  mistake  
(�$  Z�>  qara sharp  
(�$ (�Z�V)(&) Z�{ Qara Sharp  
(�$/��!�� EÖ qodha promise to need  
(D*�� 9D*��  silindara  cylinder 
(�(&) T�8 Qara sharp 
(�F�$  D<!  qarruu cream 
(�6(&) ¥]6 Quunxee isa kan 

murate 
eastrated 

(�$  (() A�  Mala/tooftaa Strategy, tactic 
(�©(() ��h Taguuga Sack  like  
(��$(�h) ]Ø; Hifachu boring  
(�X(() 9�\          Silkii Telephone 
(�N2  �hT�' leenjii  training  
(�¤* �4�               Kan qaroome Civilized  
(�U|(() �6Y* Leengii civilization 
(�U*   ¥�U  aangoo, taayitaa,  authority  
(�$ �(eJ    dhaggetii sense 
(�$(() -<0  Miira Emotion,sense, 
(!   ¥!  maqaa  name  
(! ��� ¥! �T�       maq-ibstuu adjective/modifier 
(!<vG$ p�! Maqaa balleessuu defamation 
(!!d$  (() \8D                Waliigaltee Agreement 
(!`$ �¡Á$  bobbaa mobilization 
(!`$(() ¡Á$         Bobbaa Out reach  
(!�va p��B   Maq_balleeysi Defamer 
(
)  ¦XV  himannaa  complaint 
(
)(() 9
$        Iyyata Petition 
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(( SD� haphii simple 
(($(() 9(9$  Qorqoda Greed 
(`$ .]h            Hojimaya Composition,made 
(Y W�@   Hojii Occupation/job/work 
(Y e8Y    dalagaa/hoi work,business 
(Y   W�@  hojii work  
(Y ��Y�(() �� ��[$ Hojii qajeelchitu profession  
(Y(() -Z  Hoi Avocado 
(Y�$(() ������ Masluufa Un employ  
(� (��X�) 9�  hidda  root  
(��(�,(h) �oY  Hidda hidhate Deep rooted  
(�E$  [½$ hanna  stealing  
(�Ú$ ��6 Sirna System / order  
(��,(() §��q' Dhommoquu Dent  
(��$ �(YÁ$  raabsii distribution 
(�> ���$  cinqii  torment (suffering) 
(�>  (&) du Laalaa 

(dhukkubaaf) 
Misery   discomfort  

(&(() :&  Hiqii Hiccup 
(&) :&' hiqii hiccup 
(T$ �!+*   harkisa  Gravity 
(6 oF8 Cooma fat 
(6 Á<  Cooma Fat 
(6oF  W6�*  walga, ii  meeting  
(6(6 ¥!r$ Kuusaa Collection 
(6J2(&) 3¥Jd$             Namooma Humanity  
(6v� �$V	' walkeesa distributive  
('Y�k  �6)  istraatajii strategy 
(),�!(() �(),�!  Istaadiyooma Stadium 
(d-��6(() 92-3!�$ waa"ee ummata Population  
(d-!hF� �R�&  Naamusaa Ethics 
(d-!hF�(() 92-�R�&    Naamusa Ethics 
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(d(��$(() 2r( Naamusa Standard  
(d-(�Ú$ (() AY  Sirna Order,system 
(d-��(() 92-%&'   Afoola phonomy 
(d-�V�¢ �V�¢$ Hog do'uumsa reproductive 
(d-,!Â(() 92-NF     Xin-Sgalee Acuastics 
(d-hv!(() 92-yw�     waa"ee walaloo Poetry 
(*& 9*w  gala provision  
(*$(() e(' meeqaa nail 
(*l(() e��           Bu'oo Rhythm 
(*��(() ¥*u�'      Taakkoo  Span 
(*�¢(() e��  Migira wristlet (of glass 

beads) 
(*t(() S�W           Qamadii Wheat 
(*t�*~(&) -`(  Marqaa qamadii Porridge  
(*v�(() o��      Haanxii Fissure, groovy 
(*v& N�            Baqeessaa, dhohaa Rift /groovy /crack 
(*v&(() ¥¤v         Baqaqaa Crack 
(*q2 (() A�$ Masluufummaa Laziness 
(J� 4Q&  suuraa  picture  
(J�(() ¥Y          Fakkii Picture,image 
(�$ D<> Faydaa Gaarii secsuss 
(�$ n9�                 Milkii Success 
(�$  d�8  milkaawwii  success 
(¬�(() ¥Xg�       Sukkara Suger, cane 
(¬�,*�(() eUz(        Mixaaxis Sweet potato 
(Vo�(() SV�, Seer-luga Grammer  
(�� /r& dhokataa hidden 
(��B(() TSlB Baqataa Migrant  
(�$  T�  godaansa  desertion  
(�$��,(h) T�           Baqa Migret  
(,6 / �o+�6 9,F*  arraba  insulting 
(,d$(() ��±[$  Waan sodaatan Impertinment  un 
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dhabuu diciplanary  
(@ 
$ To� .X�*  mana fooni butcher shop 
(@(() To� Foon Meat  
(@$ Q8 V>    sodaa worry,dread 
(@$(() '`6 Sodaa Threat  
(@�Å Ø�!              Juuzaam,  leprosy 
(@�(() SzG Sijaajaa Carpet  
(@�º!*Uq(.() -!T�  Sijaajaa/afata Balast,carpet 
(@NTo N¦j��       Waade (Foon) Roast meat 
(h6h6 N!<J          Bolola Greedy 
(h6h6 a`*zU albaadheessa gluttonous,greedy 
(h6h6(&) TÌ�        Bololaa Greedy  
(h�$(() o�$    Salaata/sagada Pray 
(�)(() -W�  Kennaa Gift 
(G$ �h{   Bal'inaan  Width 
(Ù�$ `�+  ispoortii sport 
(Ù*; (Ù*;  ispoonjii  sponge 
    
 

                    ሶ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�<D �<D Somalii Somali 
�<D� �<D� Somaaliyaa Driver 
�(�B i�j)l  sadaffaa third 
�($(() i�j' Sadi Three  
�¾�k �¾�k Sooshoolojii Sociology 
��$ ��$     Sookkeeta Socket 
�Wn! �Wn!     Soodiyamii Sodium 
�+ �+   soadaa soda 
�+((  ) �+ Soodaa,ma gadoo Soda 
�q$Å� �q$Å�   Sooftiweerii Software 
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                 ረ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

��6(() �-6 Beela Famine 
��6º,�&(() �F�                Hoongee/Abaar Famine , hunger  
��v �8  ramacii  hot ashes 
��v(() Yv ibidda warm cinders 
�0(h) �o�   Irraanfate Forget 
�w& ¤8#*  Wixinee Abstract  
�w&(() ¥&U* Draaftii draft/ text 
�T¦ �6� ��  jeeqe preturb, persecute 
�Fj �6Fj      jeeqaa rude,malcontent 
�F+  iY  lafa dhoqaa depression / low land 
�6�   Í{  jeequmsa brawl 
�6�(() -	g� Hokkara/jeequmsa Disturbance 
�)(h) ��1   Moohe Conquered  
�go(&) d�0   Rakishe Cheap  
�go(h) �M0  Rakase/rakish Became cheap 
�g�$(() �g�$           Rakabootii Coffe table (chassis) 
�+ �P2 /��@Y 

��/ 
gargaare aided /helped/ 

�+$ ��@`                Gargaaraa Ministrant /assistant 
�,q g)Y  tarree  row /ground row  
�;! �¢�                Dheeraa Tall 
�;! �� �x�(() �z( yeroo dheeraa 

jiraachu 
reamaining 

�;!  �¢� dheeraa long 
�;! �q*�(() /!4v       Konkona Lengthy nose  
��N ¸�   Ejjete tread /step on 
���(h) ��G  Harca'e shed,fall 
�@(h) ��1   Itite Congel │coagulate 
�h�h  �� caffee  swampy 
�h�h ��$(() -�-� Lafa caffee Slump,swamp,bog soil 
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�H(h) ¿{        Biife Emit  
���(&) ��+  Orraafate Late 
�G, �G,  orraa  late 
 

                   ሩ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

Q& Q�&  fagoo far 
Q6(&) Q4J Rubuu/nusa Quarter 
Q� Q�  ruuza rice 
Q�(() Q� Ruuza Rice 
Q� [�$ fiigicha race /running 
   
 

                            ሪ  

`��, `��W    Rikordii  Record 
`� (Ü!)(() ¦d6 Anfarroo Shave 
`�(() �`6          Anfarroo Side board  
`�� ¥3W 

�-�&/`��        
Riyaala/maallaqa 
suudi/  

Saudi currency 

`~�! `~�!   Rifoormii  Reform 
`Ý6DX `Ý6DX Rippaaplika Republic 
`Ù�$ `Ù�$ Gabaasa Report 
`Ù�$ (() :�
$  Gabaasa Report 
    
 

                    ራ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

Yo T��(() �] moluu bold 
Yo(() �-0  Mataa Head 
Y¥* ©�(h) oT)PU Ifdanda'e became independent 
Y¥* n0$ (T(�$ 
g��ov6) 

�]q              yaadaan deemuu intemperance,anger 

Y( 3Q(  mataa  head 
Y( P+, Q8 P,++   ofumma selfish 
Y(= 3Q(=>          gama Mataa Header /  anterior  
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YS(&) [-�  Fagaate Far 
Yµ$ EG!     qullaa nudity 
YT(() �-F  Beelawe Hunger 
YJ> `�$  mul’ata vision 
YJ>(() `�$            Mul'ata Vision 
Y�$ Y�$  Raakkeetii Racket 
    
 

                   ሬ  

�0  k2��  reefka  corpse 
�$(() 96`        Sibrii Sisal 
�;($Y� �k($Y�     rejistiraarii registrer 
    
 

                  ር  

��Q� (&) �:! Gara laafaa Generous 
��Y�(&) Y8�$ Naahuu/gara laafina Generosity 
��YÞ/�p|)(() TY8'         Gara laafina Generousity  
�S$(() Q8� Fageenya Distance 
��$  9Y; richitii  fireworks  
�Jo 6�� ß��+*$           prezidantii president 
�J((() �	.J mana duree title 
��( dk(  najaasaa nasty 
��j(&) �Ì( Rakishe Cheap 
�XX6 �&FT¢$ walirraa fuudhuu hand over 
���$  �,Y  dheerina length 
�@a Q�q  harca’a residue 
    
    
    

 
                   ሮ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

[<*(() Q!<*       Rummaana Pame granate 
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[� �&µ          Rooqaa tamarind 
[*,  ����  eegoomsa galgalaa surveillance 
[�(() Q!<f         Roozii Pink 
[N(h) o�           Fiige Run  
[N/jj$(h) ¥�X Ceehe she escabed 
    
 

                     À  

À�  oX��  fiigaa runner 
    
 

                          ሸ  

¦�E 0
�  dhooqa valley 
¦�E(() -�*�&  Sulula Slope,valley 
¦e�(() ¦e�          Shamiza Blouse 
¦<|(() -�X  Uffata dhawuu Weaver 
¦!SE(() i!i`h Surgisa Bale/tide up 
¦!TE(() 4& Gobeensa Bamboo  
¦�`$(() �iYY8'                 Sharaaroo Spider  
¦�¦� Ì�MY   Shirshirii Erode 
¦`X ¦`X  shariika partner 
¦YG(&) /Qq   Hafaqqee Chipped  
¦� ¦�`  sharrii mischief 
¦�rU Z\$  sagaggaaltuu prostitute 
¦��Ç ¾�³)8 Shorroquu Slide 
¦��Ç  u8r.,  shorroquu skating surface 
¦��$(h) ¦�$        Shartattee Slide 
¦¦�ºP¦S M�)                Dhooyse, suuqe Hide 
¦¦�º�TS(() ��Y          Dhooyse Cover up,conceal 
¦Sv  �UY  xumura  conclusion  
¦Sv(() �UY shaqaxa Commodity 
¦Sv(&) Z+�         Shaqaxa Goods  
¦*TE 4&  gobeensa reed 
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¦*���  �����  qarree tulluu ridge space 
¦*���(() ���W Gaara waliin 

Hidhamaa/Irkataa/ 
gorge 

¦*$  ¦-$  fincaan urine 
¦*�Y��+ (() 1�¦*��            Aala Shankoora Sugar cane 
¦*� ¦*�  gumii assembly 
¦*�(() ¦*� Shangoo Forum  
¦*v P,`                qiinxii Hip 
¦?(h) ��B   Gaggeesse See off  
¦�Y \`l hicinaawaa coarse / rough  
¦�Y  (&) \`l                 Shaakarraa Rough 
¦X�(() ¦X�          Suphee/faara Clay 
¦X! .6J+ NV[ ba'aa, tasa load/risk 
¦X!  �U�  dukkaana shop 
¦	YY(&) w��  Shalaala Almond eyed  
¦@)  �") / /�$ marqoo, fangasii  decay 
¦�<x /�<x          fooxaa harkaa hand towel 
¦N(h) ��<  Gurgure Sell out / sold  
¦�d M�2 hagooge covered 
¦GG ¦~  baganjaa club-footed 
¦GG(() ¦~     Kabaallaa Deformed 
    
            /                                                              

�<�B ��` Afaan Oromo English 

/�$ �*96 Aankii/ sadarkaa appointment 
/! d(06  muudamaa appointee 
/QF(() /�Q6F Shurrubbaa Braid  
/QF�*�* �Q�                 Shurrubbaa dhawaa Hair braid 
/Y6  /�Y6  shurraaba sweater 
/[(() /�Y6         Shurraabq “shero” 
/� /X�  shuukkaa fork 
/�(() /X�           Shukkaa Fork  
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/X/X)(&) /R/R         Hasaasa Whispher  
/�v /�v  shigguxii pistol 
/£�  /£�  shufeera driver 
    
�<�B ��` Afaan Oromo English 

i  �!  kuma  thousand 
i(() ��a Kuma Thousand  
    
 

                  ሻ  

��<�$/���!/ �q                 Wayyaawuu (dhibee 
irraa) 

Recover 

�<(() ¦< Dungoo Candle 
�*&�(() �*E           Shaanqillaa Slave  
�*U �*U  shaanxaa bag 
�*U(() �*U           Shaanxaa Bag  
�B ~��  Barbaade (Harkaan) Look for 
�>(() �:          Shaa'ii Tea  
�@)(() /�$          Daandawaa Mold  
    
    
 

                   ሽ  

j�� �,+� geerarsa war chant 
j��/±gY �*�F geeraru  laud hero poet 
j��º±gY ±gY  Hudduu/teessuma Buttock /breech 
j� kf*                 miciree Fetus 
j�  kf* / �f*  ulfa embryo 
j�<$(() QF$ Badhaasa Reward 
j�� i�� harcumee rod,twig 
j<h� Y@ jaarsa  old man 
j!6Y  /*4Y  shumburaa chick-pea  
j!h�2(() Yhd$   Manguddummaa Arbitration 
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jYa a�w!' Firii  seed 
j�j�(() i�i�         Shirshirii/ 

naannawa 
Tour (vist) 

j�X$ (() °[Y  Kan horarame Coarsely 
j�X$(h) �N� Horora Coarsely 
j�X2 ¦`Xd$  shariikummaa partnership 
j��, �� o�o� F�  sarsar jee be activated 
j�v(() ���  Marxoo Apron 
j[1<S�! ¢f                  gosa halluu Light blue 
j[ß i[ß   Shirooppii  Syrup 
jjh/ oVY(() ¥$`         Dhooysaa Hidden ,occult  
jT)! ¦T6T$³ haarrii,harrii gray haired,grizzly 
jT$(() iT$   Arrii Gray hair  
jF(&) ¦�]  Naafa Handy cup  
jFd$ GD;  Falfala  use of magic; witchery 
j6�& iZ�D& shibiliqqi wedge 
j6�(() �*�`Y   Shorarkaa/ Golii Terror  / commotion  
j6��B �*a`lB shorarkeessaa terrorist 
j� i�  shiboo wire 
j)(() ¥�2        Shurufkaa Smell  
j³(() �z�               Urgooftuu Perfume  
j*¦2 �(11, addanhiruu division  
j*j* i*i* shinsinii pleat 
j*6Y(() /!4Y        Shunburaa Chick pea  
j*$(() ¦-$ Fincaan Urine  
j*��$ /*��)  shunkurtaa onion 
j�v /h�v shugguxii Pistle 
jG*   ��W  uwwisa coverage  
jq)(() iaq         Shiftaa Rash  or bandid  
jq*d$(&) �]6d$ Hagoo 

gammumamaa 
being covered 

jq*�< �qa  Kophee cufaa Shoes 
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                ሾ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

¾�/<*�� /�   samusa sibilaa stove,hearth 
¾� doF shoome,muude appointed 
¾�F/�ve$/(() /��           Shorbaa Soup  
¾UU(() rv�  Dhilloo Taper 
¾£�(() /£�           Konkolaachisaa Driver  
    
 

                          ቀ  

S��       (h) g�G                 Salphate Became light 
S��(h) S�� Salphate Become simple  
S�!(() �*k           Halluu Paint 
S�T(h) �v<�)                Qallabe Mark  nourish  
S�T$   �R�� dhoorkuu  preventing 
S�6 a�  qallaba food ration  
S�6(() �(Qq Qallaba/ Masruufa Feed 
S�N(h) 
{    Baqe Melt 
S� ¡{            diimaate redish 
S�� gaq salphaa easy /simple/ 
S��(&) D:!   Salphaa Easy,Simple 
S�� J�vT$ ��?	(h) �N0  Xiqqo jiidhe Humid 
S�S� D��� Walmake he mixed 
S�S�(h) ��� Walitti make he mixed 
S�S��(h) ��&' Walitti maksite she mixed 
S��B  oGNlB habalaa, qoostuu joker 
S�,(() oGU       Baacoo/qoosaa Fun,farce  
S�UG  �z* si’aawaa active 
S�UGº))`(&) S*¤         Qanxuu A gire   habile  
S�o �<          Dhandhame Savor/ taste 
S�o �<     Mi'aawe Taste/ tasty 
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S�� ~�r��  foormulaa formula 
Se(  Se(  qoloo dress 
Se((() Se(         Qamisa Skirt  
S<j(&) �S!9 dhandhamamaa testing (s) 
S<¾ (&) �S!¥ dhandhamamoota testing (p) 
S<B(() ���G saamaa brigand 
S(���2 @e�-*E$           Sabbata gaaloo Rain bow 
S() �Y�, /T��!º
TJ�;2 

§�!    Tirachuu Walking Slowly In 
Sickness, Aging 

S($ (() :2�  Xiyyaa Vector.arrow 
S($(() �V Xiyyaa Arrow ,Arc , Vector 
S($ <(P*Ha� J*H$ W@*              Muka wacaaftuu bow  

S�(&) SY   Haftee Absent  
S�S� (p@)(h) �E-Y   Danqare Bolt / bar  
S�S�(h) w�SY           Danaqare Bolt  
S�T E�Y dhihaatee approached 
S�T(h) S�F  Dhihaate Come forward  
S�T/ ��o(h) E�Y  Dhihaate/dhaqabe Come forward  
S�2 (,($ gh�$ 6�$) w�*�� Finiine Burned , bad smell 
S�v  �/Y  qaraxa, ashuura tax  
S�v(() �/Y                Ashuura Tax  
S�  (&) d&i�� Boce Shape  
S� (h) ¡�0            Boce Record  
S��   �&�8 waraabii recording (music) 
S�G(() S�GJ       Fure Tea spice  
SQ(&) SQ  Hafan Absent  
S` �SY  haftee remainder /residual/ 
Sj�(() Si� Qashiira/zanjabiil Traditional tea 
ST�(() ST�          Araddaa Locality 
ST�(h) STY             Awwaale Entomb  
STQà(() STQ; Qabaruur Insense wood  
ST[   (() 1>p�. Jeedalloo Fox 
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ST³ PY*9�             Qabattoo Belt 
SF(() �T1 Dibe Painting   
SFN� w<NY legellege,xibaare  blabbered 
SFU`  w<U`  xibaaraa,xibaartuu blabberer 
S$�(() �3 Waaree Daytime, Noon   
S$�/no�$P&$/ u8`   Zuhrii (Salaata 

yeroo kashaa) 
Noon 

Sdo(h) E�0  Hir'ise Deduct  
S2 <�$ºSv<�$ a�        Faaya hamartii Ring ornament 
S2�B  w?)! hinaafaa envious 
S2$ P� �V� 9ENQ 
�(�B S*) 

Y$'2    Dheengaddaa duraa 3rd day past of the 
week  

S2$ P�a$ 9ENQ �(�B 
S*) 

Y$)     Iftaan taan 3rd day  commig the 
week days 

S2d$ (���! �*�,) w2�$ Qaceelina uprightness 
S* <�§       guyyaa Daytime  
S*  ��!  guyyaa date 
S*(() <�  Qabeenya Wealth 
S*T�(() -�E$  Harqoota Rodent  
S*Tv S*T¤* 
�S�(��$) 

���Y��                    Axeerare/ 
haxeerare 

Glean the bud (vp) 

S*,(() S�           Gaafa Horn  
S*, �	U (() 1	��½*��½*             Burunqoccaa Snail 
Sl SÆ$ mirga right - side / hand  
Sl(() SÆ$           Mirga Right 
S	(     (() M�MY               Muddama Crisis 
S�((&) ��4� maraataa Crises 
S���(() T�,         Qabbanaawaa Cold  
Sn� (h) 2PU Jijjiire/ Geeddare changed 
S> �6((() �	y Huccuu diimtuu red silk cloth /came 

from java 
S> ��� ¡8 ���      biyyee dimaa red soil 
S> �$(() �8F Jima diimaa red chat/ leaves 
S>(&) ¡8         Diimaa Red 
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S> �6( (n��` �³� 
F��y �6() 

�	y   Uffata Diimaa 
dubartii ( kan aadaa 
Hararii 

Type of harari 
tradirional dress 

S> <j�(() rhY  Muuyraa/ bishingaa 
diimaa 

Red sorghum 

S> Pv(() 0q       Ittoo diimaa Tradional sauce 
S>�$ �8F   Jimaa diimaa Red type of  << chat>> 
S��(h) S�<            Durse Anticipate  
S�!6� SW!
 dursanii already / early  
S�!$(&) SW!  Kan dur Previous  
S��(h) S�+  Baqeesse A perture / puncture  
S+(h) S�{  Waraabe Mimic record  
S+e  �S,e  dursaa foremost / fist in 

importance  
S+e(V2) �q��             Kan duraa Main / primarly  
S++ #.�  uraa hole 
S++(h) µ.,   Baqaqaa/uraa Tear  
S,� �|)(&) ¦�z        Haal-duree Proviso 
S,
  dW
 /
S,
/ dursee earlier 
S¢ v�2    (() �ßY9�* Oporaasiyoona Surgery 
SN� �¸�� itt fufe continued / followed 

after 
SN� ((Y) �$=T� qacare  employed 
SN[(() T��< Beellama Appointment  
SNSN ��+ gobee.tume beat up, slam 
SNSN(h) wNSU  Tume Beat  
SNd(&) SN2             Qallate Slim  
SN� SNG /SN� 

E�/ 
kute plucked 

SU SN1 /��U/ adabe punished 
SU(h) ��U  Adabe Panish 
SU`   n$�6D 

(W�@�) 
mindeessaa  employer  

SU>d$ �R)>d$  itti fufinsa continuity 
Sv  a� qajeelaa straight, direct 
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Sv �� �*�$(() �X� Lookoo strength neck 
Sv�� §!§  tumtuu blacksmith 
Sv��(() §!§ Tumtuu Black smith  
Sv)(() 0f       Kallattii Direct 
Sv��(&) SvF�      Qax je'e rise  stright  
Sv����2 a�F�   Wareegama Sacrifice 
SH
(() S%           Qacuu Thin down  
S�� ]�>5   huqqataa undersized,scrag 
S��(&) S*H��        Qancarree Scarg  
S�|  (() 1­S�|             Saattawwaa Girrafe 
S�* �*�,/�ÃY� S�*  3@         qaxxaamuree shortcut 
S�* *qv(() o��$ Furri qolloo running nose 
S�*(&) S�*           Qallaa Thin  
S��/ go� <SUN�U / S��     Qafashaa Charcoal lighter pan  
S~ P&`                Gaagura Hive 
 

                          ቁ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

µ�µ�$  o��  irraangadee sloppy  
µ�Ã� 'f ciiree, tiinii cactus  
µ�q/ ��Y�(() µ�a Qabdoo Key  
µ�$ µ*f  hojjaa height  
µ�$(&) µ*f   Dhaabbii Height  
µ<�  µ<�  tirgaa gamble 
µ! 0v* gT,  sanduuqa 

dhaabbataa 
cupboard 

µ!0v*     (() gT,   Sanduuqa dhaabbii Cupboard 
µ!4�((() µ!4�9 Qumbursii Earth worm  
µ!U µ!U  kushee,bolee shorts 
µ!v2   Ø�!  dhukkuba juuzam,  leprous 
µ0µ�� �,+�  meeshaa materials 
µ0y  ��,+ meeshaa material 
µ(�  ¤]J  madaa wound 



 

 

ሜሺያ 

98 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

98 98 

µY�(@ P(�                 Muraa foonii Rasher 
µ�((() µYJ Ciree/faxara Break fast  
µ�T$/�µ<+/ (() S�T$         Itillee Skin  
µ�F* 3,:�         Kaayyoo Amantiitiif 

wareeguu 
Sacrifice  for  religious  
goal  

µ�*±,(() µQ*±� Qurunful Tea spice  
µ�1*(() µ�1* Qur'aana Islamic religioce book  
µ�N$ µ�2       dhuukuba garaa consiptate 
µ�Nld$ µ�d$ murannoo decisiveness  
µ�v µ�  muraa piece 
µ�v<$/n`�Tj)/(() `8 qabbana reumatism 
µ�vY� �6((() �o[ Gasaroo/Bututtuu/ adirity cloth made up 

of piece of clothes 
µ�vY� �6( �o[   Gasaroo Pieces of clothe 
µ��!�e$ (() :*W�'1v Koomee Ankle 
µ�� <g<©(() �.q Gujufa place of waste disposal 
µF(() µ6Z Qubbii Antrax  
µ*;2 µ!0  bareedina beauty 
µ*;2/ 	T$/(&) µ!0 Bareedina Beutiy  
µ*�(() µ2� Tafkii Flea  
µ¤ µ�! dafee kan aaru  fractious / furious easy 

anger  
µzv(&) we�  Suntuuranii taa'uu Stright forward  
µU(() µ> Lola/dallansuu Acrimony  
µU(&) 3h<             Lola Angry  acrimony  rage  
µv�(() :�w  Lakkoofsa Number 
µvv� ��S�$ llalcha kennuu controlling post 
µvv�(() rYSF  To’annaa Control, monitor 
µ�(h) i\q Taa'uu Sitdown  
µ�$ (() :Á$  Sheenaa/gaabbii Regret 
    
 

                 ቂ  
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�<�B ��` Afaan Oromo English 

w!(() -] Hijaa/haluu Grudge  
w*v� Ú�<  qinxiraama clitoris 
w*v�(() ��<                Qinxirii Clitoris  
w*Ñ(() w*Ñ Qincee Porrage 
wzl wvzl  fanxoo syphilis 
wzl(() T;�          Fanxoo Syphills  
wU /n��`F��y!h6 / ¤q¤q         Qiixxaa Traditional muffin 
wv  ±,W  hudduu buttock 
    
 

                  ቃ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�� �N>&(() ¥��Ve+ Gaafifi deebii question and answer  
�� �N>&(() �{T[$ Gaafii fi deebisaa Interview  
�� %&'         Jecha promise 
�� /n*hh�/ S	D haasawa/dubbii Speech(word) 
�� <	U$(&) %& kan Afame word sound 
��\+* VJW                Waadaa Promise 
��\+*(() Q4$ Waadaa Promise 
��\+*(&) �8W                Waadaa, Ahaddii Promise 
��(h) S�{  Qamahe Chew  
�`� S�Ñ qaccee pepper 
��� P00                 Wasaasaa Stretcher 
��(() S-�          Singiggoo Heartburn  
�) �)  qaataa chamber (gun) 
�N� f+, belbela burning /blaze/ 
���   �y� / Z�Z�  qaacila  bell  
    
 

                          ቄ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

¡Y ���J  lafqalii abattoir 
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¡Y(() ���J Qeerraa Slaughter house  
abattoir  

 
                   ቅ  

&�á(() �8� Alalaasa Accent 
&� µ]J  Buqqee calabash 
&�6��j(() -��� qacii,shaxoo childs play with gravel  
&�v! �>                 Lafee dhukaa Shank 
&�v!(() µ�¤! Koomee Shank  
&�vq2 S*¤d$ si’aayina Agility 
&�<&�!(() -V;  Labsii Spices,ingredient 
&<�(() µ<> Hinjiree Louse  
&!v� Sdf mijjuu  comfort able grow (for 

human)  
&(S0 \*\*'  dadammaqsa Agitation 
&`� ���(() Ø!k< Hamba dhala Namaa Fossils 
&Y`  �RYR  haftee Sediment 
&Yw*� ����  hoosa trash / things 
&�) �@� komii complaint /grievance/ 
&�/ �gG$/ (() gq    Mufii Feel sorry 
&�( µY(  hambaa Heritage 
&��$(() :!Z`& Bulgaa Shame ,water brash 
&�T$��¨	(() rS�Z* Kan dhiheenya qabu Relatives 
&�6(&) µ�Y   Dhihoo Near  
&�*�q(() �p� Dame Branch  
&�U*(() wvY* Qixraana Tar  
&��$(h) �+[ Zanbiila (Aadaa) Basket 
&��&�Â(() ���'  Boca Contour,foird 
&�Â(() ¦XD Boca Shape  
&�a$(() S�a$         Qonyanyaa Cell wall 
&T�(() ¡T�$ Qiblaa Charging  
&F$(() wF$ Dibata Lotion /cream  
&
  (() �ij Dhadhaa Butter 
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&2$ w?$  hinaafe jealous 
&2$(() w?$ Hinaaffaa Envy jelious 
&|(() o68 Cooma/Ciigoo proverb 
&*&* wlwl tuchee itch mite 
&*d$ ��d$  yaada gaarummaa good heartedness 
&*��B(&) �T2! Washakarree Lecherous  
&*,6   (() �*��� Nyaara Eye brow 
&*;$  �V-�$ 

/�$V-6/  
qindoomina  cooperation 

&*�6(() -0,  Gurruu tiinii Cactus  
&*�6(() w*�6   Qinciba Demo  
&*q  W@* baajii, golbee bracket 
&l$ /�)�h �=��$  waan tokko fagoo 

taa’ani ilaaluu 
surveillance 

&lh�$ (&) �('J<�         Kolonii Colony 
&p*(() w��>  Albaatii Diarrhea  
&��� Z�+ qabbana coldness 
&Ô$ 4�u� abjuu fantasy, fancy 
&n0  w��$ qawwisoo survey 
&>v(&) Ø#( makama  mixed 
&�! �g��(&) ��'6   Tartiiba Chronological  order  
&+�  o6'  sanbata saturday 
&,e� �&W!  dursa  precedence /priority/ 
&k/h�F�(() e&+8 Garagalcha Copy 
&N� oGa ���   baala baballaa broadleaf 
&N�<(&) wND Baala Greenish  
&N�(() µvz  Baala Leave  
&z�(() �F$ Ibsa maqaa attached  
&U$   e�z  adaba regulation 
&v� �$=T�$ qacarrii employing 
&�! ��>  Qincaabii nit 
&Â / ~�! ~�e  uunkaa form 
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                         ቆ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

E�v      (() ��                 Cidhaan Scrotum 
E�� �q©8�� Furtuu cufe Locked 
E�  �!
k  gammoojjii lowland  
E�(() ��       Gammoojjii Low land  
E�/ �µ�$/(() S� akaawe Fride side  
E�(() 3*�                Hunqaa Fried seed  
E�(h) �d2  Dhaabbate Stopped  
E(U(() E(U         Qosxaa Swiss card  
E�( ��0                Kutate cut into pieces (cake, 

bread, etc) 
E�E�º!à$ g�g�º
��TN 

�< Quuqe, mijjaa 
dhoorke 

Boost,,gnaw 

E�E��(h) ��J' dhibde/dhalaaf/ caused discomfort/ she 
E�N(h) E�  Mure Cut down  
E���(h) g�Y  Qoroffooyte Hardened 
EY�N µ��     mummure shear off 
EYv µ� murataa resolute 

determined 
E�� <(S�$º�@�� (h) �=p! Hawwuu Wishing, desire 
E�E[ �*�   Qorqorroo Corrugated iron 
E��(&) µ�j  Xuraawaa Mess scarbby  
E���U�(qY �.q   Gujufa Waste yard 
E&(() -�i��V& Googorrii Farm ,yeast 
EdNN(h) EdU  Qunxuuxe Pinch  
E*Ã2  �@ qorqodaa, doyna  greedy 
E*Ã2(&) E�E+       Qorqodaa Beggary  
E*¢(() ��6T�T`              Qondaa Chillies  
E*¢T�T� .h�¥              Qondoo Barbaree Pepper 
E*½ ¤F           Bareedduu Beautiful 
E*½(() �<! dhiigama Bareedaa pretty/ beautiful 
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En(h) S�8F� Ture Remain  
E>)(() S�8'         Turtii Over stay 
E+ �@                 Kalloo Leather /skin 
E+ �> ePU vµ�  
6�� �o� d��(() 

-��P�W  waan gurraacha 
tuqaa fakkaatu kan 
googaa irratti bahu 

Blackhead 

E+Gw(() �*        Kalloo kan zuugu Tanner  
EN� (() A�� Lakkaa’e/lakkaawe Count 
ENT z��)        Qusannoo  Conserve,save 
ENT(h) z��) qusate saved/ for money 
EUZ  ��v` qusataa saver 
E��   (h) MY   Qote Dig 
 

                       ቋ  

Ãe V` siranaa permanent 
Ãe/ p�w V`  Waaraa permanent 
ÃÃÇ(() SQ            Arabbuusa knuckle-cracking 
Ã*Ã  ]^ afaan language 
Ã*Ã(() 92*         Afaan/Qooqa Language 
Ã*U(() �*U    Foon waaddame 

goggoge 
Pemmicam /dry beef  

ÃN�(h) �NY            Guduunfe Warped   
ÃN[/ n�ÃN�(h) µ¤� Guduunfaa Knot  
    
 

                         በ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

T��` 
$ �=v o£, 
Ú>d$(() 

o@` Bareedinnaf kan 
fannifamu 

adecorated baskket for 
house 

T��` F��y 
$ h,h+ 
�> �� �,Ð+ �) 

U¡$            Xaaqeta A hole in the wall of 
traditional harari house 

T��� 9oYT$ (!(h) oX� maqaa qarshii yeroo 
durii harar keesatti 
ittiin dalagamaature 

ancient coin of harar 

T�>� �oo W�F� Dhangala'e, cur 
jedhe 

fall well,flough 
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T�>� �oo(h) �8F�   Shaa je’e/ 
Dhangala’e 

Run  

T�><x$ n��S�(() -��  Halaal/Kan 
amantiin 
hayyamame 

Permissible  

T{,*@> (() {i3*  Dhagaa boortee Limestone 
T��$ &*,6 ���� �� 
*&0$ 

w�Y  Tumaa nyaara 
lamaan gidduu 

A tattoo between two 
eyebrows 

T�V�(�.h) ��{`                   Booda After  
T�;Y �EUN� 3BP� �-,)ldZ�	]

,      
Ji'a 3ffaa Hijraa 3rd month of 

hijra/islamic calender 
T�;Y �EUN� 8B	 P� /V�           Ji'a Hijraa 7ffaa 8th month of hijra 

/islamic/ calendar  
T�;Y �EUN� oF�B P� Y@��* Ji'a 7ffaa Hijraa 7th month of hijra 

calander 
T�;Y �EUN� n11B	 
P� 

u�wJ+                Ji'a 11ffaa bara 
hijraa  

The 11th month of hijra 
/Islamic calendar 

Ts, ne06 J*(0(() �W8\ bineensa garaan 
shoraqu 

reptile 

T�( 'f  tiinii cactus 
T�� NT{   foon addaan baase cut body-part by part, 

slaughtered or 
butchered (animal 

T�N �n+ Caale better, more 
T�N(h) T�U   Caale Dominate  
T� �(h) 0� Sooreessa Prosperious 
T�(h) T�1     Nyaate Ate  
T��2 n��?(() t>' wan kad han 

Arkame 
donation by begging 

T�h(() 
>� Afraasa Rainy season  
T���ª(�.h) �=o�
 Arjoomuu Isitti because she donate 
T�g)�� (�.h) �AY*�S,  Hordofuun Follow up 
T�N# �(N$(h) �(��� Hanga humnaa 

kennuufii 
give them a measure 

T<� *n��+�;(() r�R Daa’ima 
gadaameessa 
keessatti miidhame 

A child Damaged in the 
womb 
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T<� T&
2 ToDv neoY 
UG� !h6 

��* nyaata miiaawa 
dayma,dhadhaaitisa
lixa irraa dalagamu 

food madeup of honey, 
sessoug butter 

T<6�§(�.h) �$
��
 Nyachiisusaatin for the reason he feed 
T<6�)¨(�.h) �$
��5
 Nyachiisusaatintin for the reason they feed 
T<*B�! �>��! yeroo kamittiyyuu in any way 
T<��F	 �) ne�F �.D      Saaxilamuu Being exposed 
T<�2NU¨(�.h) �$F���5 korsiisusaanitti by riding of them 
To�(&) To�     Bilchaate Ripe / mature 
To�/ TJ,�/(() �¦+  Bilchaate (Umriin) Mature 
ToTo �!F / �!F 

�*�- 
tortore rotted 

ToTo(h) �oY  Tortore Moisten  
T0(h) d��   Ure Pierce  
T0!*$ P� �V� 
�Y�B	 S* 

p�Z$'2              Ofduuba guyyaa 
4ffaa 

4th day back of the 
week days 

T0!*$ P�a$ �Y�B S* p�Z$)   Ofdura guyyaa 4ffaa 4th day coming of the 
week days  

T(Y �p2@$ ��Z-"2   Dagate failed to remember 
T(�S� p�) malee except 
T(¬�2 p>$ nYo n�g�� 
+� 

±$)        Faradduu/dubbi 
daddeebistuu 

Talebearer,romour 

T(h�$T h*F� nePU 
vµ� !�X$ 

/.,               Suduuda  A black scars coming 
out on the forehead of 
prayers  

T�(() T(� Bachoo Flour made from barly  
T�6� ±�@$          Fosoliyaa Pheseolus 
T�{ �!
;k             Gammoojjii Desert 
T�É  o8YJ  gommoojjii oowwaa desert  
T��+* P� «! n�½� 
HV) 

ZD�HV'           Tapha yeroo 
Ramadaanaa 

Traditional kids game 
during ramadan month 
fast 

T��+* «! T27B S* 
negT� 

M'�$                Ramadaana guyyaa 
27ffaa 

A holyday during the 
27th night of Ramadan 

T��+* «! n�D$ 
!h6(() 

:Y6  Hiraaba/nyaata 
yeroo soomanaa 

Night meal during 
ramadan fast 
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leeylii nyaatamu 
T��(h) T�Y     Balali'e Fly  
T�[ T[�  balballaa  cockroach  
T�$(() ��.                Dooraa loonii Barn    cattle per  
T�*+ pYY  manduree  verandah 
T�*+ T�*+  manduree  verendah,porch 
T�g$ T�� ��  heddummaate to be plentiful 
T�g$(() T��         Barakaa Riches  
T�\2 T�\2 barakinaa liqiud soup 
T��ºSpSp(() T�+     Qabbanaawe, Cool  
T�¢ ��,  cabbii hail  
T�¢(() T�q          Cabbii Snow  
T���  �6Y� bakka tokk’tti ta’uu 

kan dadhabee 
unstable 

TQ�n�p@�!h6 u�Z�*              Nyaata ruuzaan 
hojjatamu 

Food made from rice 

TY(�>�=vneo��TF �µU��              Ilillii matatti 
suuqqatan 

Flower used to 
decorate  on head  

TY`  �T�` kan bararu flying 
T� FQ,  qotiyyoo ox 
T�(() FY (() Sangaa/dibicha Ox  
T� �6'                 Balbala, hulaa Door 
T�  @*T` / @�T`  hula door 
T�(() T` Balbala Gate (door) 
T���(() T�e�       Barmeela Barrel  
T�T�(() �(¥ Barbaree Repper  
T�x((gTh ��neoY) T�#( Barnoosii A clotrh made of sheep 

hair 
T��)(&) 20 Baay'ee Diversity  
T�%< P*F�  Barcuma Stool 
T�� (�$��!)(() T�� Barcaa  Chew kat  
Tj)(() d$§ Dhukkuba/ dhibee Disease  
Tj) <(���q(h) �$@F1 Daddabruu 

dhukkubaa 
Transmit/disease/ 
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TS�(h) TS�   Biqile Grow  
TS6� �� nep@; 
n!ÂV$ !h6      (() 

gGY                 Kafaaraa, nyaata 
yeroo awwaalchaa 
qophaawu 

Food served in 
mourning ceremony 

TS* geoh.$ gV2 V2 
(h�$ �� neoh,(() 

¥2 Salaata guyyaa 
guuaan salaatan 
alatti kan salaatu 

prays of day time 

Tw  �w /Tw/ ga”aa sufficient 
T�] �dTT(h) -g<   Irra deebi’anii 

dubbisuu 
reading by rote  

T�� �¦��, (() :q� Haffazuu/sammutti 
qabachuu 

Read by words 

T&�F /nUG� !h6 
�>d$ 

T&�V Nyaata mi'aawaa Sweet pasterymade 
from nut and sugary 

T&� ��F/�(�Y(() HT� Gaangee Saggarse mule trainer 
T&�(() TS� Gaangee Mule  
T&�6 ��F��$(() -)! Baranoo Type of Cultural 

playing of kids 
T&�6��F (��F�)(() T�x Baranoo Bride  bride grom  
T&
 nep@; n��� 
(@(() 

]&�+ Foon gogfame kan 
dhadhaan qophaa’u 

Traditional meet food 
type 

T&,e�(&) dWdW Dura irratti Previously  
TZ� ���(() �h�F Gugubaa yellow soil 
T��>(�.h) ���$�! Keessattuu Especially 
T�d £N2 File (Rifeensa) comb 
T�d(h) 
�2   Bittinneesse Be strew  
T)�d Z)�2   faffacaase disperse,ruffle 
T)�dº���g�g �YpY Facaase, 

bittinneesse 
Tear apart 

T)l £vf  facaasaa scattered 
T$�(h) T�' Shimala Stick  
Td�� d�$(h) ��� Dubbiin tuttuqe he provocked her with 

word 
Td�� d���	(h) ��J) Dubbiin tuttuytee provocked by 

words/she 
T�� 9�$/n*h(2 J�$ );  �U��     guyyaa mootii enthronement 
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qabatuu 
T�� £()  Ifoomse, 

balballoomse 
Explain 

T�*, �> ���p 
����(h) 

og�           Sussuuquu/ 
Canceeysuu 

Aline,stow, 

T�*, oT6 ne�U 
��@º 

�,+G               Gaddaafaa, Balalaa 
sababaa 

Accident that occurs 
with any case 

T�*, �) �h³ �S�v �~� Siranuu, waaruu Stability 
T�*,d$ n)o� ¤r,         Tokkummaan kan 

hidhame 
Bundle 

T�*, Jh� Jnp�(h) -*g� Okkalloo/miila 
tokkoon utaalaa 
deemuu 

Valley,slope 

T�*�$ ��G$(�.h) �@@ Mormaan sujuuduu to be ashamed 
T�*�$ �N!v
 <Sq 
(h) 

-*H�� Mormatti marachuu Hug 

T��G ne�&(&) �:Xa Akaafaan kan akaafu shoveler 
T�q*� nePo, F8�y 
�,-f$ 

oS* qoricha aadaa 
funyaanin fudhtamu 

traditional medicine 
taken through nose 

T�q*� ne¦�$ ¥�' ��D                Tamboo funyaaniin 
fuunfatmu 

tobacco-leaf, pipe-
tobacco 

TÚ�º,h((() ���U� Ayyaana/ Diggisii Festival  holiyday  
TJ0$ �,�(() �$ES! Ibiddaan Goggesse drying using flame/fire 
TJ0$ <,�(() �ES! Ibiddaan Goggesse drying using flame/fire 
TJ(�!2 nq(h PY$ aU�  Saffisa Speed 
TJ; ne)o� X)6 S�U(        Qarxaasa  A hand held  material  
TJh� N��(() S�F Miila sakaale Hijack  
Tg�(h) ��2             Faale Contaminate  
Tg�(h) TM)   Tortore Dis use  
Tg*§ �G(h) k*��$��) Hongaawe have done effort for 

nothing 
Tg*§ÁM(() �&F�  Qaaquu Meaning less delusion  
TPD, �� nePU 
�!(h) 

fG( dhiiga yeroo 
da'umsaa bahu 

Bleeding on delivery  

TP&§ �;Ø
               Yeroo isaatti At early, (during ) 
T	� � ++$  (h) �('*�J           Istanjaa/Bishaaniin Being Cleaned with 
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Qulqulleeffa chuu water 
TpTp p�� p�G           Saame Exploit 
T�(h) Tp{   Heddummaate Multiply  go up  
T�!, 2�0o�(() �2oF   Firummaan walitti 

firome 
Kin ship  

T�26 P&$ 6© ne)�( 
��$ 

4RY �¶  lafa bukraa rainy farmland 

T�26 P&$ !$�U TY` 
dq0$    (() 

1>T§�        Roobaan jireettii Flying insects during 
the rainy season 

T�26 nTS� �$(&) 4RY         Bukraa/ kan 
roobaan biqilu 

A plant sprouted with 
rain 

TnS#   n	e�  guyyuu dayly 
Tn��§ neov !ÂV$ p�$   Zakaa (sadaqaa 

waggaa) 
annual donation of 
islamic charity 

T��º�+$ u�e   Miidhaa Ill-treatment 
T�*6 ��)¦ 4� ��*U             Qukxa/kulxaa dough not mixed 

properly 
T+> �D!                Kan miidhe One who does wrong to 

some one 
T,* k2�� reeyfa dead body 
T,*�$��UN! �@J   Tasa walitti kiphuu forgather 
T�$ T�$  bajata budget 
T�$(() F�$         Baajata  Budget  
T;!�nS�(h) 3���.h Kan jalqabbitti hafe Cease  
T½[2 TÚ>* ��� �� �) ZD$         Gurraa fi ija gidduu Eyebrow 
T�� ( �.h) �!
�B$  Yeroon On time 
T@ �>   Bona Summer 
Th  U>  hoolaa sheep 
Tht) ��)
 dirqamaan by force 
TÍ �,Y� ¸>` F> tola oolaa charitable 
TNo(h) TN0     Kute/mure Cut  
TNTN��0j(h) -T� Walitti laaqe 

(Dhangala’oof) 
Ethiopian 

TU! �6�$ �j�¦�$ Akkaan 
Heddummachuu 

multiplying-much 
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TU! SpSp(h) z�N� Akkan qabanaawe very cold 
TU! �,�e �*E� Akkaan 

dadhadhapsiisa 
spadework 

TU! oa(&) TN�&         baay'ee bal'aa Out size  
TU! SpSp z�NG   Dilalla'aa Very cold 
TU! ��¦(h) �$°�Y  Halkaneeffate/atoor

are 
Stay up  

TU! ���  ��(&) µ]�] Qululluu Kinky  
TU! ��� o	(() ���l Dullacha/ jaanjawaa Very old man  
TU!�{ �w�            Hiike Divorce 
TUNo ZUN0   ciccire,mummure snaped 
Tv�( 	(v ne�F (@ Y)  Foon ilkaan seenu Meating  b/n teath 
TvF� (&) A	9  Laaqaa Jamming 
TvF� / S�� �&z unkurtuu  trouble maker 
TvF�(&) dqV�  Jeeqaa Coward  timid  
Tva <Á�(h) ��p� Kabalaan dhawuu Slap 
T��� 
$ �	� ��´ 
ne	� &� 

��>                Quluu Mana Cidhaa Traditional water 
container gourdge 

Ta$(&) 
S,          Duraan Before  
Tqã!  (�.h) g(�*                Inuma Never 
Tqã!(&) -j Goonkuma miti 

jedhe 
Lapped, rubbed, 
massage 

Tqä!(�.h) �T�*   abadan Absolutely  
    

                     ቡ  
�<�B ��` Afaan Oromo English 

4]�$ 4]�$  bulukeetii hollow block 
4��(() ��6                      Meeyra Qacalee Seedling  
4§§ ��<; Bututtuu tatter 
4) @�  4) @�  buttaagaaza butane gas 
42  4*  buna coffee 
42< 4*f daammii brown 
42<(&) 4*f         Bifa bunaa Brown  
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4*(&) 4�  Bul Wafer  
4+(() µ�lB Budawa Evil eye  
4+(&) 4+           Budawa Evil eye  
4+/ n4+�>* (() �*�& Budawa Evil eye 
4,*   �0 Tuuta club,band 
4,*(() r@,  Garee Group,club 
4��      (() \!                    Finniisa Granule 
4�*;(() 4�9         Maashaa Abscess  
4z .r�     Dummucaa Box 
4z(() .r� dumuca boxing  
4z(h) 4l· Bunyoo Box,pugilism   
    
    
 

                             ቢ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

Zs* "d�� yootaahe  if so 
Zs*! nRf<!            Tahuus Although/ even though 
Zs*! (�.�) �()�!             Tahullee Although /even so 
Zs*!(() <! taahullee ayoung baby 
Zs* x[ 9�
      Silaa/Otuu Even if  
Z�V(() ��8 Ablee/ albee Knife 
Z(\�$ Z0�$  biskileeta bicycle 
Z[ �+Y  biiroo bureau 
Z[ Z[  biroo bureau 
Z�< �Æ$ �Y� uffata rafiisa pijama 
Z� ���  ��F  biyyee keelloo sub soil 
Z�(&) ��W   Keelloo Yellow  
Z�<j� P��                Bishingaa keelloo sorghum 
Z���� �;�F   Biyyeee keelloo Soil 
Z�Pq(() ��W 3q Shimbira keelloo yellow bird 
Z��*+* .(�;   Rirma Yellow ant 
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                             ባ  

F��y ´*v� ���
$ Agoobara aadaa umbrella (cultral) 
F��y no�h p�*(() -�(  Sirba cidhaa kan 

aadaa Hararii 
Type of harari cultural 
song 

F��y n$!��$ ��a� 
U	� 

]8  fuula page 

F��y �N�(() o*³)        Meeshaa aadaa waa 
itti dhugan 

Traditional brverage 
cup 

F��y ��a� o�+(() ]�, Luuhii/ meeyshaa 
irratti barraa’u kan 
muka irraa 
hojjetamu 

Taditional Learning 
Board,Surface 

F��y 6(�$ (() �8�8   Kakaah (gosa 
buskudii aadaa 

Traditional biscuit 

F��y J� <(S�� ¦X� �q�� Aflaalaa/ Qabee 
aadaa 

Traditional furniture  
container clay  

F��y n��` p�*    (() �P�� Tapha aadaa Hararii Traditional Harari song 
F��y n��` =v �*¸$         Faaya aadaa Hararii Harari Traditional 

decoration  
F��y n��` UG� 
!h6(() 

rN6T&  Nyaata aadaa 
Hararii mi’aawaa 

Traditional sweet 
biscuit 

F��y n&� oTY T�� y��³             Wirshaatoo (aadaa 
buqqee cabsuu) 

Traditional gourdge 
smashing festival 

F��y nJ0$ ��>(() -*¢qD Tapha aadaa kan 
ibidda irraan 
utaalamu 

Cradle ,baby bed  

F��y n �� �oY� �q)               Guftaa (Rifeensa) Traditional hair style 
F��      (() 1+ Aadaa Culture 
F�` �R�&  haala behavior 
F�`> (() {� Amala Behavour 
F��(() T-�   Bahara sea  
F�)y �:,               kaawuloo hermit,anchorite 
F�)y(() �a          Suufii ((waliyyii) Hermit 
F� 6u �� �h2(() ��0>  haayyuu-

kamaalaheduqabu 
hero of many solution 
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F�… �4… kan by /of/  
F���(&) ��Õ Abba malaa a man of solution  
F���JX$(&) ]"! Ergisaa message reciever 
F�r�  �¦lB oggeessa to pour 
F�
$  1	  abbummaa owner  
F�
$ �,Y�  �i Abba gochaa implementing/owner 
F�
æ n
�F$ �p*�B 
�$(() 

�0>                Asaaya Widow  

F��+> -� ��         
tajaajilamaa, 
maamila costmer, client 

F�h6(() �6�B Abbaa kaayyoo a man with objective/ 
principle 

F�G6`� �6`�  abbaa warshaa owner of factory 
F]$ >��(h) nG5 Waan qabduun 

imaana'i 
hold on 

F���  T`��  baadiyyaa rural / out of get 
F� @���            Jaarsa/abbaa manaa Husband 
F�(() ���                      Jaarsa/abbaa manaa Husband  
F�W  F89 baaldii Bucket 
F�W(() F�W         Baaldii Bucket  
F�%$/Á< ,*@> oF8 3*    dagaa adii flint,crystal 
Fo �-0              Daran tahe Aggravate 
Fo (N2)(h) ��1)               Itti hammate, daran 

tahe 
Harden  

Foº{>�B sd p�G Daran tahe Was aggravated 
FQ, N<�           Baaruda Gunite / gun powder 
FQ,  F0  baaruda gun power 
FQ,(() FQ, Baaruda Gun powder  
F`� @G                 gabra Slave 
F`�(() +
$ Gabra slave 
F`�* d� <	U$(h) ��& Afaquu/Gabra 

walaboomsu 
to liberate/for slave 

F�d$  @qd$ gabrummaa slavery 
F[/�$X�$(() T-[   Baharoo type of Vegetable  
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F¡�(() Fw� Baaqelaa Bean  
F4�(() F4�         Baabura Train  
F$(() o�F  Sarbaa Leg 
F$` F4�  baatrii battery 
F*X F$`  baankii /mana 

baankii/ 
bank 

F*X 
$( �.() F*\ /F*\ 
@�/ 

Mana bankii bank 

F*WY ��!T8  alaabaa flag 
F·º�P�(() Fl·         Baanyoo/shaawara Bath room  
FJ,d$(&) ��@d$ Alagummaa alien ፣person not 

connected with another 
by blood 

F�$(() F�          baakkeeta Paket  
FXÇ`� FXÇ`� baakteeriyaa bacteria 
F	� F�� bawzaa search light 
F�� gj�G  baawuzaa search light 
F�*��(() F�*��       Baazinjaal Ginger  
F��k F��k Baayloojii Biology 
F+ ��@  amba stranger, foreigner 
F,�*�* F,�*�* Baadmentanii badmenton 
F¢(&) Eq     Duwwaa Empity  
F¢º�2(&) -*�   Duwwaa/qullaa Food  
F¢
$/ P2/      (() �2 Ona Empty house 
F�$ F�$ Baajata Traffic 

�r((() T�Y+           Barraadaa/ 

permuuzii 
Thermos / vaccum 
flask 

   
 

                       ቤ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 


�o6 @�-V�   Maatii/warra family 

�X�('�*   (() gf0  Bataskaana Church 

$(() @� Mana  house  
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f�*�� 
f�*�� Benishaangul Benishangul 

*�* 
*��  beenzina  petrol /gasoline/ 

ÏS�!(() �<W           Daalacha beige 
 

                       ብ  

6���ld$  �-�?d$ sabboonummaa  nationalism 
6��  �-,  saba nation 
6��(() �-, Saba Nation 
6���ld$ �-�Bd$ Sabummaa Nationalism 
6� ZD  bilii  vermin 
6�(() ZD Biilii Moth 
6���B  ��lB abshaala, gamna wiser/ 
6��$ �&D Aylii/tooftaa system 
6�{$  A� Mala/tooftaa Strategy,tactic 
6��$/ 6�N$ ¦UY Aylii/tooftaa Astuteness/acutness 
6��    (&) 1w�               Qaruxee/ Shaaxira Wise 
6�/(&) 4]�         Badaa Corrupt / bad  
6�/d$ Z��$d$ badummaa corrupted mess  
6�/d$º<�*�v �0,           Dhuufuu Fart 
6�j$(h) Z��$        Badii Balls up  
6�� ��+   Caalmaya exceedance 
6�� ,�h! �8D! ibsaa ammaamma 

dhamufifu 
flicker  

6��(&) ZD�         Billicii A stute  
6�Âh2(() 0>       Badhaadhina Prosperity 
6�*(() ��6  Buloona Bolt  
6(�$ Z(� Bilchaataa maturity 
6(�(() 4¥� Bilchaataa Mature  
6(2$ ��J2�z          Halibuu belching 
6�$ V>  Hiraar grievance 
6�$ 6�$ sibiila steel 
6�$ Z(\D$ sibilla iron 
6�$(() Z�$       Sibiila Iron  
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6Q� (6��*��	)(&) Z�`l   Ifaa Bright  
6Qj 4Qj  burusha brush  
6Y6[ Z�Z�' billaachaa butterfly 
6Y2 R`U sibiilaa biraannaa parchment 
6�-* #� ifaa light,glow 
6��*(&) Z�2 Ifaa Light  
6�É*�(���a�()P ���                Daawwitii Transparent glass 
6�&(&) Z�w         Qushuna Rare  
6�TY  �~�8  barbaacha reject 
6�§�*(() 4�§"*   Burtukaana Orange  
6�� .(e>   birzii unfermented mixture 

of honey an water 
(mead) 

6��(h) Z��         Birzii Hydromel,honey dilute 
6�, �6( o6��  Uffata qabbanaa blanket 
6�,(() Z�W   Qabbana Cold /chill  
6�,�6(  Z���  awusaa blanket 
6�,�6(( & ) Z�W�69 / 

�!Z� 
Uffata qabbanaa blanket 

6��E  4�%E  birciqqoo tumbler  
6[*� 6�$(() ¥q`         Sibiila biroonzii Bronz metal  
6�$  .E$ / Z�  ga’umsa  efficiency 
6& �� �@(() Zw Qacalee Spring out meat  
66$  \�\�$  bobaa armpit  
6$* ���� Z$'l ��   bittinnessee cast away,bestraw 
6$*(h) Z'l   Bittinnaa'aa Dispers  
6$*$* 4§24§* bittinnaa’aa scattered 
6¨B  �W* º�W@ kophummaa cure 
6©(() rvz  Qofa Only 
6©(&) �v fe'uu,qucaaca'uu to load 
62l(&) 4#* Huuba Aerosol  
6* �� Z� F�   balaali'e scoot 
6J�  (() \(ZD!              Qalama Pen 
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6J�(() ZD!        Iskiriiptoo Pen 
6Xd$ (() �(Yq Qisaasama Dissipation 
6Xd$(() w0(            Qisaasa Wastage  
6u(&) Tk8   Baay'ee Much / many  
6u�* �6�{� harka caalu majority 
6u �$ �e ±&Y  (Daabboo sukkaraa 

fi zeetaan jiifamte) 
Sliced bread with sugar 
and oil 

6�$(&) Z�{ Heeddumina/baay'i
na 

Abundance  

6,� /.
 Dw8  liqii loan 
6,h(h) -q Olka’uu/ Haf jechuu Upward 
6�� 4��  finiisa pimple 
6Uj  4¤( kutaa piece  
6v6v(() �� Yaa'I chaos/ conflict 
    
 

                           ቦ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�!6(() �*Z         Boombii Bomb  
��0 �o2  boorsaa bag 
��0(() ��0          Boorsaa Bag  
��,  ��0  boordii board  
�E� �&E��   boqqollo  maize 
�E�(() ��6�Ì>              Boqqolloo Maze  corn  
�6D* H�& �6D* gosa uffataa type of textle 
�) �$)>  iddo place 
�)(�.() �$)> Iddoo Place  
�$Ç �\2 �$Ç kinkolaata gudda liquid freight car 
�*, �*, boondii bond 
�X((&) �X(        Booksii Box 
�p|(() ��� Gadhee Idler   
�> <�$  bo’oo get better 
�>(() �(`°� Maagada/boo’ii Ditch,canal groove 
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�HS(h) eYN0 Hangushe Bite 
    
 

                         ቧ  

Ä*Ä  �[q bonbaa pipe 
Ä*Ä(() �!F        Boombaa Water pipe  
    
 

                         ተ  

��!¢  D<W� baramaan by custom 
��S�S/n��F�S/(&) ]&]& Hasasamaa/wal 

maka/ 
mixed 

��S� ��S�   funaaname picked, be glean  
��NN..(h) ?�F�    Dhifame Recline  
��N� �UT�      maxxanfamee plastered,,snuggle 
���\   ]"¤Q°$  ergamtuu  messanger 
���N(h) D{-U  Sosollaqe Peel 
��SS(h) �@�Y  Gad lakkifame Free  
��F(() E*N�       Qoonxar Linseed  
��J�(() ��Î$ Ergama Mission  
���g� (h) A�   Daawwate Watch 
����� (�.() A; Daawwataa Viewer 
��o�� ��o0   raawwatame, 

dhaabate 
stablished 

��00> e0� walfakkaataa Similar 
��©¨ �!©©          mijaa'ee be comfort 
��@Z   �D soorataa eater  
��UUl   �$EZ  wal gitaa  proportional  
����S �GMY                 boone be sanctimoious 
�<�(h) ��+  Barate Learnt 
�<�g �<�"          booji'amee submission,sngrossed 
�<`(() '�e� Barataa Student  
�!�   =>`  farra midhaanii army worm 
�!�(() ��0                geyrii Worm  
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�
�SS �V�             qananaawe spoiled 
�o<Y(h) ¡�             Bobbohe Out  reach  
�oT� �oTY  cabe Broken  
�oT�(h) T¦&F�          Cabe Brake  
�oFT�(h) �82g)   Caccabe  Broken  
�o6(�n)o�n��o �@+                Walitti qabame kan 

hidhame 
tie-on 

�odNS ����  baqaqee splinter 
�o*vE ��oo(h) oNU Uratee dhimmise cracked and leating  
�oP� �A�F      dhokate be hide 
�oU �Ñ{      fannifame.afame spread out 
�ov�(() D8g$ Kennaa Talent,Gift 
�ov�(() 9U  Kennaa Talent, gift 
�0�/(�$ �F EÖ  ��           qodhee promised to fulfill 
�0�ç(� sd T�{   qarame became sharp 
�0Z ur,           Harkifamaa Object 
�0�(h) d�{  Milkaa'e Prosper  success  
�0�T �0�F     arrabse insulted 
�(<e  �$�-D majaaw,aa suitable 
�(�2�� ��Y     raawatame hosted 
�(G(() 9�         Abdii Hope 
����(() '��Y   Tarsaase Tale  
��$ - ��$(() �`�	�`         Sheekko sheekkoo tale, legend, fable, 
��$*!0�(() �R<" Makmaaksa Proverbs 
��gT �ST+   fudhate taken 
��g�(() µ6    Hirpha Heal  
��+ �@�+ hubate understood 
��@�N �ÕS2    mirkanaee confirmed 
���� £�0 hike translated 
���(h) ��G    Irraa hafe Excess  
�Y ��� faraqaa turn 
�Y/���/(&) �Y Dabaree Banal  
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�YY  �)Y tulluu mountain 
�YY(() o`  Gaara Mountain 
��F>* §�Z2 /¦`� 

F>/  
tor baayinii  turbine 

��6 (() :*W�'a$ Sonsa Dragonfly 
��)/ �,q/(&) ��) Tarree Row  
��Ðe(&.( µ�Ú**)(() r�(9� Mufassir hinge 
�ÀÀN ��VPU     ceccehe run  away 
�¦T¦Fºj*j*(h) //F           Shushubaa Pleat  
�¦d� �<� moo'amee lose 
�¦g� �Y     Baadhate Carry 
�¦�e NV` ba'aataa,sooraa carrier 
�¦�e (�D)(�.() -!<�  Baadhataa Carrier 
�¦@�� �!�� qaxxaamuree transformed 
�¦@��(h) ��)          Kan ce'u Tranferd  
��� (vQsd) �B    Wayyaawe Better 
���(() <�         Wayyaawe Imroved 
�jg�g�(h) �j2d{  Nannawe Rotate  
�jg��`(&) �¦22: Konkolaataa Vehicle  
�¾�º���(h) ��T   Muudame Head  
�S�N �=F   taa'e to sit 
�S<� �=F> kan taa'e sitter 
�ST� �¡T�     fudhate accepted  
�ST�(() o�&F� Fudhate accepted  
�ST� �STY    awwaalame bury,rest 
�S2�(h) �VV Qindoome Federate  
�Sn� �2PU     jijjirame changed 
�SÂ� (n�q) W�]     digaluu Branch 
��Yf/ ��Ve 
(�!Z�B) 

W,W   Mormaa, faallaa Defiant/dissident 

��2ºNF5�(��g�(&) Sd1       Qaceele Succed , reform  
��Ve(() W,W Mormaa opposition 
��	
  �t+ mormii  opperassing 



 

 

ሜሺያ 

121 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

121 121 

��N� �<�+     gubate burned 
�&<v(() /8 Gara kaasaa Diarrhea  
�&TpTp(() -�-�F�  Birbir jedhe shift back and forth   
�E�E�/�EH ��< itti dhagahame feel 
�Ed�� �¦��<   miidhage decorated 
�EN� �A��     lakkawame counted 
�EU(h) µ>��   Lole/dallane hector, upset  
�EUU`  �YSZ  too,ataa  supervisor  
�EH (�o<	)(h) �-�   Sheenawe Regrate  
�Ã! )J9(  Dhaabbata Institute 
�Ã!(() ��g� Dhaabbata Institute 
�T��SN T��& F� diriirsamee fatten out 
�T�¦ �BPY   bade spoil 
�T�¦   (h) MY6"2            Bade Spoil 
�T�¦(h) T��     Bade Spoiled  
�T�¦/ g¦�/(h) T�0     Bade/kushufe Mis fire  
�Tg� �AP0 bade plluted 
�T+` Dw-B Liqeeffataa Debtor 
�T+>º��kº u]!   Miidhamaa Victim 
�6)F �*=    Giingee belach 
��P �-�@   dhiifame left 
�d0(h) -qF�  Olka’e Arise,wake 
�d00 -q-q F� kakkasuu Motivated 
�d�dS(h) f&f&F�  Sossohe Tossed  
�dTn £�       Ayyaana Holiday 
�dTn(h) �£� Raagee Speculate 
�dFZ(() �$SY� dubbifamtu reatable 
�d�d�6YY £�0          Balballoommi Explanation 
�dd(h) �d2  aaruu Vaporize  
�d@��(h) �(0d2   Wal dubbate Dwell  discuss  
�dN� �dNG     afame spread out 
�dG �d�{     afuufame pumped 
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�2�� (J����(h) -��   Aare/dheekkame Anger 
�2��    (h) �+                        Dubbate Speak 
�2��(h) ��d2  Dubbate Breathe  spoke  swear  
�2��(h) ¡S�             Qeeqe/dubbate Mention  
�* §#* aaruu vapour 
�*0��(h) �d��                  Qilleensarratti hafe Float   
�*¦Y�� ���-U          sigiiggee glide 
�*¦Y��(h) ¾�³³8F�      Mucucaate Slide  
�*S0�j   �$�P`  socha,aa sochootuu mobile  
�*T�gg(h) =�F Jilbaan Taa'e kneel 
�*gF�� ���� gangalateee 

/sueekoo/ 
rolled 

�*gFgT �GS+         Kununse/to'ate coserve 
�*gF�Tº�EUN�(h) �=�� Kununse/to'ate Attend  
�*��B ¦��B Nama histii qabu Evil 
�*��B(h) �X�� Nama histii qabu Evil 
�*��(() :(' Shira/histii Evil 
�*��(&) ¦�` Shira Mischief 
�*��(h) �X` Shira/ histii Evil 
�*�T�T ��N� N�-6F�    Gubate, Hurure Burnt 
�*�+�� DhDhF� Dadhabe he staggered 
�*N�N� �v�N�      rarrae clung 
�B (,6*��J&�q) H&F�       Rafe/ Caq jedhe Got asleep 
�B(h) è1   Rafe Sleep  
��!�(() �J`G Ajaaibaa/dhinqisifa

anoo 
miracle 

�g�g� �"�Y     ittise protected 
�g0j ���' yakkamaa accused 
�gY�` ���lB falmaa disputant 
�g))> �Sz�
  walfaana continuously 
�g2dT �6]F�            Hagooggate covered one's head 

(with cloth, etc) 
�g2Pd ��-Y     raawatame, performed 
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hojjatame 
�� (h) A�2   

Bakka buuse Replace,substitute 
�X� (vQ �Ú� ��	(() �-* Rahaana Heliotrope 
�X�(() Z��        Biqila Plant  
�X� J*WN�N! ���� �9Y�  biqiltuun akka 

bballatu godhe 
To make plant cling  

��<�� �TF  Nyaara guure Contract 
�P -�@  Dhiise Give up,desist 
�P�� �P�+  dhalate born 
�P�; 	], / �(f 

P�W  
dhalataa indigenous 

�P0oT �¦YF   lallaqame Complicated   interlock  
�P�> �Å�>        Bakkabu’aa Representative  
�P�>º!$X (() :@l Bakkabu’aa Representative  
�<�B ��` Afaan Oromo English 

�P�n �8Y�@ mari,ate discuss 
�P�>(() ��=TB Marataa discussion 

member/bargainer 
�PN� ���+    harkifame bulge 
�V{�(h) �V-F  Walitti 

makame/bulbulame 
Conjoin  

�V��(h) MT0    Salphate, qaanawe Disgraced 
�V2> (() �,�� Aktarii actor 
�V2>(() r�9� Abb Gochaa sentence 
�	�N (! ¥! :@l   bakabua maqaa pronoun 
�	0gh( (() �¾$:@l dabalgochima Adverb 
�p@�(h) �¾S�  Qophaawe Grid  
��<� ��� faffaca, uu /babal, 

achuu/ 
contagious 

��22 �GY{ bashanname relaxed 
��o�(&) �(FÕ�   Gammade Happy  
��Yj(&) �<9�       Dhaqqabaa Accessibility   
��TS �­��    dhokate be hidden 
��T�T/�PSN �PSU   tumame beated 
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��2T�(h) �6Y�   Burjaajja’e Tumble  
����(h) ����  Hirkate Lean  
��@@e   �$�Y@Z irra deddeebiidhaan  repeatedly / frequently 
�+�o(h) �<o�   Walgaye Go round  
���N �
n2     ibsame clarified 
���� ���Y ergame sent 
��F��(h) �oY Xumurame carry out,complete 
��dpT �
� dubbii took 

qacheellotii beekuu 
conceptualized / 
Awared 

���� �t�� dirqame enfocered 
�@FÏ ±�            Darbate Throw 
�@��º�p�@ phF�              Fonqole, lafa dhahe Lie 
�@��(h) �oY Irratti buufame Baked 
�@H(h) �@� Walitti bu'e Collide  
�hFYy  (&) �¾$V� hojiirra oolmaya Practical 
�hFYy(�.h) e8YV� Hojiin olchu action plan /program/ 
�hFYyd$ (() �¾)!d$ Hojirra oolmaya Practicality 
�hF� (() �¾$ Gocha Action 
�h+[$ �{P[$  dandeetii namaa 

qoruu  
challenge 

��0E� u�D"2            Ergarame Shrank 
��+ ���<     miidhame hurted 
�N�N�/ �S�/(h) -*H��F�  Hamate/itti marame Hug 
�N` z�{*         Itti waamamaa Agent 
�N`d$ �N�°$                wamamuu representing 
�NYU` ¦XgB shakkisaa doubtful  
�NS�(h) �2�1   Fayyadame Consume  
�N�e(() �2G�   Fayyadamaa Consumer  
�NTo (�v6()(h) ¦MR  Waaddame (fooniif) Fired 
�NnS(h) �ATY   Gaafatame Ask (request )   
�N�w  �AF`  nama gaafatamu  responsible 
�N�wd$ �AT[$d$  gaafatamu-mmaa  accountability 
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�NUTT �UTF      rakkatee tighten 
�UY/�o	 v`/   (h) g�{  lallabe Called 
�UU`(h) �-�B Qabsaawaa man of strive/ effort 
�v�S�S (h) M�w"2            Lolaase Over flow 
�H<`  WF� dabalataan 

/daballii/ 
extra /supplement /  

�H<`(�.h) �T� ida'annoo additional 
�H�o/ ��S ���        dhume ended 
�HF� #4� /Q�6/ 

VwJ 
qabatama  tangible 

��d t�� Daddaaqamu Press 
��P� �£SY     taphate played 
�ÂJx t�E$              Dhiibbaa Influence 
��N� �M��   uumame created 
��G) �G�{                hikikame untied 
�G(h) §qF� Tufe Spit out 
    
 

                 ቱ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

§Q*�(() §Q*� Turungoo Citro  
§`�! §`�!           Turizimii Tourism 
§�(() §6� Ujummoo Pipe  
§)(() §$) Tuuttaa Sport cloth  
    
 

                       ቲ  

'<'!(() '<'! Timaatim Tomato  
'�� '��  titara titer 
')x(  ')d(  tiitaanoosii  tetanus  
'�$�(o) t�Y Drama theatre/ drama 
 

                     ታ  

    
)�0( ):0( Mudde december 
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)�&J�$(() �6F> Obboleettii guddoo Elder sister  
)<l  �$��f amanamaa trusty 
)<ld$  3r*d$  amanamummaa  loyalty 
)0Z �] waati toko ni ta’a 

jadhani yaaduu  
assumption 

)�p(h) ���                   Dare Starved  
)`X(() )`M Seenaa Board   
)`X(&) w(0 Seenaa History  
)Ye ��F? / -(TB adabamaa prisoner 
)¦ �-�     shukkumame to rub 
)S�(h) ��Y   Karoorfame Planed  
)�(�.h) �-> Gadi  Below 
)2jJ�$(() �:$  Obboleettii Xiqqoo Little sister  
)2jP*,!(() �8  Obboleessa Xiqqaa Little brother  
)*X )*X  taankii tank 
)*¬(() o*4& Hobola,yabalaa 

xinnoo 
boat 

)J!� rJk�        muujizaa miracle 
)�) )�)      Taakkeettaa plimsoll 
)X'X )X'X    Taaktika Tactic 
)P�(h) �V�  Labsame Declare  
)Vw �$)P� beekkamaa famous 
)pT(() �{pF  Taajjabe Disapprove  
)>�($ )>�('    Taaypistii Typist 
)��ç��? ��p�     milkaawe gained 
)��     (h) �P�               Eewale Safeguard 
)W�   (��) �A�>             Dubahoo So 
)+j   �$A�( haaromsaa renewed 
)@j(() o6�B Obsaa patient 
)@> ��<> Qabsaawaa wrestler 
)N� �ANY huxurame fenced 
)NT (���)(h) �{NF   Dhiqate  Cleanse  
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)N�/��*�,/ P*��F� Maqe Turn 
)U �STU    dhabame scaped 
)Ua   r�(o�$  aguuraa Guitar 
)�o �-�0     guurame  picked up,collected 
)�d(&) �{�2  Ukkaamame Block  
    
 

                    ቴ  

Ç�(�ß Ç�(�ß Teleskoppii Telescope 
Ç�X( Ç�X(  Teeleksii Telex 
Ç�hY! Ç�hY!  Telegraamii Telegram 
Ç�hYq Ç�hYq  Telegraafii Telegraph 
Ç�~* Ç�~*  Telefoona Telephone 
Ç�ÛÏ* Ç�ÛÏ*  Televijiina Television 
Çe�(() 'e� Timira Date  
Ç!6� Ç!6�   Tembira Stamp 
Çf( (¥) Çf( (¥) Teenisa Tennis 
ÇXfj�* ÇXfj�*    Teknishiyaana Technician 
ÇXfX ÇXfX   Teknika Technique 
ÇXx�k ÇXx�k Teknoolojii Sponge 
Çß(() �(;�� Teebbii cassette player 
   
 

                   ት  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

$�$ sd�(h) �Nq' Hala bareedde she became polite 
$�$ �s*(&) ��Nq Hala baeeduu to be polite 
$�$(() �zq  Amommachuu Humble,Modest 
$�$(&) �!T�F Danbooba polite  
$�$d$ DU~$  Hala bareedina being sociable 
$�$2(() -�J  Dambooba Modesty 
$é* §"*  tukaanii bedbug 
$�*$ )�2 kaleesssa yesterday 
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$�(() §]J Raammoo Worm  
$�& �W�   Guddaa Big / huge 
$�& S*, ��	 T�(() �T doobbaa (dibicha 

gaafadhedheeraa 
qabu) 

ox with long horns 

$�& �F� S�F     qaboobee/geeba 
guddaa 

large cup 

$�& �*�[(() �d*T0> Qalamee guddaa a large monkey species 
$�&(() �W� Guddaa big /major 
$�&(£$ +�$   Daarota The big traditional 

basket 
$�&Z�V(() ¾��          Ablee guddoo Sword  
$�&
$/ ~&(() µ¥�   Gamoo Storey  
$�&�*�[(() �>Y       Booyraa Baboon  
$�&����,�( �6M$ Baktaawuu Puterfaction 
$!��$ ��9       Barnoota Education 
$!��$(&) )JD! Barnoota Instituation  
$!��$
$(() �,�0 Man-barumsaa School 
$!Fs(() §!FÎ Tamboo Tobacco  
$!X��?d$ �2fnd$ / 

g�F�d$ 
oftuulaa bragger 

$Q*� §Q*�     Turungoo a type of fruit 
$`(() )� Taala/saanii baxxee Haircut 
$Y((() �M,+ Boraatii Pillow 
$Y*(Ù�$ 'Y*(Ù�$ / 

rVo�  
geejjiba transport 

$YaX 'YaX Tiraafikii Technology 
$�¬j (n9@Y)(() d�( Waan sigaaraa 

irratti dhaamsan 
Ash tary  

$��!(() ���< Hiikkaa Translation  
$�q oÚ$ '�a o�
  yeroo dabalatatii over time 
$�q(() '�a Bu'aa Profit  
$�qYa(() -!F Hambaa/haftee Abundant 
$2*j z$z$  Xixiqqaa Little 
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$* ��(() -p�   Fi’ame/hurruu 
seene 

Choked 

$*ªU$(() dW�UZlB Nyalee/quba xiqqss Little finger   
$*j z$            Xiqqaa A bit /bit /small 
$*j wU �v                 deloo xinnaa A small piece of bread   
$*j(() ow� Xiqqishoo mini 
$*j(&) '&Sj¾ Xiqqaa Small  
$*j/vw$(&) z$ xiqishoo a bit 
$*jJ*(Y �T�                 Okkotee xiqqoo a little pot 
$*T� dF�$ raga  fore cast 
$*Fs<Ñ�/�j�/ @>�                 Gaayyaa Water pipes , bongs, 

hookahs, 
narghiles, shisha 

$*) (() :�� Fi’ama Hiccups  
$*)(&) 'l Fi'ama/huuruu 

seenaa 
Aspiration  

$*)|  h�@�$  xinxaalli analysis 
$*)|<6Y`� £��$  Fiinxee, Duree pearl 
$**j2 (( �j(() ��Ë� fooxaa qaqqalloo scarf 
$*l(() z!Z6 booke buusa mosquito 
$*�� ((�&))(() 9`&F�  Hiqqifachuu 

(haqqifoo) 
Hiccups 

$*Gj(() '*G¦ Hafuura Soul  
$JZ$(&) �2f�                      Quufa/ Baxraanuu Bombastic  
$J�� (() �!Y* Ajaja Command 
$Jh($(() o6`  Kabajaa/obsa Forbearnance  
$Jh($(() ���� Ceekuu shoulder 
$g� -�& Qonyee Shoulder 
$�0$ �8<   Leeydaa Fever 
$�( y>                 Oowwaa Hot 
$��$(h) �
½$ xiyyeeffannaa, 

xiyyeeffannaadhaan 
focus, focus at 

$�� �+   Yaaddoo thought 
$�$ '�$ Tikeetii  Ticket 
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$X$X(() iq'          Shiftii Whooping cough  
$XX� �<!         sirri tehe wel done 
$XX�(() o:8     Sirrii  Correct 
$XX�(�.h) o8 Qixxee coprect 
$	�, k�   Dhaloota generation 
$	g$ f'& haqqisa vomit 
$	g$ f'&  hooqqisiisuu  vomit 
$�6$(() �-p�$ Taajjabbii Disapproval  
$�)/ <()P�/(() SN6' Yaadannoo Memory  
$�$� '�$�  tiyaatiraa theatre 
$���T�(() T�Mt, Qotee bulaa cimaa Clever farmer  
$@$(h) d�U Si'oomina Sprit  
$h� �*�8  Qabsoo Struggle 
$h�� �G³�(() �$���� Falmilee Bu'aa 

Ba'iilee 
efforts,struggles 

$h� 'h�         Tigree Tigre 
$q)(h) §q Tuftii Un done  
   
 

                   ቶ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

³� neo��(&) �;�;� kan dafee hifatu boring quickly 
³� n!$o��(() �;�k$ Tan dafee hifatu cause to bor (for lady) 
³�µ(�n<>,*�$ �6�! Madaan dafee kan 

hin qoorreef 
One who  doesn’t  
recover from injure 

³* U*           Toonii Ton 
³*9�/n�[[ 8�! ³*9� toonsilii tonsilitis 
³*Wx  ³*Wx 6�$ tondinoo sibiila metal 
    
 

                       ቸ  

¨��B �D( dabashaa careless 
¨�  oÌ  arjaa generous 
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                          ቻ   

©� ���   Jige/diigame Horse 
©���(() ©��� Chaarjara Charger  
©	 (�.�) �<*                Nagayatti Bye –bye (inter) 
   
 

                         ቼ  

¿X(() ¿X  Cheekii Insistent  
¿�/HV)(() ¿�         Cheezii Chess  
    
 

                    ች  

��) aY�$  Murtii Judgement  
��$ WV*                 Dhaddacha Court 
��$  WV*  dhaddacha tribunal 
��� �,�a    Jarjaraa Impulsive/ hot head 
��� �F�D jarjaraa  hurry person 
���(() +D( jarjaraa  hurry person 
���(&) �,�a Jarjaraa  humy/ rush person 
��� ¶"�  chikaala stake 
�h� NTS$  Rakkoo Problem 
�h� eR"$           raKKOO Problem 
�h� �U`(() �¦Ì�B Abba Rakkoo problem creater 
�h�(() r9F Rakkoo Trouble,problem 
�h��B )�TB Rakkataa problemful 
�hl 3X��  habaqaala seedling 
�hl(() �T��               Abaqaala/unkura Sed ling  
�£ (ne0XX nE+ 
Tj))(() 

��'G$ hoqxoo Itch 

�qne��26 �q'  Shifshifii Rain 
    
 

                    ነ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 
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d�� d-� Hagayya    august 
d�((() d-( Nahasii Brass  
d0/ d��/ g�g�(h) ��0  Dhoorge/fudhate Forbid. Exclude 
d(�(() d�� Funuuna Nose bleeding  
d�((() d�9 Narsii Nurse  
d�ê(() rRY! Narvii Nurve 
dS�(h) dS�  Buqqaase Dig up  
dS�0 (() °�  Daranyoo Cancer 
dS�0(() �q� Goflaa cancer 
dS�(() +d5 Daana'o pest of cerial crop 
dSG �@�  komachuu criticism 
d� a`hF�   Dammaqina nimbleness, 

suppleness, alertness 
d�(h) dS- Dammaqe Feel  fresh  
dÃE�(h) µ!µ!F�     Qumqume Tamper with  
dT�F�(h) �6�6' Balbala Flare,Flame 
dT�(() 2Y   Ture Tiger  
dZ5 �-�,  g�� P� 
�W2 ����$ (�$ 

:;Y     hijra/ the migration of 
propjhet mohammed 

dZ5���,*ne�
h(((
) 

<:F> Kan nabi 
Muhammad faarsu 

Who praise prophet 
mohammed  

dZ�y��h(() ¥*2  Sunnaa/faana 
nabiyyii 

prophetic principle  

dZ>(() dZ Nabiyyii prophet  
dFYy Q�6  qaaabatama existing 
d6� �*�Y                Qerreensa Tiger 
d2q) ¡8 @�        gaaza dimaa kerosine 
dgo  ((@)(h) f�F�   Ciniine (foon) Bit  
dgo(h) dM0  Ciniine Bite hitchon  
dg� N��           Cuuphe Dunk 
dg�(h) dMY  Cuube Immerse  dunk  
d�(h) dg� Tuqe Touch  
dV`(() dF` Jiraataa Dweller  
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d	�      (&) �6  Eybii/ Qaanii Tabu 
d	�    (&) 1� Qaanyii Tabu 
d�2�/ ~)�(h) 2=>' Rakkisaa Hound  harass  
d>(h) d>  Koottu (dhalaaf) Come on  
d��º��N�(h) d�+  Bobo'e/gubate Burn  
d+;   �*dW  nadaajii fuel 
d� �j   Boru tomorrow 
d�o/ o�d(h) d�0     Mootome Reign  
d��(h) ��+ Hime Tell 
d�Q �*�, �p �$� Duubiin kara qabate the process is 

sucuessful  
d�� i�        wanta thing 
d�� <+�&(() �vU< wal Babarreesu to write each other/to 

agree 
d��(() 92*  Dubbii Matter 
d��<���((h) 92* �$�Y�6 dubbii daddeebisuu rethink,retalk 
d�@t(() ¢��TB Daldaallee bussiness man 
d@ �B barihe Dawned  
d@t  ���� /);�/  nagade trader 
d@t(() )k� Daldalaa Crown  
d�,Ð,     (() g�8                Boolloo Thunder 
dN��< ��(             Kophee banaa, 

Da'asa 
Sandal 

dU(&) dN{   Addaate Blond  
dU��/ ��+<(() -�t> Daalacha Gray 
dv6(() S6'            Qabxii Spot 
dH/ �H�/(h) d�   Haade Mow reap  
d� �4�W(() �8rW mahmuudii white cotton cloth 
d�(&) d�8 Adii White  
d�j*��$(() §!< Qullubbii Garlic  
d����(() TY0  Biyyee adii/ 

Baraashaa 
White soil  

d� (() ��` Bilisa Free 
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d� /��Xq�/(&) Z�j        Bilaash Free un paid  
d�(&) T`J          Tola/bilaash Free  
d�<	U$(h) �N&  Bilisa bahuu Exmption 
d�d$ ZD(d$  walabu  freedom 
d�d$(() ��`�  Bilisummaa Freedom 
d��PU(h) �N�   Bilisoomse Emancipate  librate  
d���	(h) ��() Dhoowwite he forbid him 
d�@$(h) ��� Isii dhoorkee he forbid her 
dG(h) d�{   Afuufe Bloat  
dG� ��Y0 dhoorkataa depriving man 
dG�(() ���9 Dhoowwisaa depriving 
dG�V ��Y9$ Dhoorkituu depriving lady 
dG�}� ��Y0� Dhoorkatoota depriving persons 
dqo¤�(() r(  Ulfa tan qabdu Pregnant 
dq0$(() -¦Y$  Ilbisoota Traditionalwomen   

hair style 
dq((h) dq9 Lubbuu Soul  
dq(/ n��Y(/(() Q8 Ruuhii/lubbuu Soul 
    
 

                      ኑ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

#&0*(h) �2S( Naaqusuu Decrease,substruction 
#�� P9�                Dhaammannaa Bequest 
#h(() #h Nuugii Niger  
    
 

                    ኒ  

f�*(() <+D� madaaliyaa ruminating 
f��(() �*W  Nikeelii nickel 
    
 

                            ና  

2(&) 2J   Koottu (dhiira) Come  
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2r2 P�h    Naamunaa Sample 
2S(h) �¡�                Tuffate Despise  look down  
2N(h) d-U Raase Churn  
2�S(h) -G  Yaade Homesick 
2qE$ (() :~$  Walyaaduu/yaada Homesickness 
    
 

                  ን  

*(�(&) d9{ Badiirraa deebi'e Atone  
*(��
Y(() -�0 Allaattii Single  
*S$ wj2  tuffii  disdain /contempet  
*S$(&) ¡¾$ Tuffii Scorn / fraught with  
*µ a`h  Dammaqe Feel fresh, rose up from 

sleep, 
*µ(&) #µ8   Dammaqaa Active  keen  
*��$/��h(() o�* koomee miilaa kan 

nama babbaqaqsu 
foot print 

*�$ a`h'  Firaasha pad 
*&2¡ f&f&' sochii motion 
*&2¡ (() :*����' Sosochii Movement 
*F6 wY1 dubisaa reading 
*F6  e&YJ   dubbisa  wife  
*6(() f�$ Kanniisa Bee  
*$�X(() �$)T�               Atakaaroo Altercation  
*$�X/ �!FÐ[ ��   Yaa'ii, atakaaroo Altercation 
*\\(h) f\J' Tuttuqaa Contact  
*��$ ��'                Gir godhuu Impulse / shock 
*t$(() :Y�  Aarii Anger 
*,��06(() e&�*' Yaad-rimee Proposal 
*,q d&i  yaadrimee  design 
*�((() �e�                Mootii King  
*�(/ d@j(() d@i Mootii King  
*@$ �B$    Barii Dawn 
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*@$Dd@@9�(h) ��è> Yeroo barihuuf 
deemu 

Sunrise 

*h($(() �e`$               Giiftii Queen  
*h,  ¢�6  daldala  commerce /trade/ 
*h,(() '�Y Daldala Trade  
*hh� ��=6               Haasawa Speech 
*hh�<,�hº�(TX(h) �¸N6 Haaswa taasisuu Speech,preach 
*v�d��(() <,+  Waan/ wanta Element 
*�*�(h) ÆqÆq Gungumuu murmur  
*ã�(&) U:� qulqulluu aseptic/ tidy 
*ã�(h) �-Y qulqulluu cleaned/ cleared 
*ã�/ Â.(&) d�q  Qulqulluu Clean   
*ä����s* 
(gP96T��J(ge) 

�2F               Janaabaa Uncleanness (until 
after bathing) 

*Â�2(() U:�d$ qulqullina tidness 
*ÂÂ�(&) �$:�½$   addaadoo Comparative /contrast 
*��	(h) e�0 Isadhoorki secret 
*G(/ �n� .q   Qilleensa Wind/air 
*q[(() /�! Shuummoo Boiled side  
*qv(() �*av Furrii Snot/mucus 
    
 

                  ኖ  

xY(() x�$ Nooraa lime 
x) /r��/(() x) Nootaa muuziqaa note/music 
 

                  ኗ  

ë`(�.h) �d6` jirraataa ihabitant 
    
 

                        አ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�.d��(() r�]J92* Himma full/even 
���(() f!Y Lakkoofsa Number  
��*(�.h) �R"J   Amma Now  
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��� PHY               Harree donkey 
���� ��Y  ardii continent 
����(() ��Y Ardii Continent  
��(() -�  Ni jira There is 
����UN* ���$EF walsimuu dhabuu  mismatch 
����@@$  ���(g* tasgabbii 

maleessum-maa  
instability 

����2?$ �S�Z�  Waldhabuu missing eachother 
�����h(h) ��Ì¾2 Barbaaduu dhabuu Un wanted  
��<(h) �|Y                    Misoomse Cultivate  
��<y#[(() <v           Jiruu addunyaa Corporeal life  
��! �,.lB  adunyaa  world 
��!(() ��!                addunyaa World  
��!�Sq(() ��!�µq  Addunyaaleessa World wide  global  
��o�o(h) ��-<  Laaffise Loosen  / smooth  
��S(() ���+   Dhume/xumurame Finish  
��So(h) T�      Booye Weep / cry / bewail  
��� �4 goftaa boss 
���(() �q) Duree boss 
���S!(() ��S!' Guursiftuu way of picking 
���º�N`(() ��&  Itti gaafatamaa Chief 
��T(h) -�F   Elme Draw out 
��To(h) ��T0                    Uffise Cloth  
��6�Z$(() �6��' Labduu A thorn that causes 

irritation  
��*@(() ¡N�       Alangaa Whip  
��l(h) -�l   Niin qaba Have (i/we) 
��	(h) -�  Ni qaba Have (it /he) 
��� /���/(h) �+   Dabre (yeroof) Pass  elapse  
�]F�)(() F�VF>'      Jette jettee Candar  
��<(() -�q Kaayyoo Purpose,aim 
���kX(() i@q           Alaarjik Allergy  
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��T(h) �P�1   Hurkisiise/Dafqisiis
e 

Perspire  

��Fj  ��>�v �Y� Uffata gubbaa ,match cloth 
����(h) ���<  itti bu'e,rukute Collide  
��$(h) -�   Ni qabdi Has 
��Vwº��>! �:�   Doofaa Illiterate 
��X'`X(() '`X Elektirika Electricity  
��X$[fX(  (() ��$[fX( Elektirooniksii Electronics 
��e �|�  misoomsa developer 
��<� �Jµ$                Durrii Diamond 
��<�(() .` Dhagaa gatqiabeesa oiamond 
��w$ 3�*3�  ulaanulaa blood sucker 
�����;(&) ?�E    Daa'ima booyicha 

guddatu 
Crying boy  

��&$       (() �&' allaattii leech 
��@ .G*   Siree Bed 
��@  .G*  siree bed 
��~��~  ( �.h) �(�-,��  Dabree dabree Occasionally 
���(() ���                Aloolloo Shot pot 
����g$ (() :�½$ Ilaalcha Opinoin 
���N(h) ���U  Isa dabre/harkaa 

bahe 
Break loose  goby  

���Nº��� o�U          Miliqe/dandamate stay safe, scape 
���  NZ1  amala conduct 
���(() ��� Amala Behavior  
�����  ��+-� / 

n�W-�  
iyatta applicant 

���(&) �*Ç)                  Dhukkube Sick  
��o(() �@�F               Agaalabe Disturb  
��oY�$ ��o�$ dhaabinsa  establishing 
���� ��� oomishe produced 
��Y� �S¢$  hooggana leadership 
��Y�     (() ��[$ Hoggansa Leadership  
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��¦(h) ���   Galgaleeyfate Spend the evening    
���¦(�.h) �!��   Galgala Night fall  
��Sº��d(h) �${�2   Ukkaamse Compress  
��$  ��$  bara year 
��$S2(h) ��$S21  Bara milkaa'e Year beg rude  
��$T��   (() �,  Ayyaana Holyday 
��©¨(h) �$e©©                Mijjeesse Orchestrate   orientade  
��d(h) ��2                    Amane  Believe  
��|)  (() �<x$  Amantummaa Loyality 
��|)(() ��*'                   Amantummas Acceptance  
��*�`  �*2 sagaggaalaa adulterer 
��*�Y  �2J  sagaggaalaa  adultery / illegitimate 

sexual relation 
��pd(h) Y�{  Madaale/yakkate found heftier than, 

outweighed 
��+�6 `<¢$ ramaddii allotment 
��,(() -�, Daaraa Ash ,cinder 
��U(h) �W�   Fide Bring  
��Â/�,<(() �ZB Sado insurgency/ cabal 
�< (h) A<  Amaa Backbite,libel 
�<o�ºTg� (h) AP0 Kokorse Stir,defile 
�<�(h) �E�0   Bareede Look good   
�<�N(h) �$<�{   Keessaa filate Alternate  
�<Y(() �8�Y Amaara Amhara 
�<Y� �$<�8' filannoo alternative 
�<$(() -<$ Haadha gurbaa Mother in law  
�<�(() -<¶ Soddaa Father in law 
�<l/ !J�*/(() rJe*  Mu’umina/kan 

amanu 
Believer 

�<g�(h) �A�@   Gorsaa  Consult  
�<�`  :��lB Gorsaa Advisor 
�<�((h) ���* Hammaaruu Scoop  
��F �8'  ameebaa amoeba 
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��*  (��) 1e* Aammiin Amen (interj) 
�!0�(&) �!0� Fakkii/misaala Analog  replica  
�!(�B(() -!e()l Shanaffaa Fifth 
�!($(() -!e(' Shan Five  
�!Y� �!i calleessaa producer 
�![$ (TJ�h�2P&$) �>��                  Feesisuu (yeroo 

ulfaa) 
monning sickness 

�!TQ, �!TQ, Ambaruud Type of fruit 
�!FYÁ(() <>@             Toohe Euphorbia  
�!F� ¦VD�  albuu bracelet 
�!F� (g6�neoY-
nJ;6Y 

¤!¤!  Gumee Bracelet 

�!F�d*(() <*5P��l       Abbaa irree Anarchy 
�!))º��T�T�(h) �$<-U     Waliin dhawe Mis understand  

embezzle  
�!2 �!2  baradabree last year 
�!U/ (Nl(h) -!   Fidi/ Askenni Give ,bring  
�!ì� �!Ù�  ampolii electric bulb 
�
Y ��Y  allaattii eagle, pelican 
�
Y      (() ��Y                Hamaraa Vulture 
�
S(h) �
�   Oowwise Heat up  
�
�o G�0   Naafummaa paralytic 
�»�(h) �$<��                 Guute Complement  
�»»(h) �
{                 Bulbule Solvating  
�»»w/ne�q*(() n${qf Hacucuu quffoeating 
�»¦(h) �[�                     Shiileeyse Try  see about  
�»HH(() e��&  Macalaase Squeeze  
�o�¶ ��;��Ø Hifachiisaa Boring 
�o�Nd  ��TY leenjise trained 
�o�¶(() �k Hifachiiftuu boring 
�o�¶}�(() �;��� Hifachiiftoota boring  
�o�Ul �hZ�  leanjisaa trainer 
�o�Ul(&) n�6` Leengisaa trainer 
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�o<Y �¡� bobbaase coordinated 
�o<Y(h) �¡�                   Bobbaase Circulate  
�o�     h 1�+  Hidhe Tied 
�o� (0�N6&)(h) ¦�6�� Shalab godhe Swipe ,rob  
�o` �>t��  dalaysiisaa employer 
�oY�  �,t��$  akkaataa itii dalagan mechanism 
�oYH �(9Y� raabse distributed 
�oYH(h) �<�+   Tamsaase/raabse Distribute  
�oY�(h) �(9Y�           Tamsaase Circulate,distribute 
�oS�(h) �(�S�               Fannisiise Crucify  string up  
�o�w / neE� / nµ�$ 
(�$ 

n$:��� suukanneessaa terrifying / painful 
distress pity  

�oT (h) AoF   Yaade Tought 
�o2g�/ Td��oTg(h) BPY   Gufachiise Cripple  embrass  
�o2+ �(2� qopheese, sirreesse prepared / arranged  
�o2��(h) ��Y                    Keessummeesse Treat   tend  
�o�n! �vNY8' Akkaataa 

moggaasaa 
Lebeling 

�o�d�N(h) �,dTU   Rifachiise Jolt  faze  scare  
�o+Z(h) �(�,Z  Arrabsiisaa Disgrace  a ffront  
�oU /��6(/(h) �%{ (�) Ballise/afe 

(Huccuuf) 
Spread  out   hang out  

�o�� ��TY qubbachiisee  settled 
�9,  oDv2� / 

�9,  
assiidi acid 

�0(() §�! Kalluuna/qurxummi
i 

Fish 

�0�(h) �°F�                     Qufaate Coughed    
�0�(h) <8�$Ç� dhungaa chisee holder 
�0�� º�(EH(h) �$A� Dhukkubse Hurt   regrate  
�0�d(h) �Ç�2                   Amansiise Convince  
�0< M*��               Booyyee Pig 
�0<      (() g�g�[               Karkarroo Pig 
�0<(() �>Õ      Booyyee Pig  
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�0oT(h) �$:0oF                Akeekkachiisa Sugest  
�00� / �!))	 �$<8z dogoggorsaa fallacious 
�0��  �$|�0 boqochiisaa let rest 
�0do(h) �Çd0                   Xiqqeesse Minmize  fore  shorten  
�0dF`(() �$  Gosa qurxummii Shark 
�0gg(h) �${g�   Hooqqachiise Tickly  
�0n (h) 1�1  Agarsiise Show 
�0�� �$A�Y   Bulche Spent the night  
�0��(h) ��� Guddise Aggrandize  grow  
�0+� ��& guddiftuu foster parent 
�0N�(h) �$ANY   Gabaabse Abridge   shorten  
�0NT(h) �$ANF   Dhiqsiise Loundrey  
�0U  �$¡TU walalchiisaa betrayed 
�(���º�(�<�(h) �$��+                 Barsiise Practice   teach  
�(�@Z  n$ZD nyaachisaa feeder 
�(<�B(() o8{�  Falfalaa Magician 
�(�gT(h) �ST+                  Kenne, late Hand over  
�(�(() �(9� Kudhan Ten  
�(S�N/ �P  (h) 1�+  Kaaye Set aside 
�(S�º����(h) ���G  Hambise Stave off  
�(Sn�/ ���X(&) �8<��   Fokkise Ugly 
�(Sn�º�(gG(h) ��Y                Mufachiise/ 

dallansiise 
Offend , displease , 
scand lise  

�(S,
 �&W!
  jalqabaraa before hand 
�(T�N 
(�<`����)(&) 

��n+   Caalchise Emulate  

�(T�N(h) �
0               Caalchise Emulate 
�(���Ä(�.h) �$:��6'� Akkaata helmachu 

isii 
her way of milking 

�(��Ðe(() §�Ø<* Turjumaana/ kan 
hiiku 

Translator  

�(�FF` ��	` / 
�|�e 

qindeesaa coordinator 

�(�2�� ��Y keessum-meesee treated 
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�(�2@; ���  keysuumeesaa waiter 
�(��g����� W��<             Goolabe wind up 
�(�P(h) �$A�@   Dhiisise Disqualify  / exclude  
�(�V�(&) ���U             Kan dubbii beeku Wise , brilliant  
�(�VÂ� �$)Á$  hirmaanaa, 

gumaacha 
contribution 

�(��n$(() YJ�           Yaada Opinion 
�(�+��(h) �$:+�Y               Bulche Administer  
�(�+�Yy �$:+�[$� bulchiinsawaa administrative 
�(�+��(() �$:+�[$              Bulchinsa Administration  
�(�+��º�N`º/! ¢�l   Bulchinsa, shuumii Administration/ 

administrator 
�(�++` �$:+,`  bulcha, geggeessaa administrator 
�(�@F(h) ��g{                   gootuu,borrise Echo   resound  
�()<e(() n$2' Dhukkubsiisaa nurse 
�()Pg(h) d��   Haqqise Vomit  
�(¨�>  n$F�D arriifachi isaa urgent 
�(�`�Nv �°>                 Macheessituu Alcoholic drink 
�(��(h) ��U          Deemsese Move on  
�(X�*  k2J� reeyfa cadaver 
�(PT �$E�0 bareechee decorate 
�(VT(h) ­�<            Miidhagse/faaye Decorate  
�(�p �$�-+ akka hidhamu 

godhe 
arrested 

�(�2w  n,W*w dinqisiisaa admirable 
�(�*@� �,|6z rifachiisaa shocking 
�(�*@�(&) n,d6z�� rifachiisaa shocking 
�(�Ye(&) ���6   Dinqisiisaa/ajaa’ibsi

isaa 
Surprise  

�(�F       (h) �oF            Naqe, galche, 
seensise 

Insert/ send in 

�(���(h) �,t��   Dirqisiise enforced ,necessitate  
�(�+;  n$,W�w dirqisiisaa obligatory 
�(@` / �0 �o@  o>�,  adamsituu fisherman 
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quurxumi 
�(@N(h) ���   Quncaase/ 

(dheedaaf) 
Hack   thin out  feed  

�(=N  �Å�@ bareechisiise decorate 
�(�6Æ  �` / p>�` / 

n5(`  
daaw’achiisaa tourist guide 

�(N@/���o(h) �E�Y   Siqse/dhaqqabsiise Send  
�(��� n$Ìi Barbaachisaa Significance/necessary 
�(��e �$�8`  raawachiisa executer 
�(G�$ �(G�$  asfaaltii asphalt 
���(���!) A�<   Harame Weed 
��!(() -�! Harama Weed 
��o(h) -�0  Qote Till  
���(h) -�Y  Gubate Burn up,burned 
��SS  Ñ-Y wixineesse drafted 
��SS(h) oSU Qajeelcha barruu 

tolche 
he drafted 

��Sµ(h) oS¤ Qajeelcha barruu 
tolchuu 

they drafted/text 

��*Ðt P`&             Magariisa Green 
��go(h) ��M0   Rakisheesse Desecrate  debase  
���(h) ��g{   Quubse Quench /satisfied 
��� ���                Gorra'e, Qale Butcher /slaughter 
��+(h) ���1  Dhageessise Inform  the death  
���(h) Y@    Dulloome Ancient 
��@�N �ÕS2 mirkaneesse ascertained 
��@�N(h) �S2 saba chiise he confirmed 
��@�¤(() �S# saba chiisan they confirmed 
��@�U(h) �oT) Mirkaneesse Affirm  assure  
��NT (���)(h) ��-0   Jiise Moisten  
��NT(h) �T¦�  Jiise Moisten  
����(&) ���+                   Orraafate Late  
��G (() °[G Boqote Bubble,foam,froth 
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�Y((() -Y(  Ulmaa New born, drench  
�YS(h) �[-�   Fageesse Estrange  deterrent  
�Y$ dv6 -�$ S6'  qabxii afur double colon 
�Y$(�.() -�$  Afur Four 
�YU `FJ  araxaa interest/ usury 
��Y(() ��Y Areera Butter milk  
��< ��<  faajjii emblem 
���w �Ñ8`  wixineessaa drafter 
��6 Ø!1   Jimmata Friday 
����   �8W�   fakkii role model / referee  
��J($(() :���$ Mata duree Title 
��g�g�(h) ��T�F                Raphe Sprinkle  
���x(() ���f               Gosa halluu Alligator  
��%� Pj<v             Harcummee Twig 
��G;  n�qW barfataa  late comer  
��~�S�N(h) �~�   Adabatee taa’e Stay put  
�[�$ Y�$ dullattii old woman 
�[= �+wºng�go      
(&) 

g��0                Karkaarsaa Old 

�¦ ~�   Dhaadate bragged 
�¦ (���)(h) �<  Shukkuume massage 
�¦(h) -�  Shukkuume Cocaine 
�¦�T(h) iD!1�  Shilimse Sleep  
�¦¦(h) �o�  Dhooyse Conceal  cover up  
�¦��(¦��)(h) �©  Fuunfate Smell 
�¦��(h) ��©   Fuunfate Smelled  
�¦d� �<� moohe win 
�¦d�(h) doY Injifate Defeat  
�¦*+(() �*H[� Mancaroora Gutter,siphon 
�¦V i8­Y  cirracha sand 
�¦V(() i8­Y         Cirracha Sand  
�¦V2 NN� 
��n$/<TN�(() 

�$��� Hashawaaficirraach
a adda baasuu, 

to separate gravel from 
sand/clear 
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GiriGilch 
�¦�(h) �SY   Walitti qabee hidhe, 

goolabe 
Assemble / collect 

��Y T(< / �k 
UZJ  

arkarru  finger print 

����(h) ��B               Fooyyeesse Improve  
��*�D$ �¦*��D$  intalishee toy 
�jr�(&) E0    Qoosaa Veired  
�jSdN�(h) ����               gatee,darbatee Toss  
�jg�(h) @G	 gabra servant 
�S�¦(h) S�� Bulga’uu Vomit (refch) 
�S�T(h) �S�F               Dhiheesse Introduce   lodge  

present  
�SY�6 wY�$ itti dhihaachuu approach 
�ST�(h) �¡T�                   Itti late Gave  transferred  
�ST$       (&) gY$  Oloo Acclivity 
�ST$  +h  irraanolee (tulluu) precipitous 
�S2T�  �$VSY qindeesse compiled 
�SpSp(h) �T�+  Qabbanneesse Cool  
�SUN� /J0$/(() Th��            Balbalche (ibidda) Concatenation  
�SUN� º�TYº
�0TS(h) 

�$�-+  Qabsiise, Ibse Illumuniate /  burn  
/tattle  

�S�(h) -SG Hamate Honest 
�µ��/ g¦d/       (h) �¦2               Akaawe cooked 
���(&) �
0   Dadhabe Unable  
��N�(h) <�+  Gube Burn 
��N�(h) �(0�{   Walitti dire Snitch  
��U` �$)�  gosa foonii Part of animal flesh 
��U>/ne<h,(&) �h@+ gubaa kaa namaa 

gubuu 
burning /feeling burn 

��a(() -&�G Hammataa Fact.truth,true  
�&�¦�¦(h) �<S�   Lollocce Turn  mauseate  
�&��$ �S��$  dhihessa supply 
�&��$(() �E�[$               Dhiheesse Supplyied  
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�&U�  k{  kallattii direction 
�E�(h) ��d2 Dhaabe Cease   give up  
�EY?���p(h) �oY      Walqabsiise Conjunction  
�En(h) S�81�         Tursiise Remained  
�ENEN(h) �vTNF              haaratti biqilee Burge  on  
�Ã!  �	wq  ejjennoo stand 
�ÃY�(h) i*\Dq'       Qaxxaamura Cut off  
�ÃÃ� �o0 dhaabe established 
�T�� Z��$ nyaacha feeding 
�To�(h) �To�   Bilcheesse Cook  
�To�(h) �F¦Y  Gammachu itti hime Herald  
�T��(h) �T�Y   Balalchiise Chassed  
�TY(h) �
�2                Ibse/qabsiise Flash / light  up  swich 

on  
�T�(() -T� Habshaa Pod  
�TS�(() �TS�               Biqilche Sed ling  
�TF ��,  abaabo flower 
�TF��*        (() g�2Z$               kurumbaa Cauliflower 
�T�(h) �Tp{   Heddummeesse Multiply  
�T��(h) ��S{  Liqeesse Advance  
�T+` ��8w ergistuu liqeesit lender 
�TN(h) -TU Iitawe Myopia ,night blindness 
�4�(() -4�    Hanbukkaa Bone marrow, 
�F�p� Tj) ~	5 �*� dhukkuba wal-

Qunnamti saala 
sexually transmitted 
disease 

�F� �h4�  missensa staff (member) 
�F�(&) �h4�   Miseensa Member  
�F�/6��(() �-W Misseensaa /Lamii member or nation 
�F�� o�+  Arihe Beat off , chase 
�F��(h) �(0�+                  Ari'e Chase  beat off  
�F` µ¥�'  barraffama miiltoo attachment 
�FY`(h) o�+ kan mana ari'u those who dismics 
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�FT�(h) :FT�   Sossobe Hush  
�FF� F�W  echama proverb 
�FF�(() F�$          Jechama/jecha Saying /statement  
�FFo ��-0 itti sharafsiise aggravated 
�F6(() -6-6 Habhab Curse 
�F$   (() 1	 Abbaa Father 
�F�l    (&) �(Y�B  Qisaasaa Exstrovagant 
�FHÐ�(() �F6­�W Burunqacaa Caterpillar 
�
$(�.�) �
X Awwaadhe/yoow  Yes/Yap 
�6����(h) Z`&F�     Kan bililicu Twinkle  
�6�� �>5, irrajireesa majority 
�69$ �2*   Ganaana proving dough 
�69$<��(() -*�  Mastii Disabled,cripple 
�6�&Yw Pq(() �,�+ Shimbira biliqqistu Kingfisher 
�6�&Yw�6((() So6          Huccuu calalaqxu Shiny cloth 
�6Y!º�SUv� º
��U`(h) 

�$�8W  Qabsiisi, Ibsi Flash  / burn  / fancy  

�6YY ���� Tarreesse, addeesse Clarify / expound 
/explain 

�6[(h) �(0 Waliin Accompanying 
�6j(() ��T$ Hulbata Fen ugreek 
�6�B	(&) �6�8   Irra caalaan Majority  
�6�)y(&) o	V� warraqsa revolutionary  
�6�$(() o	Y  Warraaqsa Revolution  
���(h) �E�   Bukeesse Kneed  
�ÄY 90  dhukkee dust 
���(() `RYR      Rakraka Dregs  
��� NT1         Maxxanse Print 
����      h goF  Hambise/bu'eesse Profit 
��� +*���             Atara Peas 
�)��(h) �$)��                Mokse Beguile   bilk  
�)�>(() ��' Moksaa/nama 

sobee gawwoomsu 
Cheater 
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�)� �	NJ(() ����( butuu, darbisiisu grapple 
�)Ç/ n�½� HV)(h) -'-' Tapha ijoollee kan 

aadaa 
Counsel,advise 

�$�'X( �$�'X(  atileetiksii athletics 
�$�[���g�º
��d(h) 

�@�+               Bir’ate/ sirritti 
mil’ate 

Observe attentively  

�$X�$ �,Y  Kudraa Vegetables 
�$X�$ /nTo�/(() ���$ kudure 

nyaachuufdhihachu 
maturation/for 
vegitables  

�³(() =9 obboo mr/ mister 
�³eX p�Y atomikii atomic 
�©ºJ��(() �(0�(0 Daaddaa/qixa Equal 
�do(h) �d0   Xiqqaate Slacken  
�d0(h) -q�� Olkaase Bring up,annealing 
�d(�B 3#�> gadaanaa minimum 
�d(�B/ $*j(&) 3#(            Xiqqaa Modicum  
�d(�B�j ��Ë�   Shaashii  xiqqoo Scarf 
�d(�BJ6N$ / �TN ±�        Afeeramas invited 
�dS(h) -d�  Hudhe New merried woman 
�d��(h) �*�S{   Dadammaqse Motivate  
�dTT(h) S�1             Dubbise Read  
�dTdTº��(��$�dTT(h) ����  Tar godhe/ dubbise Read  
�dgo (h) -*g(F� Okkole Type of Cultural 

playing of kids 
�d@  ��B bariisise  stay up all night 
�dNo(h) -z¦F� Haxxifate Sneeze 
�dN�(h) �(S(�              Baqsuu B ounce  
�dUN�(h) �­-2   Tiilleeffate Point   rake  
�d�º� +(h) ��-Y              Xahare/ 

qulqulleesse 
Tid   clean up  

�20 3#( xiqqaa minority 
�2FZ  n$w`  dubbachiiftuu vowel (letter) 
�2$/ Y((() -2$  Mataa Cooked meat  
�2z(() d;�� Najjaara Carpenter  
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�2î d;��  najjaara carpenter 
�*()>  & �f('  Intala Female 
�*��(() �*�� Ansoolaa/ Gu’aa Sheet  
�*¦Y��/ �+�N(h) ���-U   Mucucaachise/ 

shirgigaate 
Slide  

�*S�F e8�l  anqalbaa orbit  
�*SÂ(() e@;           Keewwata  Paragraph,article 
�*ÃÃ(h) SQ1�  Arabbuusa cabse cracked knuckle 
�*T0 P2h                Leenca Lion 
�*TU      (() gqà�                Awwaannisa Locust 
�*F� Uan$  `saldaaqa,maaldaa Bracelet 
�*F�(() ¦VD�         shawaaliyaa Bracelet  
�*FZ S�Y�  dubbistuu 

(dubbisaa)  
reader 

�*FZ(() �`J Dubbisaa Reader  
�*FZ(&) S�Y� Dubbisaa Reader  
�*���S(h) TH&��  Bacaq godhe caused to slop about 
�*� �"R  Ati/ Sihi (Dhiira) You (p) 
�*Ç2  �*Ç2  agana, ifannaa antennae 
�*¶ �"j Ati/Sihi (Dhalaa) You (p) 
�*�0 (&) °X��   Okkolaa Cripple 
�*�0(&) -*�0  Kan okkolu Laddle 
�*��º ��(() ��Yv Eeboo Spear 
�*��(() e�Y$ gonjoolaa table 
�*�YG    h M�F�               Karrise Snore 
�*¬¬ �!�!1�          Dhadhawamuu 

(balbala) 
Knock 

�*�T� �§J( & ) �98 Arraba toleessaa Orator 
�*�B(h) �-,)l            Tokkoffaa First  
�*. ���	(() �)�, Tokko tokkot himu  to talk on behalf of 

others 
�*. ��	* �*�h(() �$eY�( Tokko Tokkodhaan 

Dhoowwuu 
to deprive 

�*. ��	*(() �'�S6 tokko tokko eege waiting each other 
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�*.�*.��n$(h) �$�� Tokko tokkorraa 
adda baasu 

Separate 

�*+*,  ( �.h) �0-,         Tokko tokko seldom 
�*t(&) �-,��   Al-takka Once  
�*,(() �-,                Takka One 
�*,(!*�B §r*  Takka saddeetaffaa One over eight  
�*,F*,(&) �-,�-,�  Takka takkaan One by one  
�*,d$(() �-,d$ Tokkummaa Unity  
�*,d��(() �-,i� Waan takka One thing  
�*,�Y�B (Q6)(&) ��2 Rubuu/ takka-

afraffaa 
Quarter  

�*,q�(() -6F  Firii takka Hurricane,storm 
�*�$ P��v   Marrimaan Intestine 
�*�$(h) ���  Marrimaan Intestine, gut,bowl 
�*�6@Z N�-6'       Barbaachisaa, 

sardaa 
Burning 

�*�$ �*�$  mormaa neck 
�*�$(() �*�$ Morma/ boquu Neck  
�*�$S� ��<               Morma mure Slaughtered 
�*@G uh< hangafa elder 
�*Í�(() -*��� Surrii/sammuu First born child 
�*Ð  Z�2  hududdaa joint 
�*Ð��(h) �*���     Afuufe/ azoore Differentiate  
�*N�N� N�N���    Rarraase Hang 
�*N�N�(h) �v�N� Rarraase Sling  
�*v�B / �P�&  o�&  tumtuu  smith /black smith/ 
�*v�B(() o>�&       Sayyaaqaa Blacksmith, jeweler 
�*v�B/P�&2 (() o>�& Daabaa kenne / 

sadaaqaa kenne 
gold smith 

�*�� ��6              Akka... (madaalli) Contrast 
�?g (h) A� Alaanfate Chew 
�J�q   (&) 1�q Kan dabru Myriads 
�J![ �&D  sammuu mind 
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�g� (�.() AT� Abalu (dhiiraaf) A man  
�go�(h) �MoY Kasaarsise Bank rupt  
�g��(h) �g�Y  Jabeeyse Strengthen / 

exacerbate  
�g¦�(h) �T�0  Kushufsiise Spigot  
�g2P2(h) ��-Y                 Raawwate Accomplished  
�gg (() {g�   Hooqqate/hooqe Scratch,itch  
�gG��(() o�+ Raabsa/Horaa/kan 

hiru 
devided 

�gGG> �,W raabsituu-raabsaa distributer 
��� �!  kammee body organ 
���(() �! Qaama Body  
��TZ i�'  naannoo environment 
���� �$"�) dabale included 
���� ��+   
��G(() -�G  Hkaafaa/waan 

lafaan soqan 
Drizzle,shovel,spade 

�X($/ TJ2$T��/ 
(() 

�Ì()            Haboo/andooyyee Aunt 

�X($/ n�F$J�$(() �*2                Adaadaa Aunt  
�X�<(() S�< Qarmaa (Sutaa) type of grass from 

which baskets, etc are 
made  

�X[F$(() �!ZD�' Akroobaatii acrobat 
�X6[$   �,Y  kabajjaa  respection 
�X6[$(() �+[$ kabajuu respect 
�X) �R'  aakii phlegm 
�X)(() T�M!        Akii Spittle  
�X*F�(() �*gT� Ankalaba Acover  used  in baking 

injera  
���� ���Y1� Dallane/mufate Umbrage  
��T�T ��TY      Barrise Ready to fly (vp) 
�¬� �*�  akkaatummaa perspective 
�P0oT�N���(h) �jiYF    Walitti xaxe Complicated   interlock  
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�PS      (h) 1�  Beeke Knew 
�P�S� y�[$ caasa structuring 
�P�ºa§NY(h) �
�0                 bareede/ fula 

namaa 
Beam  

�P�>  �$:Y��  mar achiisaa  moderator  
�P� �V� labse declared 
�P@(h) �P�1               Itti hime Chat   carry on 

conversation  
�PU      (h) 1�  Baase Bring out 
�V0l Po*+>  daangeessaa bordering 
�V��(h) �MT0  Salphise/ Qaaneesse Humuiliate   dis grace  
�VY; �o�,Z  kan arrabsiisu ashamed of  
�Vw p�¦�  gaeessa adult 
�Vw (!��) (() 1D! Beekaa/ Hayyuu Intellectual 
�Vw (nF��y�X!2) z6Z  Beekaa (Qoricha 

Aadaa) 
Traditional medice 
healer 

�V�(() i$f  Shitnii Mustard  
�V; �V;  labsii proclamation 
�	���+ P��$               Raaree Open ground 
�	�dG((() -6]� Bubbee/ 

hobombaleettii 
Watermelon 

�	Y�  �	Y;�  konyaa  province  
�	YU$(() µ<>�,+� Abba guddo Thumb  
�	� 3`  bineensa beast 
�	�(() 3`                 Bineensa Beast  savage  
�	[ß�* N>�Y  xiiyyaara airplane 
�	E �! ��(h) 
�{ Beeka callisee beside 
�	³Z( �³4(  otobissii bus 
�	� Ú�$(() �W��! Ayyaana kabajamaa ltoly day 
�	,<(() 3,                  Uuda Grain ,field 
�	��l(() ���0) afarsaataa  Investigation  
��Y`( �<+                 warseesa Rhino 
��Y`(       (() g�g+*               roobii Rhinoceros 
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��[ß�* N>�Y         Roophilaa, xayyaara Airplane 
��*)y �[$ poosativii positive 
��,(&) 3, Dirree Almanac  
�}(�.h) �  Ee/eeyyee Yes  
�pdT(h) �p�< Roobse Shed  
�pdT�/ �@��/ p	F�               conqole Tilt 
�pp ��Y ajaje ordered 
�pp       (h) ��Y  Ajaje Order/command 
�p@� N6��        Qopheesse Arranger 
�u`$ �±��      Maraammartoo Syncope 
�u`$(() �G� Marsituu centrifuge/ circular 

movement 
��* ne���h ��! Nama a'zaanu a man call for prays 
��P�(h) �@�   Jijjiire Translate  
��Ï �Y,                 Garaada, Ajaja Leader 
��Ï �!` ajajaa chief 
��@ �T2 Hamumate he yawed 
��@�(h) �T*' Hamumotte she yawed 
���g�g(h) e��Y Qorannoo Discordered 
���J$ �Y1        Shanyii biqiltuu Plants 
��22/ �(�o�(h) �G�{   Booharse Please  delight  
��2l(() �G�:      Bashannansisaa/bo

oharsaa 
Comedy / im prssionist  
recreate  

��@e ¥Ç suta plodder 
�� (() {(  Naacha Corocodile 
�n(h) `1   Arge See 
�n� ���) itti jabaate become strong for 

sickness 
�n�(h) �Y�{   Jabaate Brace up  
�n�  .q  qilleensa air 
���(&) TjT¦        Baay'ee/bashbash Numerous  
�>! ��/ �µU P>! 
J�h<*(��) 

�A>                     Eheey/ Siif hin 
beeyne 

Hector 
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�>(�.�) �	 lakkii no! 
�>[ß�* N�Y  xayaaraa aeroplane 
�>S¤&U$(() ��h@  Adabbii hamtuu Bore, monotonus   
�>E�µQ!(h) 5�r�] Hin hadoodan no disconfort on them 
�>E�µ�!(h) 5�r�� Hin 

hadoodu/mijaawaa 
no disconfort on it 

�>6  �T0 / Øg�  ittoo  cheese 
�>d!,� p-*   Boowlii Feces 
�>d$(&) �>2   Gosa Kind , type  
�>* (() �*  Ija eye 
�>* 	(v neT& 
� ��(() 

�&�           Rifeensa ija 
keessatti biqilu 

Hair that grows in the 
eyes 

�>*T�>*   ( �.h) �*
�*  Ijaa fi ijatti Face to face 
�>��! �J            Miti Not 
�>��! ��)! lakkii its not 
�>��   (�J) ��                     Mitii? Isn’t it? 
�>N��v(() -�i±� Tuqa-dhiibaa Partridge  
�>v ±�F�  Iita xiqqaa  Swelling 
�>v  ±�  haantuuta  rat 
���T(&) �oT{  Gabbise Fatten  
���º����(h) YT0  Raabse Share 
�����(h) �,W���   Bakka qabsiise/ 

mijjeesse 
Disrrabute  apportion  

���S(h) ���0   Miidhagse/ mullise Irradlate  liven  
��((() -�( Hadasoo a type of fruit 
���(h) -�Y  Bule  spend the night  
���o �o+ harkan ga’e delivered 
���o���X$(h) ���+                    Geesse (Ergaaf) Send message  
���S(h) ����   Goggooyse Stiffen  
�����$ �ÅNx$ ijaarsa organizing 
����   (h) 1B Godhe Get on /make 
��Y(&) �<2 Amaanaa Confide  
��Y�h(&) 3¾$             Akkaataa goochaa Performance  
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��SS(h) ��-2              Hurreesse Smash to bits  
��FF> / �d�`� �+T� addababa’ii  meeting point 
��FF>(h) �+T�  Qunnamtii/addabab

ahii 
Square 

��2&~$P�S (h) ��àà8F�          Gufatee kufuu Fall off 
��*(() S(�0         Adamsuu Eye  
��>(() -�> Birraa Sunflower 
��@ walB  balaa accident (calamity) 
��@(() T�J         Balaa Accident  
�W( �W,   Haaraya New 
�W( �F�(() �� Miseensa Haarawa new member 
�W((&) -k(   Haaraya New  
�+�� ,*@> Á�D� Dhaga Nama 

Mucucu 
sliping stone 

�+�o  º �<o�(h) �$<o�   Kokorse Spread   to stir  
�+Yj ��<                 Galma Hall 
�+Yj(() ��(@� Galma Hall 
�+�(() e8+� Bultii Sleeping time 
�+d(h) �$AV   Fayyise Cure  
�+�d(h) ��TY                  Hagooge Smother  with ashes / 

dare  
�+�#$(h) +�
 Duuchan dare 
�,<   �6lB fincila conspiracy 
�,<((() 3±&            Fugug horizon 
�,<�  N*2Z dhaggeeffataa listener 
�,<�(() o<� dhageeffata listener/ avdience 
�,<Á�(() o!<��� Dhageeffatootaa listeners 
�,Y�(() e�+&         Teessoo Adress 
�,Y�$(() 3·$             Gocha Dealings  
�,F� / �F³� 1V�  aawoo shrine / Fathers 
�,��T�(h) �*¢��   Dummuceeysuu Bowl  (forming  aball ) 
��*+ ��*+  ajendaa agenda 
��     (() �( Ees/ Ajjaa Oats 
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����� "�< /d�1/ tajaajilee served 
���@> P*gq               Tajaajilaa Servant 
���h�$ Ì,< 

/�F[$/  
tajajila service 

���h�$ (() �F[$ Tajaajila Service 
��0 ��J1�             Deeqqifate burp, blech 
���¦(h) ��-0                Daran tahe Relapse  
��F do1 fuudhe married / took 
��F6 (���) �(gX' secninsa syntax 
��F���(h) �o�' Xumurte compeleted 
��F�.(h) �oQ Xumuran compeleted 
��2l +6D Walqunnamsiise joint,connector 
��2l  n$Y� walitti fidaa relates 
��?(h) �MF  Argate Get 
����(() ��( iiru badhadhaa kingdom 
���B MN� Qaruxee Dangerous 
��+(v*&j)(() 1� Aalaa sorghum ban 
���   ]µ! a’ama chin 
�@�U      (h) �¦G                Saaxile Expose 
�@�N £�{ saaxil baase exposed 
�@��(&) �a,: mul,achiisaa saver 
�@� �a&  gargaaraa helper / companion 
�@�(&) T�� Deeggaraa/waahila Co processor  
�@p* 0�  gadamsak-orma bush buck / deer 
�@p*(() �6F0$'S�              gadamsa Deer  
�@Ue  e�H
 akka tasaatti a type of grass to make 

basket 
�h�* �E��~ 
�S�v(h) 

��-6FJ Miila caanceeysanii 
taa’uu 

 sitting with   Bend  the 
knee  

�hF6(&) �X� Kan sirrii/ tahini Relvant / pertinence 
��YF� �Y�  olloota neighbors 
��T�(() ��F�   Agoobara Lintel  
��$ (n�F$P*,!) 
(() 

��� Adeera/ Abbeera Uncle 
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��$ (nJ2$ P*,!)  ��  eessuma uncle(Mather’s)  
����(&) �ST�   Hir'ise Incomplete  
�N� (h) ANY  heexare Fencing 
�NY �|pG qulqulleesse cleaned 
�NSo/ dg� ¤]&1�       Xuluqse Wilt 
�N�/�g6$(h) o�Y Miidhe /Horiidhaaf he attacked 
�N��> .!r!'           Waliigala sum, total 
�N��>  �eJ wajii gala general 
�N�S! �2��$ itti fayyadama utilizing 
�NT /�6((h) ��      Miice Wash/cloth/ 
�NT(h) -NF   Dhiqe Wash 
�NTS/ T�*6�p/(h) �NT�   Jabeesse/ 

qaceellotti qabe 
Toughen  catch carfully  

�NTT(h) �NTF   Dhiphise Crowd  
�NFT&(h) ¡�°$          Eeggumsa Tighten up 
�Nd(h) �N2   Ule Fumigate  
�NdNd(() zdN2 mamare windered 
�NdNd(h) �
¦2                    Mare Contemplate  
�N2/$!��$/(h) �To�                 Qo'ate Survey  read   study  
�N2SS ���� xumure finished 
�N�T �NG               Quubse Beside (pre)  near by 

(pre) 
�N�6(() e8> Cinaa/bira Near 
�NU(h) �o©  Obaase Watered  
�N�   @�� dachaase folded 
�NG(h) �N�0   Dhabamsiise/ 

bachiise 
Abolish  switch off  

�NG��6Y$(h) ��<1  Dhaamse (ifaaf) Swich off  
�NG`((() S<U`µvz   Qimaaxarii Marihuana  
�U  STU dhabaa become poor 
�UY(h) �N��   Qulqulleesse Ckeck  
�UTS(h) �UT�              Jabeesse Paste  
�UZ (��6()  ¢Z  miccituu laundress 
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��d  ���U  qo’ate pondered 
�v�� �!0o) shallesse spurned 
�v�/ n)N�(&) �¤�   Dallaya Fence 
�vw �D! gadqabduu oppressor 
�vZ�(() o�$ Nannoo region/ place 
�v6EP��ºJ;h�< ���G   Hamile, jaalate Strongly like  
�v*$     (() 1v Lafee Bone 
�v@Z  nNa quubsaa, ga,aa  satisfactory 
�va(&) zG1 baleessitu vandal 
�Ho(9@Y)(h) 4R��           Bukkifate (tamboo) Smoke cigarette  
�Ho/ ��dd/(h) ��d2   Aarse Smoke  
�HTHT H6H61�  Harka dhawe clapped 
�H�  d� haame  mowed 
�H�(h) 2@   Haame Mow / reap  
�H+ 2�$ Haammii Fluet  
��V� �$£&` / 

n$aE` ç 
-g!) 

taphachiisaa referee /player/ 

���(&) -��  Gabaabaa Short 
�Á�(h) ��g<  Kabale Cuff  
� +(h) �|pG                    Qulqulleesse Clean  up  
� +/P�P�(() <� quulqullesee wan 

jiidhaa /ittawaa 
attractive  

�Â! �Fv lafeeguu skeleton 
��� ���{ danfise boiled 
��o(h) -�0  Hammaare poured out   
��oo(h) ��1 Gadi naqe/ 

Dhangalaase 
Shed / splurge  

���(() �+�0   diige Soil  
���o +�0 Diige ruined, Destroy 
���N(h) ����  Malaase Lance  
���(() ��� Biyyee Soil  
��S�(&) �¦�   Jaalate Ador  
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���� ���  Kirrii/Jibrii 
(Faanusaa) 

Thread    

��d��(h) �
�+  Dhoose Truckle   
��-�F�  �£>W  afan yaa’ii spokes person 
���F�(() �£>W Af-yaa’ii Speaker of house 
��NN(h) �	��              Ija baase Out face  
��UN� ��w   Uumama Creation 
��� ! ��-[$ raawwii excecution 
��� ! /<N2S&/ (() \<�$             Raawwii accomplishment 
�G� �G�  Afaar Afar 
�q  �q  afaan mouth 
�q ���)(��)G(() �E+ Loqoodaa staturing  
�q(() �q Afaan Mouth  
�q� P�Y                qeerroo,qarree teenager 
�qYj   +!9 kanjiigsu negation 
�q�` 1i& jaalata lover 
�q*ne�E(�Tj)  /��G �!�!              Afaaffaa Mouth ulcers 
�q*�(() 3q                  Funyaan nose 
�ï�)< S�@�  appaartaamaa apartment 
    
 

                  ኡ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

33) 33 Iyyansa/ uu’uu Alas! 
��<  �­-*' manii target 
���  (() ��� Immeelii e-mail 
    
 

                  ኢ  

�!F9 (() �!F9                       Imbaasii Embassy 
�!*$ /TU!$*j/(&) w!Z('      Biicuu Minute  
�!ßDGn� / ,  o!<  sagaleessaa amplifier mega phone 
�(Çß��  (() �(Çß��  Isteeppilaara Stepler 
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�(�� & �(��  Iskeelii Scale 
�$5ð�y ��$5ð�y� lammii Itoophiyaa  Ethiopian 
�$5Â�yd$ ��$5Â�d$ Itoophiyummaa Ethiopianisim 
�*(ñXj* �f(ñXji*  inispekshinii inspection 
�*(ñX��  �*(ñX��  inspectara inspector 
�*/Y*(  (() �*/Y*(  Inshuraansii Insurance 
�*��|$  (() �*��|$ Intarneetii internet 
�*.($` �*.($` 

/P��/  
industrii industry 

�*ò�ß  (() �*ò�ß Invilooppii Envelop 
�*ò(��  (() �*ò(��  Investara Investor 
�*ò($�*$  (() �*ò($�*$ Investimantii Investment 
��xe ��xe Dinagdee Economy 
��xe   Wd$=>  diinagdee economy 
    
 

                   ዓ  

Ú�!(() .lÆ$ Addunyaa the world 
Ú�$(() ��$ Waggaa Year  
    
 

                   ኣ  

1��N H!H!��  Camcam godhe/ 
alaanfate 

Chew 

1Vwº!��   (() 1w                Beekaa/ Hayyuu Educated 
1Ô ��$��             Shiir seene moisturing of wall by 

penetrated water 
1�� �� guddate grow 
1U(h) STU  Dhabe Lost 
    
 

                          ኤ  

�D W2W*               Qocaa Tortoise 
��$`X ��X'`X  korreentii electricity 
��$`X     (() ��*'               Kurreentii Electric  



 

 

ሜሺያ 

162 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

162 162 

��X$[, ��X$[,  electroodil electrode 
�[ZX( �[ZX(  eeroobiksii aerobics 
�X(Ý�$ �X(Ý�$  ogeessa expert 
�,(      (() �,9 Edsii Aids 
��*9   (() ��*9 Ejensii Egency 
�h�Z$(() �h�Z$  Egzibiitii Exhibit 
��!() ��                                icc what a shame! 
    
    
    
 

                  እ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

J.�.�.  e�W� akkaa lakkofsa 
awropatii 

ful fill 

J�, ��-,    Dilbata january 
J��   r�)  midhaan, sabsiiba decision 
J��* g��F ��n$(h) ��Y baaqaafi calla 

addaan baasuu 
Separating grain from 
chaff 

J���/ ��o� (�.�) �8F�   Aade Groan  
J�$   
>  guyyaa date / occasion 
J��B (() �2�lB Xiiqamaa stubborn 
J�� (() �2, Inaada/ Xiiqii Obstinacy 

/stubbornness 
J��º±XX�(&) E)1� Xiiqii/qotaa Spit fire  
J��)(() �D� Ililbee Ululation  
J����(() �D�F�  Ililche Ululate  
J�w$(() �e!   Dhumaatii Genocide 
J<y 1�$ haadhummaa maternity 
J!& §�( kuufama dhokote compressed 
J!4v SN�  quya  bud 
J!4v(() ��<r  daraaraa Bloom  
J!Z  (��) �*| Innoo/ Diddaa refuse 
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J!Z <�$ J(() �T� Didduu,Diddaa Refusal 
J!Z�B  g,W didaa disobidient 
J!Z�B(&) >6D Diddaa refusing 
J!Z��(h) �T�   Dide Refused  
J!6�$(() -!4�z Handhuura Navel,umbra,centre 
J!6�XX �DF*�D6            Jilbiibbii knee down 
J!d$ 9�  amantii confidence 
J!d$  (() �<*                Amantaa Belief 
Jo>  (��) �(o>   baga Yeah 
Jo>!( �.� ) -!T> Ishoo,baga Hurrah 
J¥ ��� isa he 
J0
 |$  hawwuu wish 
J0
º�06(() )896 Yaada Platter  
J0$  (() �0$ Ibidda Fire 
J�$ S,Y  sona value 
J�$(() S,Y Duudhaa Value  
J(�!2   (() �(�! Islaama Islam 
J(($ (() 1¦>1­>           Gaararraa Chameleon 
J(�B(�.() -(TlB Hidhamaa Prisoner 
J(Y$ / �)o�  �$��, hidhaa incarcerating 

being jet  
J(� 3�,  hidhaa imprisonment 
J(� (��*p6) �6U  rabxaa bundle 
J(� (n)o�)(h) 3�,            Hidhamaa Arrest  
J(� J(� <,�h(() �@�, Hihidhu to pack /lagage 
J(�(() -(Z Hidhaa Prison,jail  
J(�
$(() 3�,@� Mana hidhaa Jail  
J(�ºJjh (() ��Y Kan saamsame Packed / detainment   

pack  
J('      (�.�) \$   Mee Just   
J()('X( (() �()('X(  Istaatiksii Statistic 
J(),�! �(),�!              Isteediyema Stadium 
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J(Ç*(� �(Ç*(�  isteensila stencil 
J(g ��V Hanga up to 
J(g�H��x� VY Waare Permanently lived 
J(\`6³ �(\`6³            Iskiriibtoo Pen 
J(�� �(��              Iskeelii Scale 
J(X`ß$(() �(\`ß$  Iskiriptii Pen 
J(�� (() �(��  Ispiilii Pin 
J(Ù��B(() `��B Ispoorteessaa Sport man 
J(Ù*; (() �(Ù*k Ispoonjii Sponge 
Jª ���  Isii/ Ishee She  
J�B(() ��T`¡8` Tiksitee Cowboy,sheperd  
J�q$ ±({  Furuskaa break,vaccation 
JQ&(h) Q�& Fagoo Far 
JY((() 3Q(                 Mataa Head  
JY$(() :Y$  Hiraata/irbaata Dinner 
J�!(() :�e  Waan 

dhoorkaa/Haraam 
prohibited 

J�!$ ��6'  abboommii disciplined 
J�!$(() �(:8 Sirreeffama  Correction  
J�!�  e;� tarkaanjii answer 
J�¥ ���  Isa He  
J�0((() S�!�0( Irsaasii/qalama 

goggogaa 
Pencil  

J�0¨	 ���5  Isaan (nama 
guddaaf) 

Him (respection )  

J�(T�((() �vzTvz Waliinii Each other  
J�(} �"�     Isin (Nama guddaa) Him (respected ) (p) 
J����(h) �Q�F� Aare Furious 
J��(() -�i Ooyruu/maasii 

qonnaa 
farm 

J�¾   (() MeY Irshoo Ferment /yeast 
J�¾(() Qi          Rushii yeast 
J�& y=�                 Araara Reconcile 
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J�&(() ¥�: Ararama agreemen, harmony 
place 

J�F2(() :� Hormaata Guarantee 
J�g*     (() g)Y                 Kataaraa, daaga Stain/scale/terracing 
J��((&) dk( Najisa Groulish  
J��) ���8' / 

�X-  
boohartii satisfaction 

J�+) ��@Y 
/�1�x$/  

gargaarsa  aid /help/ 

J�, /&�!(() ��W �*� Qimama 
keelloo/irdii 

Gyrus 

J���  r( ulfa pregnant  
J�@)  �q'  sabrii patience 
J�@)(() oF$  Tasgabbi Tranquility 
J�h<*(() -F�  Abaarsa Committee,council 
J�h6(() :ee Adarii Dove 
J�h6�Z$  Z�ZY  bilaanbillee fontanel 
J�h�2   r(d$  ulfamu best pamgant glue 
J�hNB nw*�) sirrii sure 
J�hv nw*                 Dhugatti Certain/definite 
J�h� HV) (() °���! Miilaan dhiituu Game footstep 
J��(() ->Q�J Itittuu Yogurt,curd 
J�vT$  Q¤F  jiidha  moisture 
J�vT$ �o<$ ��N( Jiidha itti 

dhaga'amuu 
to get moisture 

J�v6(() QU   Jiidhaa Wet 
J�v642&N�(() ���U0 Hamarxaasa Wet coffee  
J[6 ��T1   Roobii wednsday    
J¦$(() �i)                Ashiitaa Spike  
Ji ��-6FJ  Tole/hayaa  Ok 
Ji (() {�J   Tole/taate, hayaa Ok 
Ji)(h) -*Ë  Hayyamuu/tole 

jechuu 
Boast 

Ji�� "2F�   Tole jedhe Okey 
Ji��(h) -*ËF� Tole jedhe Acceptance 
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JjQQ(h) 3/Q�   Ushuruuruu Sing  
Jj&,!,! �(w+,!  dorgommii race 
J¾� 3¥R   Qoree Thorn  
J¾�(() µrv� Qoree Thorn  
JSF �1S�$ uggura prohibition 
Jµ6(() F{ Quubii Glid  
J� P� ��(() �)�, Meeshaa lafa 

buufuuf gergaru 
to help to put down 
loads  

J�  �-V  meeshaa, wanta thing 
J�
$ �-V@� Mana meeshaa Store 
J&,(() �4Y Karoora Plan  
J&q (() :qw Hammannaa Clasp 
JT$ �! �q   
JF6(() �F6 Hubaabaa/bofa/jaw

wee 
Snake 

JF�(() �4v Iita Abscess  
J6�$(() �#* Maraatummaa madness 
J6,(() ;2! Maraataa mad, mentally ill 

person/devient 
J6N$ (() :6U  Iita Tumor 
J$6$(() ���  Hobbaatii Cord  
J¶ (�.() :>� Tun This /for girl/ 
Jd�¥ �����  Isaan They  
Jd�� (�.() :>�� Kunneen/tunneen These 
Jd��  �1� sunniin those 
Jd���.(() n�� Jari kaan (Isaan) those 
J2 V  Fi And 
J2$ 1> Haadha/ Harmee Mother 
J2*� �""� Isin  You (p) 
J| 1*  ana me 
J|  (�() 1*                  Ana I,me 
J*o��      (() g!
*  Kammoona Anise 
J*(0  +6Z$ beeyladaa animal 
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J*(0$(() -nV* Beeyladoota Animal 
J*(Y �8�                Okkotee Pitcher/pot 
J*($ �f(' dubartii  female 
J*($ �j(() WY� Dirami buffalo/feminin  
J*($ v�(() �F> Waatiyyoo young cow 
J*($(() ��(³> Dhaltuu feminin 
J*($�j WY�     gafarsa 

dhaltuu,yadii 
Female buffalo 

J*(ßXj* �*(ßXj*  Inispekshinii Inspection 
J*�(�  (() :*2  Horonguddaa Henna 
J*�(�(() dZ�-� biqiltuu akka hinnaa 

harkan dibatan 
A plant used by women 
for hand painting 

J*j�D$(() �j:� Horonguddaa Lizard  
J*µ(() ]J]J Durrii Jewel 
J*µ�� �µ8  killee egg 
J*µ�� ��U�(h) �E-� killee darbuu to lay eggs 
J*µ��(() �µ8 Killee Egg  
J*µ���U�(h) �E{  Killee buusuu Lay an egg  
J*µY`$(() �*µYY8'   Raacha Frog  
J*&�q�	o,(h) �0�,  Rafuu/hirriibni 

fudhachuu 
Sleep 

J*&(��(h) -�� Sochii Activity,motion,movem
ent 

J*&�$ (() :*w�' Boquu Goiter 
J*&G$ (() :*wq' Gufuu Drag,hindurance, 
J*4v V� Ilillii Abraasha Bloom 
J*Z    (��) �!Z Hi’ii/ Diddaa Refuse 
J*F (() �ZJ Imimmaan Tear 
J*F�S�� ��,��,FÕ

	             
Booyuu booyuu 
jedhe 

Was about to weep 

J*FNFw (() �ZJ¡8` Abba Gaar  Ombudsman 
J*Ä>(() -*���  Hiddii Mumps 
J*��|$ �*��|$  intarneetii internet 
J*¶ nj Hoodho (dhalaaf) take it! Here you 
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are/for female 
J*� n� Hoodhaa Take ! here you 

are!/for plural 
J*�[(() �*�� Unkura Smashed bread 
J*� nR Hoodho (dhiiraaf) Take ! here you 

are!/for male 
J*X6� / \f* (() \f*                 Kiniina Tablet 
J*X6�
 P,P+  Tajaajila/kakkabuu cosher 
J*X$�,��T�(�.h) ?!1�   Nyam godhe 

(nyaate) 
consumed, gobbled up, 
ate into (the whole 
thing) 

J*¬*  (��) �(o>�           Baga Even 
J*��$ (() :*W�' Waan jibriin foohan Spindle 
J*� �$ akka like / las 
J*���ºJ*�¥ ����$  Akkasitti/ akkasi Like that , like this  
J*�n… e� Akka… As… 
J*����n�TN� �� Y!�$          Rifeensa sadarkaan 

filame 
hair comb style 

J*��2 -k(
 itta debiiti again 
J*W�(�.h) o!
 Callisaa for noring 
J*W� 3X�               Akkana Like this  
J*W�< <(��h(() �$|Y Akka misoomu 

gosiise 
to cause to be 
developed 

J*Wo<¨	�(h) nJo��5� Akka dhagayaniif to make them feel 
J*WoX� <,�h(() �(� M� Akka farshaa'u 

godhe 
to make others 
intoxicate 

J*WT�, <(() �$
�, akka qorruu gosisuu to cool sth 
J*WF�� <,�h(() �(��, Akka ar'amu gochuu to make others be 

dismissed 
J*W�0o� (h) �$ÇS� walitti qabani 

hidhuu 
to make tied each other  

J*W*0�q <,�h(() �$|�� Akka bololi'u 
godhuu 

to make sth float 

J*WV�, <,�h(() �$¸T$ akka salphatu 
godhu 

to make sb degraded 

J*W�(�4 (h) �$Ço6 Akka Naqan godhuu to make them to enter 
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sth 
J*W�&$ <,�h(() �$
o Akka 

dadhabutaasiisu 
to make unable to 
perform  

J*W�2N� (() �$
�� Akka fufamu 
godhuu 

to causesth lounch 

J*+�PS�s* �!W  Akka nama hin 
beeynee tahuu 

Emulation  

J*+�o<sd(h) �*¢�                  Akka nmaa hin 
dhagayinii tahe 

Ignore 

J*t)    (��) 1>�               Maarree Surely 
J*t$  e*�$
 akkamiti what is it 
J*¢,  (() �*¢,  Handoodee a plant whose fruit is 

used as a soap or 
detergent 

J*�Y(() 3"$ biddeena Injera  
J*�YJ2$(() 1�ej' Haadha Buddeenaa/ 

Aayyadaa 
Stepmother 

J*k (�.�) Z�> Malee Whether or not 
J*�+> PYF¦!i�            Hangudaaya Mushroom 
J*hD�  (() �*hD� ingiliz England 
J*h+ t;   Keessummaa Guest/ strange 
J*h+(() #h+ Keessummaa Guest  
J*�© Z+[$  bixxile small injera 
J*�©(() Zvz Qinii/Bixxii Small injera 
J*H$   (() �*� Muka Wood/ stake 
J*��(�42q�) V8
�                 Azeeba Unripe 
J*G�$(() -a� Hurkaa danfaa Steam 
JÆ� (�.() :>5  Kun/nama guddaaf This/for elders 
JB �lB� / �lB  nuhii we 
JB   (�.() �lB  Nuti We 
JgX Å�  cittoo  scabbies  ,prickling, 

tingling 
J��  �(o�(o walqiixxee gochuu equal 
J��d$  �(0�(0d$ wal qixuuma equality 
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J��(() 9*f  Daaddaa Same age 
J��(&) S�f          Daaddaa Coequal  
J�>(() f89 Carraa badduu Casualty  
J	�(() T��  Ballaa/jaamaa Blind  
J	S$ ��e beekkumsa Knowledge 
J	S$(() �E$ Beekkumsa Knowledge 
J	&2 �(N$/<,d& µÖ  
�                 quudhuu give recognition 
J	&2 
�g�g�/��<,d& 

µÖ  �&Tv    quudha dhabuu unrecognaize 

J	&2/<,d& µÖ        quudha recognition 
J	d�B ��]�lB dhuga qabeessa truthful 
J	d�B(&) ���lB Kan dhugaa Real,honest 
J	d$ �s#* �ST�(h) �(+& Dhugoomsuu to admit 
J	d$(&) ��]   Dhugaa True, 
J�d)(() -w�  Dhugummaa Clasp,condemn 
J��  (�(/ &) �,t        As Here 
J��(�.h) ���t    Achi There  
Jn...  ( �.h) \�  … Osoo... …ing  /Verb modifier/ 
J��    (h) �0�   osoo jiruu while he was … 
J�h(��½�)(h) �& Eyba jollef godhamu grow /for child 
J+(() r�$ Liqii/mugoota Loan 
J+(() t>f idaa debt 
J,�(() d96 Hiree/carraa Chance  
J,�(&) 3!` Umrii Age  
J,0$(() �A�('  Haaroomsa Renewal 
J,�$  �E$  guddina growth 
J,q PoR                Xuraawaa Dirt 
J�EYU ¢�                 Dooluu Handicap 
JË)(() e�-; Qabannaa/harkoo Handle 
J;  (() �k Harka Ah! 
J; ¬(      (() �k�6F kubbaa harkaa Hand ball 
J;�u� ���6'              Harka lafa jalaa Indirect 
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J;=     (() �k=>             Harkoo Sleeve 
J;h ���$             Irra caalaan highly 
J�D$ (�.() ATD$  Abalu (dubartiif) a woman  
J�� ��@Y               Gargaarsa Help /support 
J��ºJ�+)(h) ��Px$ Gargaarsa  Help  
J�+ ��6                 Uggura Ban /stalk 
Jh�r& (() ���Z�$ Kan miila oowwu firm manacle, tight 

shackle, handcuff 
Jh�(() ��� Miila Leg 
Jh�2J;>�<*0$/ 
<*N�N 

¢¢           Daaddee Sling 

Jh�¬((() ����6F Kubbaa miilaa Foot ball 
Jz(() w*z Xannacha Gland / tumaur  
JU (() :U  Carraa Chance 
JU*   (() �U* Libaanata Frankincense/ incense 
JU*(() DFd$  Libaanata Incense 
JU*<Ñ� ���Y   Girgiraa crucible 
JU�*)(() ��q Hiree chance 
Jv�$ (&) :vY   Hanqina, gabaabina Lack 
Jvq  .6�> dachaadhaan twice /double 
J�$ wF� dhabeenya loose 
J% (() :*�> Qaadhimamaa Engaged 
JÁB      (() ��                 Qaadhimaa Fiancé 
J G`((() -ij Shukkuume Glume,membrance  
JÂV$ Z�� biqiltuu plant 
Jql$ (() :qal  Buutii Viper   
    
 

                        ኦ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�
    (() �
 omoo Soap powder 
�`k2�   (&) �`k2� Orjinaala Original  
��³¢X(     (&) ��³¢X( Ortodoksii Orthodox  
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���($Y ���($Y Okestiraa Orchestra 
�[
   (() �[
 Oomoo Oromo 
�X9;*    (() �X(k* Oksijiinii Oxygen 
�W��    (() �W�� Oditara Auditor 
�ao�  ¢`  qondaala officer 
�ñY    (() �ñY Ooperaa Opera 
�ßY9�* �ïY9�*  oppireeshinii operation 
    
 

                    ከ  

g...@� /&v�/ F8  Waliin/wajjiin Prefex  
g��6 n�d0 �w�(�((h) �@-! Qaceelotti beelawuu Badly Hungry  
g�W      (&) �a�   Gantuu Betrayal  
g��$ negq�(h) �9,w Lamatti kan qoodu dividing 
g�V�V 42< nsd� J*�Y ��<r             Galamaammoo An injera brown on the 

rear 
g�o +�2    Gilgaale Review 
g�g� M�Y  Dhoorge Prohibited 
g�g�(J*+>�,)(h) �gY Dhoorge Forbid 
g�> ne��6 dN�/nP*¢� P�&F>             Afrii Scarf 

g�6�	�, (() ��S$  Onnerraa jaallachuu Heartfelt love 

g�N*T�> ���<2           Imalmaanaa Excessive 
ge���	 T�> �(N$(() �V�� Turuusaa he stay 
g
� ���(&) nd( nh�� Xiqqatu Guddata more or less 
g
��(() ��o<>               Kamomeellaa   a plant used to 

traditional medicine  
g
$ <+*/d� <	U$ �Y& Du'airra oluu, 

walaba bahu 
escape of death 

g
*    (() �!
*               Kammoona Cumin 
go�     (() go�  Kasala/Cilee Charcoal  
goo   �� yakke accused 
go�     (h) MoY   Kasaare Bankrupt 
goÚ$ T��(�.h) o�$
A�     Kasha 

booda/waaree 
Afternoon 
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booda 
goÚ$Ta$(�.h) o�$
S,      Kasha dura/waaree 

dura 
Antermeridian 

go	 n�oP�� �X*�$ �-;�F kan nama jala 
dhokate sababa 
amantiitiin 

lady hidden/becouse of 
Religious 

g9) g6$(() �G> Hoqqataa malnutrited cattle 
g0 Í��                Huqqate Slime down 
g0j ���  himataa plaintiff 
g��/ odT� �0   Bubbule, ture Stay long 
g���* P� Ta$ ��	 
P�(() 

¥zV8`      Ji'a Ramadaana 
duraa 

A month before 
Ramadan 

g���       (() g���  Karameellaa Candy/sweet 

g�F$     (() g�F$)  Karabaattaa neckTie 
g�*��    (() g�*��                Karanboollaa Snooker 
g�g� ¡�<ç¡�0 lalisaa Pollard 
g�G      (h) \��{              Shurufkaawe Taint 
gY( ne�(T�v(() nZ9 kan oftirra 

chalalchisu 
prefer than himself 

g�
       (() g�Z  qumbii Myrrh 
g�g[(() -`� Karkarroo Hog  
g�++  ��(() µ*µ2 Qurcuccuu Kinck  hair  
g¦� �¦�   Wallise Song 
g�� neoY !*Uq �6T(�  Afata algee irraa 

hojjetamu 
Mat 

gE+ n�oY n�$ ��´ kY6                Qaboo jimaa kan 
kalloo irraa tolfame 

A container made of 
leather 

gT[       (() g�4  Dibbee Drum 
gT�(h) �p2  Ulfaate Difficult (become 

heavy) 
gF, ,�! neN>& (Y(() ��f Hojii humna gaddaa 

nama gaafatu 
task 

gF,(&) ��* Ulfaataa Heavy 
g
$ n<>PU o	(() ��*               Nama manaa hin 

bane 
Stay in man  
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g6$  (() T{�! Nama hinqaroomin/ 
doofaa 

Cattle  

g6$ �Z/ J*(0$ �Z(() �ViW�@ Kan beeyladaa 
horsiisu 

stock raising 

g�� =� Qubate, Magaalesse Settled 
g�< 19<  magaalaa city 
g�< /���/ =>   Magaalaa/Biyyoo/H

arar 
Town city 

g�<(h) T*��         Magaalaa Twon / city  
g�� �s*(h) �=� Leeji'uu be an urbanized 
g�� �s*/�o�N*(() ��* Nama magaala 

tahuu 
urbanization/ 
civilzation 

g��        ( h) g�G    Ciccire Chop 
g$2*$ PW�(�.h) �('2         Dheengadda Before yesterday 
g$X� J(g X�* ��	 
�)(() 

SQ             Ceekuu For limp 

gdÇY     (() gdÇY  Kanateeraa t_shirt 
gd+ ��1                 Diriirse (Harka) length of arm 
gd�PW�(�.h) �()          Iftaan Aftertomorrow 
g*§ ��(() �Z( �� Tofta useless method 
g*§ �q$�(() �Z( -D Furmaata 

Googgogaa 
useless solution 

g*§ �&�$(() :e�� Hemilaal 
tahuu/hoongawuu 

Vain 

g*'F g*'F  kantiibaa mayor 
g*��(() �q�q Hidhii Lip 
g��@ �+*(&) d�$ Kabsachuu (balaa 

irraa) 
Survival  

gg�<	 T(� !JY6 
ne�l ng�<	 (! 

�! => Magaalaarra Gama 
Lixaadhan kan 
Arkamu maqaa 
magaalaatidha 

western part of Harar 
city 

gpY M��f  kazaraa stick for walking 
gpY(() F�Y           Baakoraa Cane  
gpY/�Ãe�T$�/ (() M��f               Kazaraa Walking stick 
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g�d M�2   Daboole Cover 
g+ M��   Gane Desert 
g+�B M,+1 gaantuu deserter 
gH�& n�oY n �� 
<(�´(() 

/�            Waan rifeensaan 
qaban 

Head scarf  

g��     (h) g�� Kaffale Paid 

g�*   (() g�*                 Kafana Shroud 
ga� ¥3, gartokkee partial 
gq �� q&�(() �-6F Jaalalaa gudoo strong love 
gq� p�*  S�f  waggaa dhibaa century 
gq�B / �*@G �w o’laanaa high (sinion) 
gq�B ���(() N����� Sadarka ol'ana higher level 
gq�B $�0$(() �!<  Leeydaa Hyperpysreixa,fever 
gq�Bd$ �wd$ Olaantummaa higherness 
gq) ��$º�ST$(() o��       Oloo/qarree Steep 
    
    
    
 

                 ኩ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�D/ nS*¼Y�B/     (() �D                 Kuulii Labourer 
��D$    (() ��>                 Kalee Kidney 
��   (() ���                  Kuula Kohl 
����$/�o�/(() �*�2 maluula,qunee Dewlap 
�!Z      (() �!Z                Kumbii Proboscis 
�!Z(() �!e  Qumbii Probosics 
�Y�B \6�lB boontuu braggart 
�Y�(() �!F  Lambaa Spirit Lamp 
��       (() �`                 Kuurii Pond 
��q/��a�(() .h ooduu Umbrage 
�j2 ��V+ / �qW�  alawaada kitchen 
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�T$      (() ��$                 Faltii Muck 
�F�ºV*� �(    Kaasa, geeba cup 
�d$ �x$                  Taatee Event 
�*)�(() \*)�                Kuntaala Quintal 
�X  <�  guurii marathon 
�>0(() �6F kuyyuubbisa ant hill/ capitulum 
�ql ��.q   Sugujuf Measles 
�q��(h) 4hF�     Dhohe Prove  
�Ù* �Ù*  kuppoona coupon 
    
 

                ኪ  

\�    (() \�                 Kiiloo Kilo 
\0Y M0Y  khasaraa loss 
\0Y(() ]�!' Kasaaraa Defict,Loss 
\( \(  kiisa pocket 
\Y>     (() \Y  Kiraa Rent 
\d  �*f  ogummaa art 
\d-vT6 �*f      Sarbaa Hip,posterior,pelvis 
\dvT6(() 92-�*f     hogbarruu Fine arts 
\f* \f*  kiniina  tablet 
\*)[$/na*zU/(() TV9�          Baasur Wart  
\�(X \�(X Kiyooskii Computer 
    
 

                          ካ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

��<*�`� ��<*�`�     Kalamaandariyaa rubber bulb 
��9     (() ���/Y6 Kaalsii Sock 
��9n! ��9n!       Kaalsiyemii Calcium 
������ ������      Kaalkuleetara Calculator 
��` ��`           Kaalorii Calory 
��Y ��Y  kaameraa camera 
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�o �-0 beenyaa consolating 
�0 W�      Gumaa, beenyaa Compensation/ 

reparation 

�0     (() �-0                Beenyaa, gumaa Compensation 
�� ��             Karee Square 
��) M`U  kaartaa map 
��) HV) U8U8          Tapha kaartaa  Card game 
��³* ��³*  kaartona carton 
��f ��f  kaarnii receipt 
��, ��W  kaardii card 
�[$  �[$ carottii carrot 
�[$ n�o� d� 
�X�/±Ø�/ 

±Ø�  adoodaa numb 

�T �F                  Kaabaa upgrade 
�Z| �Z|$  kabiinee cabinet 
�F Ø6F   kaabbaa Cloak/quarry 
�F (() �6F  Kaabbaa Gown 
���h ���h  lakkaddaa catalogue 
�³DX �$�DX  kaatolikii catholic  
�*o� �q�                 Kaansarii/Goflaa Cancer 
�*@[ �0> J*(0 ��                 hablee Kangaroo-like animal 
��2 M�2   Kaaznaa Strong room 
�� (�U`	*)      (h) g�Y Kafare, gane (Rabbi) Negate 
�a�(&) 'G Tiftifuu/qacaca Is  
�qÇ`� �qÇ`�  mana nyaataa cafeteria 
��)� �>f 

/Yo�<�/  
qabeenyaa malla 
kan- qabu 

capital 

��)� (() Yo�<�        Kaapitaala Capital 
��)�(() �>f Kaappitaala Capital  
�Ù�$ ���)  kobbortaa overcoat  
    
 

                       ኬ  

�e($` �e($`  keamistrii chemistry 



 

 

ሜሺያ 

178 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

178 178 

�e�� �e��  keemikaalii chemical 
�f� �f�              Keeniyaa Kenya 
�*$[( �*$[(  Kentiroosii longitude 
�X �X  keekii cake 
�X[( �X[( kekiroosii latitude 
�q �q     Keef Hi 
    
 

                        ክ  

X��$/ �X+$  �R+l Cuuftu to cover 
X��$º�¦!Nv  (() �*��           Waakkachuu renunciation, denial 
X�0  +�*  irra deeb’uu revision 
X�6 �]6   garee club 
XDfX \DfX  kiliniika clinic  
X�X(  ¤Q*F  kilaaksii (sagalee 

xurumbaa) 
toot 

X��(() �(f   Naannoo Region 
X�X� �§�        Dhoorkaa  Forbidden/prohibited 
X�X�(() �Y           Dhoorgaa Forbidden 
X�j \�j Kilooshii Kiyosk 
X!� (�J�2�*p6)(() �6U Tuulaa (Maallaqaa fi 

meeyshaaf) 
Pile 

X!6�6�       (h) �!4]�              Kokkomboluu Topple down 
X( ��                 Himannaa Acusement 
X(  ��  himannaa indictment 
X(..�h a$(() �J	 himamu (seera 

duratti) 
accase 

X(�$ M0Y kisaaraa lost 
X(�$ ¦M$  taatee event 
X�!$ �*2                 Ganna summer 
X�!$  �*2  gannaa summer 
X�! X�!  kirremaa cream 
X� �$D   tasgabbii,boqachuu Relief 
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X� (n�Y�/ Gx() �'�$           Haada/ funyoo Rope,cord 
X�('�*  �98  kristaana christian 
X�('�*(() �98 Kiristiyaana Christian 
X�* �Q!F>  ciqilee elbow 
X�*     (() �Q!F>             ciqilee Elbow 
X�X�  rh$ Falmaa Argument 
XT6    (() �]6                Kilaba Club 
X4� Ì*@         Kabajamoo Honorable /excellency 
X6  .�] geengoo, agaggee circle 
X6�Z((&) ��a[)! Kabajaa maleessa Disrespected  
X6�ld$(() �$\FT[$ Boonsaa respectful ness 
X6� �,Y           Kabajaa Prestigious /regard 

/honor 
X6�       (&) gY<                Kabajaa Honor 
X6� d� ��2 kabajaa tuqe respectless 
X6�  @(() �	D kabajaa,kannaa 

rabbii 
Honor 

X6�(() �,Y kabajaa  respect 
X6�(&) ¦�q           Kabajaa Respect 
X6�$ `�2  ulfina weight 
X6�$(() `�2         Ulfina Weight 
X6º,4�4� .�]                 Geengoo, kurfaa Round, circle 
X)6 S�U(  qarxaasa charm 
X$F$  <`$ talaallii for give /excuse 
X$$� �R)��$ too’annoo monitoring / followed 

up 
X*6���   (h) g*T�F� Konboluu Topple down 
X*)[$ / 4�*; 4�9  burou wart 
X*	* \<�$ raawwii accomplishment 
X*,  �QJ  irree arm 
X*q   -�&g$ goblaa wing 
XX g�g3  ክብደት split peas 
X+*(() �R+l  Cuqqaallaa Cap,flap 
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X±  n�(9 hamaa /hamtuu/ mean, vicious 
X±sd �o0 Hamaa tahe Baleful / bad 
XG$ ��G   Hammeenya Malice 
XG$  h0$ / �o0$  hameegnaa villainy 
Xq� ��(() :(0  Turtii/ qooddii 

yeroo 
Peroid 

Xq� �(D  Dabaree Turn/shift 
Xq�$ wF�$(�) mudda  gap 
Xq$ (&) �±$              Banaa Open 
Xq$(() �0�$ Hammeenya open, gap 
Xq� \G�$  kafaltii payment 
Xq�(() \G�$               Kaffaltii  Payment 
Xq�/�
�(() <:� Mindaa Allowance/salary 
    
 

                        ኮ  

��Y ��Y Koleraa Cholerea 
��; ��; Koolleejii College 
��)G/ �6)F HTE  Cabaqaa stutterer, stumbler 
��Wx ��Wx             Komodiinoo Cabinet 
��Wx     (() ��Wx              Komadiinoo Locker 
��NN Î�U   Dhangaggaawe Sour 
�ejd� �ejd� Komishinara Commissioner 
�ej* �ej* Komishinii Commission 
�eÇ(() -Z¢l  Koree Job, work 
�<*�� �<*�� Komaandara Comandor 
�!U�      (() M�   Komxaaxxee Vinegar 
�!U�(n6�§�* p�)(() o��k* Samargeela Bitter orange  
�!ï( �!ï( koompasasii       Compass 
�!ß5�� �!ß5�� Kompiyutara       Computer 
�()Y  g*±8 fuula guuressa        Stern  
��(() ¥z  Koosoo/minnii       Tapeworm 
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��a$(&Â�) BrY   fuula heexoo       Grimance   scowl face   
��6) �T2                 Gooroo, qarree       Hill 
����(h) E�<  Kuruce       Knock head  
�Y(&) S�U Kooraa       Proud  
��<      (() ��<                Kormaa       Bull 
�[`<       (() �[`<                 Kororimaa       Mace / cardamom 
��$(() wYw*� Qiraaqinboo       Impedimenta  
���� (h) AgG   Kotokkote/ jala 

hakaafe 
      Hoe 

�Ç (nJ*(0$)(() odh  Kottee       hoof, 
�*()6� �*()6�       Konistaabilii       Constable 
�*($YXj* �*($YXj* Konistiraakshinaa       Constraction 
�*$Y$ �*�Y$ kontaraata       Contract 
�*¢! �*¢! kondomii       condom 
�g6 ¤l            Urjii       Star 
�g6 /no	/(() 4Q;       Buruja       Star  
�X �Ì  Kookii       Peach 
�a�   (() g�>)  Kalooytaa/koofiyaa       Hat 
 

                          ኳ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

¬(      (() �6F  Kubbaa Ball 
¬(�@(() ��1 Kubbaa oldhiite Kick 
¬¬)(() �!�!' sagale knocking 
P�f 
$  @�j� / 

p6z�  
mana hidhaa 
/Siireessaa/ 

prison 

    
 

                       ወ  

P�� ��D  Nadhii Pure honey 
P�!  r]h meelatisa cooked til it soft 
P�!)  r]h'  buqqina  sprain 
P�P� /� + (h) <�  Haqe, 

qulqulleesse 
Wipe 
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P�,(() `FJ            Dhala Rent 
P�, P��+ ta dhalatu  reproductive 
P�; VD,                Maatii Parent 
P�; ��F �s*(&) �Õ�! Abba/Haadha 

dhabuu 
to be orphan/for child 

P�; �¤(h) ��r Abba/Haadha 
dhaban 

they orphaned/miss their 
parent 

P�; �U(h) ��< Abba/Haadha 
dhabe 

orphaned 

P�; ��F  n'! yatiima orphan 
P��*/ dT�F�/ P��   Balbala ibiddaa Flue 
Pod Åo2 Murteesse Decided 
Po* Po*                 Daangaa Border/boundary 
Po*(&) �.,  Daangaa Border,boundary 
Po�(P���(h) 1o+  Fuudhe( gama 

biraa 
Take  

Po�(h) do1   Fudhate Be take  
P(�*v�(() 3q�+� Wacaafaa Arrow  
P(G$   r��'  muqurtii  belierer/worshiper/for 

religion 

P(£ P(a   Mutaa Awl 
P�� Å�Y Weerare Invaded 
P�Y Å�[$ weerara  invasion / infestation/ 
P��jl    (() 1G$ Aafaaata Epidemic/pandemic 
P�S$ N��-� xalayaa paper 
P�S$ P��                Waraqaa Paper 
P�$ �q&�  �0  jaalala kan 

waytaaf 
temporal friendship  

P�$  �( waytaaf temporary  
P�*� P�S!'            illima qurxummii Tweezers 
P�P� ±�1�   Tuqata Sumudaa inking pad 
P�P�(h) �~�Y                 Darbate/ Darbe Throw  fling  
P�� P�+                 Bu'e Come down/ step off 
P�+ P�+  aanaa district zone 
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PY` PY`                 Weerartuu Invader 
PYj PYi   Dhaalaa/tuu Heir 
PY+   (&) MZ(  Qaanawaa Buster 
P�/ �2 P�   Oduu News 
P� ����j ±³               Babarbaade sniffed, nosed about 
P�h / 2r2 /   
t� akkayyaa  model 
P� P�:            Ji'a/ Baatii Month 
P�  V8`  ji'aa  month 
P��y V8`� ji’a ji’aan monthly 
P��y �
�(() r�-Y Mindaa Sallary 
P��y(&) �8`�  Kan ji'aa Monthly  
P�& �¡8   Warqii, ziqeha Gold 
P��(() dZ0! Irree Arm 
P�	[ <�<$(h) 0
      Saamoo Through up To intrevene 
P¦�(() ]!4v  Qunxurroo Uncircumcised 
Pj��              Pj���             Goraa loquat 
PS0º�h0Â ��   Qeeqa, gorsa Blame/reproach 
PS0º$�6$ �@�   Qeeqa, taajjabbii Blame 
PSN H��         Cafaqe Grind/ pound 
P�D
/n��` F��y !h6 P�D!              Nyaata aadaa Harari traditional food 
P¡$ Pw�                 Waqeetii 

(safartuu warqii) 
small amount, 28 grams, 
ounce, 

P&)yº���y P&'�              Kan yeroo Seasonal 
P&$  
(l  tibba  deliberate silence 
P&$(() �*��  Waqtii waggaa/ 

Manziila 
Season 

PT&(() -�*  hurkaa, danfaa Flue,suffocation 
P�$(() ->  Aannan Milk 
P)�Yy  �(g`�  kan loltuu  militarize 
P)�� �(g�  loltuu  soldier 
P|  �*| /-<0/  seexaa  determination 
P*T� ��9 /P*F�/  barcuma chair 
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P*T�(() i6`�          Teessuma/kursii Chair  
P*�  p�  laga  river 
P*���(() ��<PD konfoleeysa bachlor 
P*+ P*, ��à ta akkdhiira if 

goggootu  
tomboy 

P*+ ��, (() �2q)� xapheeloo hermaphrodite 
P*, ��� /Dk/  dhiiraa  male /boy/ 
P*,(() Dk Dhiira Male,Man 
P*,<<�(() �6FV�8 Obbolaa Brother hood  
P*,d$(() ���d$ Dhiirummaa Man liness 
P*, ��$(() F6 Akaakoo Grand father  
P*��B   r;`! yakkama  better 
P*��  �`<  wanjala  crime 
P*�q P�G  furrisa slingshot 
P*a$ P*a$               Gingilcha Sieve 
P*a$(() �*��© Gingilchaa filter 
Pg� Åg� bakka buuse  delegated 
PgF(h) ¨©8 Hokkara Objection  
P\� P\�  bakka bu'aa delegate 
P�> PX�� 

/PX��/ 
bakka buusaa  delegating 

Pp�... P�)… f.k.k  etcetera (etc...) 
Pp�(h) �@�Y walitti qabee 

dhiise 
abandon  

P� P�1 Cululuqa (Bifaaf) had gleaming complexion, 
became glossy, radiant 

P�<d$(h) �
�( Miidhaguu, 
bareeduu 

Glossy,gorgeous 

P��� (�.() °X-�� Dafqaan bulaa Laborer 
PÕ!(��$) °>! Ooy /awwaadhe 

(dhalaa) 
Yap/for women/ 

PÕ!(�P*,) °	!  Yoow/ awwaadhe 
(dhiira) 

Yap/for men/ 

P>! �rR  Yookiin Or 
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P>!  �y#! yookin  or 
P>!(�.¹) ��) Yookiin Or  
P>Y P��   Ejersa olivine 
P>Y p>$ �$ Y*k�   Raanjii zeetaa olive oil 
P>2�@(() ���T� Badda daree High land  
P>| ��J  Aboo Alase’(inter) 
P>| ��(��) �8F�  Aah jedhe said  ohh!! 
P>|(�.�) �8P> Ah way/wayyo Wow  
P>* �>d6  aynabaa grape 
P>*!(�.¹) �y#!                  Yookaanuu Or else (conj) 
P>*N;(() µ�r�       Ilgee Wine  pinck  
P>p`$ºP>p[ �('            Aadde, 

Shamarree 
 Ms. /Mrs 

P>�*(() �-(         Raada/Dhaltii Bull 
P>�*/ ��� �F>  Raada/Sa’aa Bull/ heifer 
P� �~l             Gama To… 
P� �� neS�(() n'8` gara boodaa 

kanhatu 
lagging 

P� �� �¢ (h�$ n� � 
P*, �N`� 

{k    nama hajii 
ziyaare 

a man who preformed 
haj/pilgrmage 

P� �*, T�� <�p* �Y�8 1. Gama tokkoffi 
gadi jedhoo 
(madaailt) 
2.moamuu 

to get 
upperhand/majority 

P�... (�.�) \!                  Gama ... Noun modifier 
P� �V� ���(h) i�          Of duuba 

garagaluu 
Return back  

P� �V� S�   (�.h) �A��A�F�  Duubatti hafe Lagged behind 
P� �V� S�(&) Ç-Y   Duubatti hafaa basket Saw training  
P��> <	U$(h) �$�S� Fannisiisuu  Upward,up 
P��> �	U$(h) �o�  Olka’uu/olbahuu Ascending up,upward 
P��> 6&�� ±vF�         Falaffale Hatch 
P��> PUº2�(h) �o� Olka'e, 

imalmaanaa tahe 
Ascend  
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P�S  P�� kufe fell down, failed 
P�S / ����/ �Y                  kufaatii (Biyyaaf) fall 
P�S(h) TN&F�           Kufe Collapse  
P�
$ ��o ��F1                   Manatti deebise Return back home 
P�6(() e2J            Buufata doonii Sea port 
P�)� ��*(h) �t�& Gad dhiibuu Press/push down/ 
P�� P�+  Jaalate Liked 
PW�B	 Ú�!   (&) 1ÌY Aakiraa/ jiruu 

taaan 
Life after death 

PW�� P&�*� yeruma san  immediately 
P+; P+;    Jaaka Friend 
P,J�(() da( Meeshaa qaalii Valuable  
P�6 �*  Mudhii Waist 
P�*�B(() ��TB Nama Gama 

Firaa/Hiriyyaa 
one sided 

P�x�(() ��F� Firoota sides 
P@ (() -�  Dire Gore  
P@<,�h N( 
�       xaq godhuu / 

waraanuu 
 puncture 

P=� G`(  ogeessa lafee 
cabxee 

masseur  

P=� 
$(() ��<@� Mana wageeshaa Massage parlour 
PN� ��+ Cinqe Distend/swell 
PNd ÅN2 jalqabuu commenced 
PN�(() ��� konfoleessa teenage person 
PU PN1 bahe  went up 
PU$ ��6  dargaggoota  youth 
PU$(() e2j            Qeerroo Youth 
PU$(&) ��6              Dargaggeessa 

/Qeerroo/ 
Qaarree 

Young  

PU$P*, ��<                  Dardara Youngster 
Pv ��R  Maraqa/ittoo souce 
Pv�, ��D< Illima Trap 
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Pv�,(() .&' galtii destination  
PH~ (	j*q�)(() ��aU Wacaafaa Rough  
P� 1Á$ (�Q;) baasii  expenses 
P�(() 3Á$              Baasii Expenditure   cost  
P�� P��  Gabbate Became fat 
P��oF �M2    Itti dhaadachuu sanctimony 
P�� �� ,!Â(&) -aj   Sagalee furdaa Bass voice 
Pq(() 3q                 Shimbirroo Bird  
PqY! ,!Â(() �[Y sagalee fardaa deep voice 
PqY! .� ��               Shimala Thick stick 
PqÁ(() -VY  Daakuu/hawaara

a 
Grinding mill  

PqÁ ,*@> Pq�               Dhagaa Daakuu Stone mill 
    
 

                      ዋ  

V(   �e*  waabii  guarantor 
V($2   �<2  wabdii  guarantee 
V`0 /ne($ J�(() o*¢�$ Obbolowwan 

jartii 
brother/ sister of ones 
wife 

V��     (() �lÆ                 Qilxuu Sycamore 
V��(() wD*�  Qilxuu Sycamore  
V�  �6  goda  cave 
V�(() �r Holqa care/hole where wild 

animal live 
Vj*$(() 3]] Uluulloo Flute  
V&�e(() e>-�q  Algee Algea 
V2(() De Ijoo Main,Master,Core 
V2(&) �(D              Ijoo Main  
V2d$(() Ded$ Ol'aanfummuma

a/Durummaa 
main 

V2 g�< (() 19< Magaalaa 
muummee 

Capital city 

V|(() 3*�                adarii  Dove  
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V*� V� Waddeeysa a type of strong wood 
named Cardia Africana 

V*� =6 /V*�/  kubbaayyaa 
wayinii 
/waancaa/ 

a drinking horn /cup/ 

V?(h) �V� Daake Swim  
V�<   ¤*¥(  jalabultii  eve 
V@ w<  gatii  price /cost/ 
Vh!$(() <8W� Naamunaa Sample 
VN P-U Liqimse Swallow 
    
 

                 ው  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

	É e>  bishaan water 
	É nT�..UJ� 
Z(..�YY(() 

e�*e> bushaawaa(wanh
inmiiownee 

tasttess/watery 

	�, 	�6  walittii makkaa solution (compound) 

	�)(() ow  Galata Favor 

	�6�Z$ P�*¢>   Walaandoo Propeller 

	o$      (() ���0 Ergisaa Borrow  

	0|(() r�'  Murtii Decision 

	(6(6  �$iYT walxaxaa  complex 
	(6(6 / n�N���/(&) /Q6   Walxaxaa Complicated  
	(Uy  �3(¤ kan keessaa interior 
	(v 3(¤   Keessa Inside (prep) 
	�(  yY( dhaalmyaa  inheritance 
	��,(h) ¦�z      Sharxii Bet 
	�PY  ±�' darbiinsa  throwing 
	��$(�.h) ��, yeroo muusinaa  moistured wall 
	��(() -�+> Hamadaya Frost 
	¦$   (&) \�    Kijiba Lie 
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	&�x((() r:v Garba Ocean 
	T$ E�  bareedina beauty 
	6 ¦h@  bareedaa handsome 
	6ºn!)!�(&) ��+��               Bareedduu Beautiful  pretty  
	+� �X`              Faaruu Praise 
	, �.,  mi'aa /qaalii/ dear /expensive/ 
	,S$ y+E$ kufaatii  falling 
	,,�(() �$@�[$                  Dorgommii Competition  
	@$ z��  Waraansa Pain 
	�)<  eA�> bu’insa vice /head/president etc 
	�$ d'�  bu'aa  result 
	�$ D��¤(�.h) �f;§� Bu'aa fidudhaaf 

(Isaan) 
resulting 

	�$ <!U$(() �|�; Bu'aa fiduu to bring the output 
	�$ <!��(&) �|�;' Bu'aa fichisiisaa thing to have result 
	�$ <!�(&) �|�� Bu'aa fidtuu thing to have output 
	�$(() d'� Bu'aa Result  
	v�$ /n(Y/ ��f   Muddama 

(Hojiin) 
tension 

	v*/ß�* yz*                  Wixinee Plan 
	� ��  ala outside 
	� ��� �� F,                    biyya alaa abroad  
	�(&) ��   Ala Out  
	q�$ y,�  Gabbina Fatness 
��) ��)                 Galata, Oolmaa Favor 
��)   ��J  galata  favor 
��/ �� \+*  �8W  waliigaltee/ 

waadaa  
agreement 

��6(h) -�� Liph Parallax 
�0|  Åox$ murtii  resoluting 
��((() eY(  Dhaalmaya Heredity 
�¦)! \�TlB  kijibaa  liar 
�¦$  \�  soba /kijiba/  lie 
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��(() 4¶          Saree Dog  
�T$(&) E�          Bareedina Beauty  
�X�2 Åg�$                Bakka bu'ummaa represntation 
�+� y�W                Faaruu Praise 
�,(&) �D        Qaalii Expensive  
�,,� �$@�[$  waldorgamii 

/dorgamii/ 
competition 

�hp$  �{�  balaaleeffannaa  indictment 
��$ $�q G>+  Barbaade Search for 
    
 

                 ዘ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

p�� p�� Utaale Jump 
p�� ¨q F�     Utaale Climb over  
p��(h) 3�F�     Utaale Climb over  
p�� P�¶                Gurruu Strand 
p�¡) V[$ fufinsa kan qabu sustainable 
p�h�@º�@(() �X�  Lookoo graceful 
p�wd$ V[$d$ turuu kan 

danda’u 
perpetuity 

p�* ���  tiyfattuu nomad 
p�e$(() Sl�� Qanyuur Termite  
p�! ��p�               olgadii tending 
p�©  @�  duula campaign 
p�2y p<f� ammayyaa modern 
p�2y(&) �(`� Kan ammayyaa Modern  
p�* p<*  zamana epoch 
p�,(() �8D                Fira/aalii Kin  relative  
p<�   @plB duula bahuu campaigner 
p<�(() @pB Loltuu a man ready for battle 
p<à�(() @pB� Loltoota peoph 
p�p� ��pY tarreesuu detailed 
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p�p�(h) ���� Addaan Babaase listed/ explained 
p�@(h) t�Y Diriire spread out/ unroll 
pY p�1 Facaase (shagnii) Seed 
pYa 28TlB / d{g saamchaa robber 
p� (�J��)  olÆ /�Ì> 

¦lÆ/  
shanyii /gosa/ seed 

p�(() oÆ           Shanyii/sanyii Seed  
p�T6(h) �j�jF�  Lash lash je’e Become smooth 
p�q p�q�               Fiinxa huccuu Backyard/ veranda 
pTB V�W�               Waardiyaa Guard 
pZ6 pZ6   Zabiiba Musk 
pdT p�< Roobe Rain 
pdp2     (() gF��  Toomaa Pestle 
pd@�(h) ��J' Dagatte she forgot 
pdN(h) �­�<    Boone modish, groomed  
p*¢ P��F6           Hubaabaa Python 
pV`(&) F�> Naannawaa Vagrant  
p	,(() ); Gonfoo Back ward  
p>
�y �d@��  {� 92*     makmaaksa idiomatic expression 
p>$ �$   Zeeta oil 
pt Z((&) ��SD� mallaa hinqabnee sb-cannot solve/no 

solution 
ptB(&) ��Tk8 mallabaas problem solver 
ptB/��o�(&) ��� mallaa bass malla 

kanaa 
skillful 

p�F  �TJ'  gabaasa  report 
p�d ��2  Hammaare took a fistful granule etc 
p�n �Ç-Y      ture be late 
p@ �E�� (3) cuffee blocked 
p@ (E��)(h) �E��   Cufe Lock up  
pN2 �8N2   Sagaltam Ninety 
pNl �8Nl                 Sagal Nine 
p�/��d$/X6�$ ��          Zac (Ulfinaaf) densily loaded 
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p�* �S�           Hayyuu amantii 
Islaamaa  

Scholar of Islamic religion 

p�*  �S�  sirba, wallee song 
pGl  VD  wallisaa singer 
    
 

                   ዙ  
�<�B ��` Afaan Oromo English 

u`�(&) i�'         Naannawa Around  
u� ¢�                 Marsaa Turn 
u�  ¢� marsaa round 
    
 

                 ዚ  
�ß �6F  ziippii zip 
    
                       ዛ  
�� °k  Arra/ har’a Today 
�� ��   Zaarii Undiginified spirit 
�©  �+�  dhaadannoo menace / speaking for 

revenge 
���(() -S*  qola  Never,flatly 
�q(() �± Muka Tree 
    
 

                 ዜ  
�<(() �8f Yedaloo Tone 
�[ �[   Zeeroo zero 
�2 MT� /P�/  Oduu news 
�2       (() MT�     Oduu News 
�@  ��f  Rakko trouble 
�hd$ ��fd$ lammummaa citizenship 
�hd$  ��fd$  kan ummataa/ 

lammii  
civil/ citizen /subject/ 

�hd$(() k*9� Lammii nationality / citizenship 
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                 ዝ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�s* ¢Î*    Arba Elephant 
��> ¨q' Utaalcha Jump  
��> ¨q     Utaalcha Jump  
��>(() 3�'               Utaalcha Jump  
�r$ �2J   Zinaa, 

sagaggaalummaa 
Adultery 

�! o!   Cal Quite 
�! ��/
�/(h) o! F� Csllise Du'e he became silent/ died 
�!  o! callisaa  silent / quit 
�!�B  o!�B cal-jedheessaa mousy 
�!)  o!'  Callisuu silence 
�!�!(&) §�F> huccu hodhuu Sew up 
�!,2(h) �8Dd$ Firummaa Affiliation  
��Y p�@8    Laagichoo/ 

kuffisuu 
knockout 

�`� u�`�  Gosa Race/species 
��X�X(() r�r� Gadi dhiifamaa Disorganize 
��X�X(&) �o$'        Boosattii/ 

sansankaa maleetti 
Dis organized  

���� u�u�'              Bal'inaan, Tarree Details/list 
����(() ���� Babahaa list 
��a�  d8Z  Saamuu pillage / plundering 
���  ��¢ xurii dhangala'oo crude 
�F�*�(&) '�\e�\  Tirki Mirkii Unprofitable 
�F, pF,   gosa waan 

urgaawu 
 the best fragnance goten 
from civet 

��$(&) 4§$§       Bututtuu Tatter  
�26  �26  Roba rain 
�26�FY(() FY     Roobni qe'e Clean  
�*F� p�'                 Amaleeffachuu tendency 
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�*F�(() ��dT�' fixuu  totally consumed 
�*6 �*Z   Titicha Fly 
�*�[(() �*�                Jaldeessa Baboon  
�*;6� p*�Z�   Zanjabiil Ginger 
�*� �(01 dagataa  forgetful 
�*�/TJ�;2/(&) ����      Bazabbazaa Absent mind    
�		�  =�$  Jijjiirama transfer 
��$ �*�&  Haqqisaa Rust, corrosion 
��$  iR) / �-�  ittisa  rust 
�h  µq±� cufaa  closed 
�h(&) µq±�  Cufaa Closed  
�h) �j­$d$ Suuta slowness 
�h)  (&) �j­$ Suuta Slow 
�h)/S()/J�@(&) oF$ suuta deemuu 

trachu 
patiency/ calm 

�hØ N>��          Kurfaawaa, qophi Ready 
�h;$ N6'           Qophii Reception / preparation 
    
 

                  ዞ  

�� /u�$/ V�� Naannawe Rotation 
��(h) i�F� Shir jechuu Return  
 

                 ዣ  

´*v�(() ¦!i� Agoobara Umbrella 
    
 

                 ዥ  

ÏVÏÅ �W�> Tapha aadaa 
Hararii 

Trapeze 

Ï����(&) 4Q�&µ       Kan adda addaa Dapple  
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                  የ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

n��` Ã*Ã -�` ]^ afaan hararii harari language 
n��` F8�y 6(�$ oF�>dF   buskudaa adda 

hararii 
traditional biscuit 

n��` F8�y no�h p�* -�(   tapha aruuzaa 
aada hararii 

harari traditional folksong 

n��` F��y +*((() �(�8 Dhiichisa/ 
Shubbisa aadaa 
Hararii 

Harari traditional dance 

n��` 6A� -�` �-, saba harari harari nation 

n��` �³� F��y �6( �v�(               Uffata aadaa 
dubartoota Hararii 

Harari  female  traditional 
cloth  

n��` �³� F��y ¥` ��F �!F>         Boombaayii Harari  female traditional 
throuser  

n��` �³� nF�� ¥` 
n�>B� 

�Gq                 Kofoo gubbaa tan 
aadaa dubartoota 
Hararii 

upper part of harari 
women cultural trousers,  

n��` �³� nh*F� =v S�<          Qarmaa Harari female forehead 
ornimant 

n��` F��y �< ��9                 Tapha aadaa 
Hararii 

One of harari folk song 

n��` F��y �6( �&                 Faaya uffata 
aadaa Hararii 

Harari traditional dress 

n��` F��y r�� �0`� ��4�                Meeshaa muuziqaa 
Aadaa 

Harari traditional music 
instrument 

n��` F��y !h6 �T*�6i&          Nyaata aadaa 
Hararii 

Harari traditional food 

n��` F��y !h6 �>d$ Fk�        Nyaata  aadaa  
Hararii  

Harari traditional food type  

n��` F��y X6�T�� /VD,         Iida shuwaalaa Harari traditional holiday 
(ashura) 

n��` F��y X6� T�� �*. �/Y       Ashuuraa(ayyaan
a aadaa Hararii 

Harari traditional holiday 
name 

n��` F��y p�* �DÕ>            Wallee aadaa 
Hararii 

Harari traditional song 
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n��` F��y np�* Ú>d$(() 0��>  Tapha aadaa 
Hararii 

Type of harari folksong 

n��` F��y =v(() 9�0       Faaya Aadaa 
Hararii 

Traditional ornament 

n��` J2³� F��y  �6( 
�>d$(() 

���  Uffata aadaa 
haawwan Hararii 

Type of harari woman 
traditional cloth 

n��` J,�(() �~©                Afoochaa Harar guild harar self help 

n��` PU³� F��y HV) ¾)8          Tapha aadaa 
Hararii 

Harar cultural youth game  

n��` PU³� F��y HV) +it>               Tapha 
dargaggoota 
Hararii 

Type of hrarai youth 
traditional game 

n��` nF�� !h6 u�&               Nyaata aadaa 
Hararii 

Harari traditional food 

n��` nF�� p�* �>d$(() �)*�$               Tapha aadaa 
Hararii 

Harari traditional song 

n�><x$ �*�,(() W* 3@ karaa Diin religious instruction 
n�><x$ D&/�!��/(() gZ�                Kabiira, Hayyuu 

amantii 
Religious scholar, teacher 

n�k (�Ú$ �)(() e2 Bakka heera 
hajjii itti 
dalagamu 

attacked by evil 

n��� (!/&.( �) 
Tr(D!/(() 

�� Biyya Nabi 
muhammad 

mekka /holy city 

n�;Y �EUN� ���B 
P�(() 

o��       Akka dhaha 
Hijraatti ji'a 2ffaa 

2nd month of hijra 
calander  

n��! (�$ ]µj ]µj Layda feel fever/pain 
n�6�$ (Y / �� ��   Guuza Social work 
n��* �; nP*, 6�$ ��D              Jamalii penis  
n��* ��@ neoY(() -*.�  Siree 

daa’imaa/kan 
roora’u 

Invention  

ns, J�(() oM2 Meshaa garaa alimentarg canal 
n�D$ Pq     (() ��'3q           Shimbira 

Halkanii 
Bat 

n�! �]! hin jiru  none / naturals not--- 
 / no one 
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n�	! (&) ��!  Hin qabu have not 
n��(() �8�8 Kan laaffate Lax  
n�! P�$ �! -> annan loonii cow milk 
n�('X !*Uq(() r¦!<J Afaa laastikaa Ballast 
n�� p�� Kan hin jirre Non-existent 
n�6 Ð�B Q8 �`l           hiriyaa 

joollummaa 
best friend 

n�6 Ð�B(() oW& Jalle Onnee intimate friend  
n�6( �(a� �\2  (() �Y��\2  Makiinaa Huccuu 

Hodhitu 
Sewing machine 

n�6( ����  (() �y�                 Kaawiyaa Iron 
n�6( <(S�� r+> (() �Y�r+> Waan Huccuu 

keessa kaayatan 
woven basket for 
containing clothes 

n����, �$    (() �*f                 Quba dubraa Breast 
n�; �; �P�WP�W 

/�6¥</ 
ilma ilma ofii generation /grand son 

(daughter)/ 

n�; �;(&) �6¥<  Ilma ilmaa Grand child  

n�; <Sa� ��0                Okoo/ waan 
okaan kaayyatan 

Child embracement 
(comfort ) 

n�½� HV) �(() o> Gosa tapha 
ijoolleeti 

play of child 

n�� J¦$(&) ��$��  Asheeta loozii Nut spike  
n��� U$(&) 2Fo,+F Quba gidduu Mid finger  
n�ev� Tj)(() �h�F dhukkuba 

Gaggabaa 
epilepcy 

n�0� ,*@>(() 
�8 Dhagaa 
agarsiisaa 

Gringstone,slate 

n�(\, <<(() �2Y Minaaraa/ 
tuuttomasgiidaa 

Mosque tower 

n�(X �6l$ �P`�              Kasha field Visit/tour 
n��$ (G$ ��\� 
5f$(() 

�`6 Jiraaba area measurement/ land 

n��$ ��\� �`6                 Safartuu lafaa/ 
Jariiba 

farmland  measurment unit 

n��$ $� �¶���           Raammoo lafaa Earth worm 
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n�¦G�B �6( (() :�6  Huccuu  dahoo Hijab  
n�E�`� JË) �6   Muka dongoraa 

(harkoo) 
Handle/ knob 

n�l) �6(( & ) �Æ$�Y� Uffata hirriiba Pyjamas 
n����/ � �$/ 3!Y hajii/ makka 

madinaa 
ziyaaruu 

Meka prayer  journey  

n�,�f$ �X� �>d$(() ��i2               Muka daawaa Medicine  plant  
n���`� ���)l duree the first 
n���`� F� �,�`               Jaarsa/dhiirsa 

duraa 
First husband 

n�H��(() �A�            Kan maayyii Lastly 
n�H�� �;(() µ¤¥ Quxusuu Little one  
n� +� �,Ð,  (() gfq                 Boolla Fincaanii Toilet hole 
nrjY  �6( �*iJ Uffata musirroo Bridal dress 
nr�� �ó`�/ 
���W�/(() 

gT*k  Akkoordiyoo 
(Meeshaa 
muuziqaa) 

Accordion 

nr� &N�(() r�*  Baala muuzaa Banana leaf 
ne�,(h) 5�`  kan deemu who went 
ne�!*(&) 5¤&9 kan kadhatu beggar 
ne�	v(&) n2	z�� kan jijjijjiiru changing 
ne��6(&) �D�Z kan Laffatu sofening 
ne�h¥(() ��¥ kan warra 

Arjoomuu 
donating 

ne�v(&) �dqw kasoolysuu throwing/ desposing 
ne�o�§(h) �9(# kan Gurmaawan establishing 
ne�o�$(h) ��(f kan garmaawu establishing 
ne�(�(&) ��(D kanfakaatuu seeming 
ne�Y(&) ��` kan hadhawuu leading 
ne��v/�Y�(&) ���: kan filluu-

fillaataa 
selecting 

ne�$�(() �e$` kan metiruu  measuring 
ne�X�(&) �$A�� kan gorsu adviser 



 

 

ሜሺያ 

199 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

199 199 

ne�,6(() ��!W kan ramadu assigning 
ne�U(&) nWk kan Fidu bringing 
ne<�X(() n'jw kan jalatamu attractive 
ne<�X/<Y\(&) �$<�Ì kan bojiiuu attractive 
ne
�(&) ��D kan gutaamuu filling 
ne
&(&) 5rw kan oowu warming 
neo�/Z�V/(&) nT�: Qartuu(tumtuu) knife sharpner 
neo�6(&) �o�Z kan irraa baasu snatching attention taking 
neo<(&) �oe kan dhaga'amu lisener 
neo�&(&) �Qk kan hatu stealing / thiof 
neo&�(h) �o&D kan fannisu hunging 
neoT(6(h) �0! kan walitti qabu collecting 
neo6�(h) �o6` kan cabsu breaking / crushing 
neo6X/ne�o��(() 5ÌvZ kan amantti lalaabu kan hasa'a godhu 
neodv&(h) �9v` kan babbaqaqsu cracking 
neo�(h) �98z kan waraanau inserting 
neoX�(h) �oR` kan farshaa'u intoxicating 
neoP�(&) �$A�Z kan miliquu doing invisible 
neo,6(h) �o,Z kan nama 

arrabsu 
insulting 

neoG(h) �oa kan hodhu sewing 
ne0��(&) �0�` kan koru travelling 
ne�0(&) ��9 kan irraanfatu forgeting 
ne�)(() ��' kan mo'atu winning 
ne�g6(() ��MZ kan fuudhu receiving 
ne�X((&) ��M9 kan rakasu cheap 
ne�@(&) ��� kan ititu calming 
ne�q,(&) ��qW kan orraafatu getting late 
neY�,(() n$<Ø kan tarkafatuu stepping/ walk 
neYY ne� 	(&) �$�-e�� kan gaddu /kan 

kennu 
donating 

ne�&(&) �Q8w kan fagaate getting far 
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ne[v(() 5Qz kan ce'uu running 
ne[v(&) �$YPz kan Oliigadi fiigu running 
ne¦j(h) �o\ kan baqatu escaping 
ne¦g! ne��(&) �¤` kan ba'aatu kan 

danda'u 
carrier 

ne¦q*(h) �9$` kan dhoksu cover 
ne¦q*/ne�6,(&) ���Z kan goolabu /kan 

uwwisu 
covering/laminating 

ne��(&) �<; kan wayyawuu better 
neS�(&) �Ma kan salphatu easy 
neS</ned�(&) �d$a kan saamu snatching 
neSU/�Y�(&) ���z Adabsisaa 

/adabaa 
punishing 

neSv�(&) �2qw kan itti fuutu dosposer 
neEv4$(&) �v��!³ kan qusatan  saving 
neEv6(&) �v��' kan qusatu saved 
neEq�(&) �M` kan qotamu ploughing 
neT�nq��>d$ U2Z(9         Gosa bissii Edible fruit 
neT� nq� �>d$ (() g(0Z�                Gosa firiin 

nyaadhamu 
Edible fruit 

neT�q�(() �*TQ,               Anbaruud (gosa 
mudraa) 

Etable fruit  

neT�v(&) ��n+�� kan calu more 
neT0(&) �d,D kan uurruu drilling 
neT$*(() �¶: kan facaa'uu dispersing 
ne�<�#(&) 5'<�# kan amanaman thrusting each other 
ne�B(() �Æ� karafu sleeping 
ne��(&) �:hf kan bakka buusu replacing 
ne)6�S�& Pq ��>                Shimbira 

culuqqiisa 
Shiny bird 

ne)P((&) n$¡N4 kan Hubatamu remmembered/ memory 
ne)p6 )�Z(&) �$ApZ kan ajibuu, tajaba observer 
ned&�(&) �d&D kan buuqiisuu pulling out 
ned�(&) �d\ kan tuuquu touching 
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nedX((&) �dM9 kan cuuqiisuu biting 
nedX�(&) �dM` kan cuuphamuu soaking 
ned,(&) nd¢ kangubatu combustible 
ned�(/�*@j(&) ndh9 kan 

moottumeysuu 
crowing 

nedh((&) �dh9 kan moottuna'uu crowning 
nedU(() �dv: kan addaatu bleaching 
ne2�� nedh�(&) �!W kanduubatu,kan 

himu 
telling 

ne2�( P�(() �¦yj Dubbii 
hafarfamtu 

Rumor  

ne*v(&) �d8z kan raasuu shaking 
neg�X�(&) �M$` kan dhorku prohibiting 
neg(�(&) �M(` kan kisaarsu loser 
neg�X!(&) 5µ�e kan ruutu 

(buxiin) 
pruning 

neg�!(&) �S` kan Turu straying 
neg6,(&) �`�f kan Ulfaatu heavty 
neg+(&) �MW kanganu denying 
negGS �$g�3 Warra mufatuu dis appointing 
negGq�(h) �9W kan qoqqoodu divider 
neX4(&) ��4 Warra dinqisa those who appreciate 
ne��vv(&) ���z kan dhanga'u sour 
    
neP(, /ne��F(&) �d9 kan fuudhatu/ 

kanfuudhu 
getting married 

neP�	� P�V`(&) nG�` kadaarbatu,kadar
batu 

thrower 

nePYP�(&) n+�: kan darbu throwing each other 
neP�(/ne���((() n4�W konfixxy /kan 

dhaqabsise/ 
that makes arrive somewh 

nePN�(&) 5w(' kan cinqamu sterched 
neV@(&) �$V�r kan lolan fighting 
nep���(&) ����D kan cicciramu tearing 
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nep�(&) �pD kan utaa'lu jumping  
nepY(&) �p` kan facaafamu sowing 
nep��(&) nUv: kan kuFisu knoking down 
nep*6(�.h) �p�e kan roobu raining 
ne��<(&) nf` kamisoomsuu developing 
ne��hv(&) �w*¤ kan Qishna 

godhu 
jocking 

ne�<(&) �:e kan hammatu back biter 
ne�o��(&) ��k kan hifachiisaa boring 
ne�o!v(&) >�hz�� kan cimiinsu sinker 
ne�o2X�(�.h) �B	` kan gufachiisu obstacle 
ne�oX*(h) �oRf kan xaliilchu calming 
ne�oG(&) nph: kan bal'isu expanding 
ne�0!! n$:� kan nama aarsu desparating 
ne�0!�(&) n$µ!9 kan barreechuu beautifier 
ne�ó(�(() n'h, kan hidhaan hidi couse to imprisoned 
ne�(��v(() n$e�z kan harkabasiisu escaping/ making escape 
ne�(�)(() n$e8z kadhoyyiisisee striking each other 
ne�(�U/ne�U(&) �Wk kan fichiisiisu 

/kan dhufu 
coming 

ne�(
�(() n$e� Qabeenya akka 
qabatu kan 
gosiisuu 

filling 

ne�(�X6(() >�MZ kan galchuu finder 
ne�(6(&) �:(Z kan yaadu thinking 
ne�()	X(&) �d$w kan haaqiisuu vomitting 
ne�(g(�(&) nMo` kan kisaarsiisu infoxicating 
ne�(gG(&) n$\q�� kan mufachiisu desparating 
ne�(��h(&) n$'/ kan gochiisiisu make done 
ne�(�!Q$(() n'h��] kan eegalsiisaan  those couse to start  
ne�(�,,(&) nW�w kan Dirqisiisuu obligating 
ne�(�+(&) n+�e kan miisisuu making harm 
ne�(H!�(&) nW6D kan idaasisuu adding 
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ne�(�$�/ne�$�(() n�$D kan Hirbisiisu 
(kan hirbuu) 

weaver 

ne��;(&) �Y� kan dullomu getting old 
ne��@hv/d��*/ 
�0![ neoY(() 

nZk kan mirkaanessu 
(lubbi) 

confirming/ performing 
well 

ne�¦$(h) �¥¶ kan Urgeessisu smelling 

ne�j(&) �`e kan shushukkuumu massaging 
ne�SY�6(() n$�Xe kan wal dhiheeysu approaching each other 
ne�S6�(() �w6D�� kan dabarsuu to give/ hand 
ne�Sp&�(() n��W kan qabaneessu cooler 
ne��v�/ne<(&) �<hW kan gubuu/kan 

bobeeyisuu 
burning 

ne�T(� nT(D  kan bilchessuu 2 cooker 
ne�T�(&) nT�: kan 

heddumnessu 
multiplying 

ne�F��(h) �oW kan ari'u dismissing 
ne�F6( neFF((() n4J' kan 

sharaFsiisuu,kan 
sharaFuu 

aggravating/ exacerbating  

ne�F6((&) �e89 kan maancaa'ee exacerbating 
ne�6( negG(&) np�a kan sharafu,kan 

hamaatu 
exacerbating 

ne�6�S�&(&) Z``&  Bililicii Shining  
ne�)��(() n)D kan Gowoomsu decietful 
ne�d�(&) nd&: kan damaqsuu that stimulate/ make wakeup 

ne�dvq �*Ua(&) ndva Balittu Attu spreader 
ne�d�(&) nz8` kan qulqulleesu cleaning 
ne�*((&) �*9 kan xiqqaatu small/ not enough 
ne�x�(&) nd6` wal qubaan 

daddabale, Jabebse 
that make live 

ne�lX(&) �:\ kan alanfatu chewing 
ne�X(&) �{\ kan hooqu scraching 
ne�PU(&) ���� kan baasuu exhit 
ne�V�,(&) nMT' kan salphattu degrading 
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ne�V�(&) n$V�e�] kan wallolchiisan fighters 
ne�V@(&) n$V�e�� kan walcalchiisan fighter 
ne��(&) �!` kan ajaaju  commander 
ne��>�(() n$�8W kan wal qabsiisu relating 
ne��&(&) nz8f kan dhukkeessu fining 
ne��X!(&) nWJa kan dadhabsiisu weakenning 
ne�+�( ne��0(�(() n$<(D kan waliingahu,kan 

wal Fakkeesuu 
thing resemble each other 

ne�¢�.!(&) n.,e kan doomsu that makes blunt / dull 
ne���U(&) n���� kan Goggogsuu ashening 
ne��l(&) n�Æ kan aagatu firndeer 
ne��6v(&) n.hf kan Jallisu bending 
ne�N&((&) nN&9 kan ijaan 

dubbisiisuu 
beckoner 

ne�N6 
ne�(N66(&) 

nN6Z kan dhiphisu kan 
dhiphisiisuu 

narrowning 

ne�N6&(&) nU6w kan Wal qabsiisu enforcing 
ne�NG(&) �N!9 kan ballssu disappearing 
ne�U6&(() nN6w kan sheraFuu, 

kanjabaatu 
attaching 

ne�v�(&) �:v` kan ijaaru fencing 
ne�v*(&) nNf kan lolu that fumugate  
ne�H<�&(&) n�<�w kan bobocolluu smudging 
ne� +(&) nf�a kan qulquleysu cleaning 
ne���((&) n+!9 kan Facaasuu demolishing 
ne��,!/neH�((&) �M$e kanqoolabu/kan 

Xumuru 
concluding 

ne�&(&) �z8 kan dhukaa'u fined 
ne�6� �4�                 Dabuura Odious/ detestable 
ne�dhv(() �,d6z kan rifatu fatigued 
ne�X!(() �Wa kan dadhabu weaken 
ne���((&) �:	9 kan booressu shaking / dertifying 
ne�G(h) ��a kan gombisu invert, dispose 
ne�q*(&) �+�f kan cufu lodgement 
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ne��!(() W*w Dinquu surprising 
ne�dF(() �¶RD kan jaaruu building 
ne��$ �)�(&) ��8Z kan Iharkisu pulling 
ne�+(&) �WDe kan miidhamu harmful 
neNY(&) �dv` kan 

qulqullaawuu 
calling 

neNS��/ne¾!(&) �UD kan walitti 
maramu/kan 
muudamu 

rolling/ assigning 

neN&!(() �da kan fayadduu usefull 
neNT( UG� !h6(() �(�(                Kuskus (nyaata) Roasted sweet food made 

of flour  
neNP�h(&) 5¤�� kan xoolagu wilting 
neN>&(() n$:6` kan gaatatu asking 
neNU(h) �o¶ kan dhugu drinking 
neNG(() o!<J kan dhabamu eraseable 
nev� Tj)(h) �¶d§ Dhukkuba 

kuffisaa 
epilepsy/ adisease cause 
faint 

nev�Tj) �h�F                Gaggaba Epilepsy 
neH!�(&) ��6D kan ida’mu increasing 
neH�¥$(&) �:�W kan Xumuran finishing 
neÓ!(h) �¥!f kan soomanu fasting 
ne��h(&) �Mi kan barbaadu needly 
ne�v�(&) �M�w kan uummuu creating 
neq&(() �:qw kan duugu scratching 
n<��! ���� ±�)  tuqaa halluu ink  pot 
n<�+  �> �k$   Biiftuu barii  Dewdrops 
n<o� <(S�� (() �{o(=6 Qabduu 

maasasaa 
A cup holds griddle 
cleaner 

n<��! !�X$ �&2          Heena Birth mark 
n<��! ��((() dZTS�> Farda nabii Praying mantis 
n<j� Y( �!<               mataa Bishingaa pallid sorghum 
n<j���+  (() �Ì>1� Aalaa Bishingaa  sorghum ban 
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n<)$!��$/n,[/(() ��j2              Barnoota Halkanii 
(kan durii) 

Night school  

n<* <*�v kan eenyuu spoon  
n<>oY n,[ 0*'!(() ¥�W suldii coins not functional 
n<>�F(() dq2J  Darree Ablach  useless  
n<>j� µ(�(() �*<2 Madaa hinfayine uncure injury 
n<>�UNr/ v*, ��s#/ SY*S�             Qara (qindii kan 

hin tahin) 
Not pair/ not matching 

n<, 
$ Ev(() W0 siree mana 
waaittibucheesat
anii 

roof of kitchen  

n�+ ���(() o`PHY     Harre diidoo Zebra 
n�+ qn�(() -T�$ Kuruphoo gazelle 
n!(Y� Z�Y Gammachuu congratulation 
n!���q �v        Hawwaannisa peak/of pillar 
n!j$ �� (h�$  (() ���                  Ishaa’ii/ salaata 

waarii 
Evening pray 

n!$��/n�$ (! '¤l  caaltuu the better 
n!* e*�v kan maalii how 
n!h6 �Sn`� 
J�$/T��+* «!  

�� k;k� soor jijjiir food changing day 

n!h6 �>d$( �.( ) ±� Fuul Type of food 
n
S r&  Kan oowwe Hot 
n
�� 6(X�$(() .,.h� biskileeta motor buscle  
no�Nd/n��Y/ n<>¨�� k�*   Kan leenji'e, kan 

abboome 
Civilized  

no�Nd/n��Y/ 
n<>¨��(() 

;�* kan leenjifame civilized 

no�$ v` �,Y�(() r��*  Nama azaana 
godhu 

The caller of prayer 

no�+ �v��� N��0          Haxooytuu 
saledaa 

Duster 

no�� �Sd� kan mila'ee successful  
no6� P&³� �*. /!4� ¦lÆ  yaroo shanyii one of seasons 
no6� P&$(() 
9l  Yeroo midhaanii Season 
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nog�(&) ¥� kan farshaa'e/ 
Farsha'aa 

intoxicated 

nog�/o�Y!(&) ¥�� kan farshaa'e/ 
Farshaa'aa 

intoxi rating person 

no	* o�$ ��+$(h) �+�J  Madaa/miiraana
maa tuquu 

Discourage, demoralizing  

no� �;(() 3¥JP�W Ilma namaa Human being  

no>q JË)(h) ���$  Qabannoo 
habalee 

Handle,knob 

no£, �>d$ P(g!F>             Gosa safii Winnowing 
no£, �>d$(() e8*X Gosa safii Type of Traditional 

winnowing/basket/ 
n9f <(S��(() o�oY Sarsaraa coaster 
n�$ PU$(() �,�+ Dubra girl, young lady 
n�$ Ð�B(() =p*  Gelee girl friend /love partner 
n�$ Ð�B(h) =� Geelee girlfriend 
n�$ F��y �6( Ú>d$ i2y Uffata aadaa kan 

dubartii 
Type of Traditional dress 
of harari women 

n�$ 6�$/J!(/ .�        Muxxee, Buqusha Vagina 
n�$ ��$(() 3!< Akkoo Grand mother  
n�$ ���@>(() <Ì+           Tajaajiltuu 

dubartii 
Female servant 

n�³� J,�(() r�x  Afooshaa dhalaa Women”s social life team  

n�³� �¦G�B �6((() ­��          Sheedara/uffata 
dubartii 

Scarf  

n�³�jq*�6( �F�                Uffata hagooggii 
dhalaa 

Women coveing dress 

n�³�  �� �oY� �>d$ �!<¢�             Akkaataa 
Tolfannaa 
Rifeensa dubartii 

Traditional hair style of 
ladies 

n(@ 6�$ (!(() T.        Maqaa foonii Beef cut name  
n(@ 6�$ �>d$ �*�v          Hogbarruu  fine arts 
n(@ Xq� / )2j/ a�  Fottoqaa piece 
n(@ Pv(() �&��               Ittoi foonii Meat savce / stew  



 

 

ሜሺያ 

208 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

208 208 

n(@ p�,ºn�*, J2$ 
�;(() 

�:!         Fira/aanaa. Sibling 

n(h�$ �&U�/nJ(�!2 w6�   qiblaa praying direction 
n�@(() Q�J          Kan itate smoothing trowel 
nQ� <&�e� 9FM�Q� kan ruuza 

naqatan 
food colouring spice 

nY¥ �+>(h) ��� Dhimmi isaati His business 
nY( Q8�v              kan ofii self,own 
nY(/ nh� ",  Kan matayyaa Private 
nY(!)$(() 3Q(a�U Dhukkubbii Mataa Headackee  
n�¥ ����v kan isaa  his 
n�ª ����v kan ishee hers 
n¦`1 /nJ(�!2/ �h+B �W  Qaadii Judge of Islamic law 
n¦X� 9f(() Z�� Siinii suphee Potter  
n¦X� ��� (() A(  Biyyee suphee Clay soil 
n/Y6 �(a� ��£ (() \�j                Lilmee 

shurraabaan 
hodhan 

Needle 

n��ß �>d$/~U Ff�� ~U gosaa fooxaa type of dress 
n�> &�!(() ½� Hawaaja shaahii jaze,speie for tea 
n�> �N� g��� n�oY =6                 Geeba (biyyee 

irraa hojjatamee 
kan hoojjaan itti 
dhugamu) 

A tea cup made of clay 

n�> &�! �>d$ ½	�   Qimama shaa'ii Tea spice 
n�> �>d$(&) �8V Gosa shaa'ii Type of tea  
nj*��$ ��F(() -�� Quncee 

shunkurtaa 
Awn, straw  

n¾��q(() �6��±  gosa muka Fig tree 

nS�T$ <�B(&) +T� littuu hamarttii ring accessory 

nS�T$ U$ 4* [k  quba haamartii  ring finger 
nS�T$ J�$ p�*   Guyyaa qubeellaa engagement cermony 
nS�T$ =v a�  Diriire become straight,became 

uncurled 
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nSpSp D�+ Qabbanaawaa get to cool 
nSN[ (qYº��2B �)(h) �Y" Iddoo beellamaa Rendezvous 
nµ��* $!��$ 
$(() µY*=> Madrasaa 

Qur'aanaa 
I slamic religionce school  

nµ�1* �<` /�(�<`/�S ��0    Darasaa (barataa 
barumsa 
Islaamaa) 

Disciple 

n&� (F`(() ���   Hafaqqee Chunk of  gourd  
n&�6 Ð�B(() �a&          Michuu, hiriyaa Intimate friend  
nTo� qYq� ��)    bissi bilchaate  Ready for harvesting 
nT� S�6(() Ø�*' Nyaata dibicha animal feed/ catlle 
nT� Jh�/¦�2 ¦Î2    
nT� NFw/nØ�� T` �>)  waardiyaa karra gate keeprer 
nT� <�� P`                 Warrii Stringer 
nT� µ�q(() �q©8 Furtuu manaa Key 
nTS�(h) 4µ� Kan biqile Grew  
nT&� @`/F�@` TS� @` gaarii loader 
nTE�   �� �� furii maize hair 
nTE� �TF pY� Lacoo Maize flower 
nT�� �; uh<               Hangafa First born 
nT�� �;(() -*�G  Hangafa/ilma 

duraa 
Comply 

n42 &N� �> µvz �8V       quxxii/hoojja cofee leaf tea 
n42 	(Uy q� n42 
a�(() 

��� Firiibuna coffe bary 

n42 ���$(() -¦� Hashara/golgee 
bunaa 

Insects 

nF��y �,�f$�X� yi�                Qoricha aadaa Herb medicine 
nF��y �,�f$ �X�(() od�X\ Sanamakkii/ 

dawaa aadaa 
Plant used to traditional 
medicine 

nF��y �,�f$ �X� 
�>d$ 

��F* Ayoobaana 
(baala qoricha 
aadaa) 

Traditional medicine  
plant type  

nF��y p�* �>d$(() �(x>  Maqaa sirba 
aadaa 

Type of a traditional song 
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nF�� 
�, ¤G*           Dambalii Tide 
nF� P*,!(() .<� Sayyuu/Dumaala brother in law 
nF� J�$(() ¾$            Sayyu Sister in law  
nF� P*,! .<�       Dumaashii Brother-in-law 
nFo ��>         Kan daranii Which is aggravated 
nF$` ,*@> F$` 3* Dhagaa 

agarsiisaa 
battery 

n
�o6 �N`� (() �S6 Maqaa qoosaa Nick Name 
n
$  ���$ W!W�$            Goolabbii, 

tuuttoo manaa 
ceiling of a dome; small 
dome forming (part) of a 
roof 

n
$ o	 /�;/(() @�B Mana Nama 
/Muca/ 

house man/boylg 

n
$ 	(v (Y(&) �!` Hojii mana 
keessaa 

Inside home work 

n
$ h�h+ ��N6(h) �6U8 Baxxisuu Flatten  
n
$ U`� �Y�                 gonbisaa manaa Roof 
n6((() T�Y Dachee Dry land  
n6�$ S�! �$ �*k     qalama gidaara wall paint 
n6�$ E6 Z�$ g�>) koofiyaa sibiilaa helmet 
n6�$ �� �N�(&) S�(          Qalaasa Drinking goblet  
n6�x$(() S�i            Qarshii Paper money  
n�E� n�(v �v*$(() E[E*+      Goblaa boqqolloo Cob  
n��H(() /],   Kan haaddame Arid 
n����/!�h rQh kan maragamee/ 

maragii 
soldered, smeared with 
mud, cement 

n���N(&) r(NG Fillamma pregnancy 
n��Y��(&) rQ@*r�h kan ma'maa 

ragaamee 
captive  

n�»�   (&) �r�                Kan guutame Exhaustive  
n�o<(() ¥rJ kan 

dhageeffatamee 
heared  

n�oY .]h  dadhabbii  fatigue 
n�oS�(&) ¥µ� kan fannifame hunged 
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n�o�(&) ¥�v  kan waraaname installed  
n�oU %8  Kan afame spread out in sun 
n�oG ¥q  Kan hodhame Stitched,saw 
n�(<<(() ¥r�*¥rJ kan dhadhageeffa 

tamee 
harmonized 

n��T¦/ n�TNTN ��4j Kan jeeqame/kan 
laaqamr 

Disturbed 

n��� (() r;  Irra 
wayyaa/foyyee 

Better 

n���/ vQ �B!    Foyya'aa   Nice/ good 
n���/vQ(&) �lB! kan irra Wayaa , 

gaarii 
better 

n�S� (&) µr( Kan 
bocame/qarame 

Recorded   

n�SU/n��(&) rQv kan qaxa'amee /ka'iraa fudhamee 
n��N�(&) r�, gubee bobeesee criminal 
n�E�N/ µY�/ EYU/ µ�   Muraa Piece  
n�EY�N ��$(() <9�¶ Lafa kakkutaa even though 
n�EY?(h) µ�lB  Walitti hidhataa Paired  
n�E�� ��              Kan qotame Excavation 
n�T��P�$(() S!�2        Qammanaa Spoiled milk  
n��P(&) �.h   Kan dhiifame Abandoned 
n�$����(&) �R�R         Kan gahee hafe Extravagant 
n�dS�(h) #µ�   Kan luqqa'e Dag up  
n�d�o/ �¬(/(h) 4X�       Kan afuufame Blowon  
n�d�� rQ(  Kan dhoorgame Restricted 
n�d��(&) rQT kan dhoowwame bitter 
n�2S(&) µj             Tuffatamaa Sleazy /pitful 
n�2�çv�6 �$Ag� kan hedduu aaree shape 
n�*�+�� DhDh waan sosso'e staggered person 
n�*U�� ph /p��-/ kan waanti hundi 

guutamef 
widened 

n�g�g�/ J�!/(() -Y!  Kan dhoorgame Restricted ,prohibited, 
n�g�d/ X,*�� �.*              Kan daboolame Covered 



 

 

ሜሺያ 

212 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

212 212 

n�X� �TF(() -T`  Dooqaa (Callee) Cummin/black/ 
n�X� Tj) z*U*         Dhibee biqiltuu  Plant disease 
n�X� Tj) �>d$    (() g��  Dhibee biqiltuu Plant disease 
n�X� �>d$(() fg{**g8 Gosa biqiltuu Plant type  
n�P@(&) �;   Kan dirame Gory 
n�V�� ���( xiqqaawaa degraded 
n�p@� �6((() F8`         Uffata qophaawe Ready mad  
n�����/n�(��g�(() .!.!  kan goolabame corrected/ concluded 
n��TS(&) .64& Awwaalame hidden 
n��F�S( & ) ]&]&   Kan lollo’ame Mixed up 
n��G .±J Kan gadi naqame Spilt 
n�,T�T�(&) .]� kan kukkur faawe spherical 
n�,��T�(&) .]�*.]� kan 

dumuceeffame 
sphere 

n���o/h<j(&) �r( kan mogolame, 
cinaa 

half divided 

n��?/n�U�(&) �l Arkamaama/Darb
amaa 

lost and 
found/lost/found 

n���T(() �.6 kan dhoowwame limited 
n��+(&) .]! kan miidhame harmed - injured 
n�N�   (&) gY{  Kan jibbame Disliked 
    
n�NSo(&) ¤S( kan ijaan 

dubbifame 
quoted 

n�NSNS(() .&.& kan Tokashame dense 
n�N�� g6$(() ¥Q� Horii /loon 

miidhamte 
bred cow 

n�UTS(&) ¤4&  kan wal qabate attached  
n�U�  /��6(/ �F$                   Kan dachaafame patched up (a garment) 
n�H�S %r&    Kan cunfame Being squeezed 
n�HEd(&) .�v kan Cunqurfame oppressed  
n��H (@(() �� Foon Hurraa grained meal 
n��H (@ �&�       foon daakkii Chopped meat 
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n�GG�(&) r�*r& Waan owwaa 
deemee 

confortable place 

n§ 1> / �$V&`  kam which  
n)��E�* J; �0! (h) �kV3Q( Ziyaaruu/ Harka 

dhungachuu 
Greeting elders 

n)�o(&) ��q   Kan qotame Ploughed 
n)NT(&) �¤6   Kan dhiqame/ 

miiccame 
Out wash 

n)Nd 3¤*     Kan Ulame sterlized 
n$ (�.h) 1>t Eessa Where 
n$<'! ,��(() ¥�            Suugoo Soup 
n$!Fs Ú>d$ T�q*� 
ne¦�$(() 

¥��'  Surrata/tamboo 
funyaaniin 
fuunfatamu 

Quid,type of tobacco 
taken by smell 

n$Y*(Ù�$ Xq�( & ) x� Kaffaltii  gejjibaa Transport  fee 
n$B	 15	 kam which one 
n$B� ? (&) 1>  ?            Kam? Which 
n$�� �
�   Eessa jira Where is it? 
n$n�� Pg!                Eessaa fi eessa Infinite 
ndZ5 r��, *hh� 
p�F(() 

-W( Odeessa/ 
haasawa nabi 
Muhammad 

The report talks of the 
prophet Mohammed 

n2NN �6)! �,�D                Sooreessa, Taajira 
goobe 

Prosperous /rich 

n*6 S~(() @�� /P&'/ Gaagura kanniisa beehive 
n*h, <Jg�(() ���6=> Jiddu-gala 

daldaalba 
business center 

n*G( j�)(() -T6 Bubbisa 
qilleensaa 

Mix 

n��$ q�,(() ��$QR0  Hayyama waggaa Yearly permission  
n�(! Tj)(() �(< Asmii Asthma  
n�TF �X� �>d$ P�9               Gosa abaaboo  Types of flower 
n�F$ �;   (() 1	P�W Ilmoo abbaa Half brother or sister 
n�$X�$/n�TF (!(() -W� Lafa abaaboo Garden  
n�*�$ �6�(() �*�$�v Faaya Mormaa Necklice  
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n�*�$ �¦<S&(() �*�$�&dJ Mormi jallachuu Neck shrink 
n�*�$ =v(() r�`� Murriyyaa/Faaya 

mormaa 
Type of Traditional 
necklace 

n�*�$ =v/ H�(() /*.,   Callee mormaa Necklace /neck bead  
n��G J*H$(() #�> Nuguya Acrominon  
n�n�
�,(h) �	k Daandii qilleensaa Wave 
n�>* !� JF�(() -!��� Michii ijaa Eye contuse,eye swelling 
n�>* ��(() e�&  Bococoo Rheum.mucus type 
n�>* �dÂ�  (() �*<*pY Naaduraa ijaa Eye-glass 
n�>* 
Y(() Z�         Moora ijaa Eye suet  
n�,FQ �F�(() ���B Miseensa Galma member of religious 

group 
n�,F� �N`(() r`,  Murriida Responsible of shrine 
n�@! q�/J*�> �@!Z9  Firii agamsaa Mandrake 
n��� F��y n�> �N� 
�F�(() 

=6 Geeba cup of clay uses to drink 
tea 

n�q*� =v(() �v]< butuu  snatching 
nÚ>* 6�* (() �*#� Agartuu ija pupil 
nJ�� ½f�(() �. Joniyya bishingaa sack 
nJ�� <g<©(() `&             Boolla midhaanii Store 
nJ�� <g<© �,Ð,(() ¾2           Boolla midhaanii Store hole  
nJ�� 4�� /J*��&�(() SN�   Unkura/qaxara Seed ling  
nJ�� �	,<     (() �0                 Uuda,  kuusa Harvesting field 
nJ�� �� �.         Gehee grain Sack 
nJ�� ��F(() ��<!r               Baaqa Bran  straw  
nJ0$ JY$(() �R§$:Y$ Hiraata ibiddaa Moth 
nJ(�!2 {><x$ �h ¦`1 Shari'aa Sheriya law 
nJ(�!2 �EUN� (() :;`�  Bar-lakkaawwii 

Islaamaa 
Islamic calnder 

nJ(�!2 �><x$ !�� �w            Hiyyeessa Poor 
nJ(�!2 n«! P�(() ��*          Ji'a Soomana Islamic fasting month 
nJ�� �)(() ,�o-* maqa Bakka 

oyyruu 
farming place 

nJ2$ �;(&) ¦w& Ilmoo Haadhaa Mother’s child 
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nJ*(0$ ����$ (() °�� Maala beeyladaa Animal dewlap 
nJ*(0$ �¦� ���F               Jallaaba Crooked 
nJ*H$ ��Gº
��$�©(() 

\\                 Kiikii, akaafaa 
mukaa 

Dibber/ sprinkle 

nJ*H$ �v� W�`F      Dallaya mukaa Fence made of wood 
nJ	d$(() 3(��]           Kan dhugaa Fact  
nJ�vT6 F�r� 0fJ Ogeessa suphee Handicraftsman  
nJ; o�$  (() �k01 Sa’aa Harkaa Hand Watch 
nJ; F$`   (() �k'`X Baatrii Harkaa Torch 
nJ; Â�q Mv   Barruu harkaa Hand writing 
nJ; Â�q  (() �k�§6 Barruu harkaa Hand writing 
nJh� ��T$(() �D6 Jilba knee 
nJh� �*�,(�.h) ���3@ Xurree/ daandii 

miilaa 
Pathway/ foot path 

nJh� 6�$(() /!4`$ Sibiila miilaa Shackle  
nJh� =v(&) 3��            Faaya Miilaa Led ornament  
nJU* �>d$ (d%)() :!�$ Gosa libaanataa Type of  icense 
nJU* �>d$(() DF*pg� Gosa libaanataa Frankincense  
nJH$ �v�(() W�F  Haxura mukaa wooden fence 
nJÂV$ �>d$(() �* Gosa biqqiltoota type of a plant 
nJÂV$ �>d$ �*   Gosa biqiltuu Type of plant 
n�[
 �$ F��y �6(/ o �.J                saddeeta Traditional dress of 

oromo women 
ngo1$ T�V� no�$ P&$ �(`  Asrii /salaata 

kasha boodaa 
After noon pray time 

ngT[ �>d$(() W*p� gosa dibee type of drums 
ng6$ �T�(() ���F Magaalaa loonii cattle market 
n�'$ n�'$ Guraandhala    February 
nX6� ���(() ���$ Sadarkaa kabajaa Honor,prestige 
nX6� ��((() -��  Farda kabajaa roYal horse 
n�$ n�(v Xq�/�T�/ �T�                 Gabara (keessoo 

kootaa) 
layer of cloth added to 
the inside of a garment 

nP� �+> kan walii mutual /common interest  
nP� �TF (() A>W  Laguu/xurii Manustration 
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nPF $*l(() Z!
 Bookee buusaa Mosquito  
nP�$ <�Z� &� (() �Î� Okolee bucket for taking milk 

from cows 
nP�$ ��´ ½h                  Jooggaa (Qabee 

aannanii) 
Milk container 

nP�$ ��´      (() g[�+             Qadaada(waan 
aannan itti qaban 

Gourd used for 
contatning milk 

nP�$ ��´ &�(() S++ Qadaada Milk ground  
nP*, rjY e�(() e8���& Musirroo dhiiraa Best man 
nP*, 6�$ (µ�)(() w*z� Jamalii/qunxurroo Penis  
nP*, np� q�(() �*f  Maniyyii/ 

midhaan shanyii 
dhiiraa 

Sperm 

nP*, �0j/&,� p�q�/ ��� Dhangala’aa 
dhiiraa / shanyii 
dura kan bahu 

Sperm 

nPq p� .�Y3q            Gosa shimbiraa Species of bird 
nPq �`�      (() g�4g��             Gosa shimbirroo Bird species 
nPq ��� .�F��   Gosa Shimbiraa Species of bird 
nPq ���(&) Z% Biicu/gosa 

shimbiraa 
Bird breed  

nPq �½ �0                 Maadhee Nest 
nV� Z�- kasooma tender-hearted 
nV�d$(() Z�d$         laafeessa Innocence  
nV@ ,�,�(h) iYJ Baayya'uu Bargain  
n	É ��´ ¦X�(() �8� Okkotee bishaanii water container of clay 
n	É 6��E/g(() o*³) Geeba bishaanii cut madeup of clay 
n	É J2$ (() e>N��� Saaphaphuu pinworm, a worm in a 

river 
n	� !*�` ��  o�q          maallaqa biyya 

alaa 
foreign exchange 

n	� �@ nsd o	 T��� 
	(v 9S�v neoN	 
nq�, P�S$ 

¥�f� Biyya alaa dhufee 
biyya keessa 
lammii taa'uuf 
waraqaa kennamu 

living permitcertifrcat/ 
green card 

n	� T�       ( h) g�*T`                Balbala alaa, karra Gate 
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n�� �	�� �>(() <�$            Maagada 
bishaanii 

Ditch 

n�{ <&�Z� ½h �6F                Dabbaa Jar/pitcher 
np� h*,(() o�o�        Hortee, Latinsa Genealogy 
np� h*,(() do6 Hortee Genealogy  
n��  ��v kan kanaa of this 
n��/���(h) �T2 Doobanuu rusted/old 
n�q �>d$ p@e   Gosa mukaa Types of tree 
n�s* v�(  (() 1; Ilkaan arbaa Ivory/tusk 
n��T T� �� FY  sangaa gabbata faty ox 
n�! �0(() W� gumaa dhiigaa life insurance payement 
n�(�( ��	º��V� �>��       Araarama Forgiveness 
n��S(&) ��& gogooggaa dried 
n��S !h6 ¤¤8          Nyaata gige Dried food 
n��S nr� &N� PF8                Baala muuzaa 

gogaa 
Dried banana leaf 

n�Y �T�(() e2�@� Magaalaa owwaa main/the market place of 
haji 

n.� J*(0$(() 3,<3` Bineensota 
Bosonaa 

Wild animals  

n+d(() ¥]v kan fayyee saved 
n,[ 0*'!(() ¥�W          Suldii/Saantima 

durattii 
Old coin 

n��F J6N$(() §�] Iita duuydaa Back inching  
n�T2 ���$ (() �]� Teessuma jabanaa a dome putting a 

pot,kettle 

n½[ �X(() <� Guurii earwax 
n½[ =v(() S[Y         Forora/faaya gurraa Ear lice  
n½f� �(a�(() r"v Muqaaxa Awl  
n�� �,�w� ~U(() /�<x         Fooxaa qaamaan 

gogfatan 
Towl  

n�*p6 ���� H��          callaa ,maallaqa Small change 
n��T$ V@ Xq� 3;Y Ujuraa/ Kaffaltii 

Humnaa 
Payment  
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n@� /J*� q! Ø8    akka Dhamala 
man diimaate 

candent 

n@Y +>   Kan waliinii 
(waloo) 

Bilateral,common 

n@6© 	�/ TJ(�!/(() f�8 Nikaa Marriage licence  
n@� �N� §�(() SoF           Ujummoo gaayyaa Pipa  
nh� G>+ �*��  fedhii interest 
nh� ¼Y�B P*�&                Hojjetaa dhunfaa Private worker 
nh� *6�$(() -*' Qabeenya 

dhunfaa 
Belt,band  

nh� v&! Ì��                Dantaa Personal benefit 
nh�� ��B(() ��o( Teepha gaalaa Camel loading 
nh�� ��B @,W                Gaadii Cord for fasteninig 

loading camel 

nh( ���   (&) �¾$�T� Goch-Ibsii Verb modifier 
nh6� (@ h*¯d$ W6�$              qunnamtii saalaa Sexual intercourse 
nh*6 
$ ��Z@�              Mana Darbii Building  house 
nh*6 �v� Ø��   dallaya Darbii 

(Jogola) 
fence  

nhv! ��<�(() �j�6  Mataa walaloo Poetic trend  
n��* p� �� oÆ   midhaan raafuu cabbage seed  
nÍ0 �N` �e*      Damiina Chieftain 
n�,* �v*$(() e{v �v Cinaacha rib 
nN�ô� �0Z� "2             Sanduuqa 

maallaqaa 
Locker 

nNY ND�    Kan xaliile Pure 
nNdg� &
(() ��8 dhadhaa jabaate freezed ghee 
nNG (��6Y$ P>! 
J0$) 

¤±J      Kan dhaame Goes off 

nNG /n�T�¦(h) �¥( Waan Badde bad, spoiled 

nNG/��6Y$ P>! 
J0$/(() 

¤�GJ kan dhaame (ifaaf 
yka ibidaaf) 

turn-out/ for light 

n¤�) �*p6(() N�)0& dirgoo xamate retirement salary 
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nv�q =v((() ¦�j Faaya huccuu 
jibrii 

Embroidery ornament 

nvQ!F �>d$(&) S*W�          Garrii Flute  
nv�( �Gw�(() ¥VX  Rigaa 

ilkee/suwaaka 
Toothbrush 

nv*$ n��� �*p6 �>d$ �j�q Maallaqa Hararii 
durattii 

Ancient harar  money type  

nvq� S�!(() -rY Hamuuraa/halluu 
qeensaa 

Fingernail paint 

n�� �0`�(() 9�8         Meeshaa waraanaa War Weapon  
n�� ��Ï(() 3@� Ugaaza/ Ajajaa 

Waraanaa 
Commander  in chief  

nH��/�	�/ 
���`� S* 

Zw�' biqiltuu baatii first day of lunar month 

n�< ��g�(() )X� Taakkoo Energy  

n�$ e��2 �S8 Mirqaana stimulation 

n�$ �<w(() -	�  Cunfaa jimaa Qat juice 

n�$ &N� �YF                 Garaabaa Leaves of   ’chat’ 

n�$ �>d$(&) Z�S<       Gosa jimaa Kind of kat  

n�* ��,ç	j<(() ��* Jaartii Lammadaa 
Wushummee 

sexual partner/ not wife 

n�*&�$ h<j �*  �� 
<(V6(() 

\`q               Dabbasaa  
gam-tokkoon 
bareechuu 

Custom Half Side 
Haircuts Style 

n �> �v�w� �� ( �.h) �� ��1  Yeroo seensa aduu Sun set 
n �> H��  (() ��¦-*  caalaqqisa sunshine 
n �$ v` (() r��* mu'azzina teacher 
n �$ v`(��*) ��* Azaana Praying call (AZAN) 
n �� =v(() -¦< Faaya rifeensaa Alphabet 
n �� ���(() ��+          Haadduu 

rifeensaa 
Shever  

n«! P� (nJ(�!2)(() ��+* Ramadaana Fasting month(Remedan) 
n��o/qYj(() .r( kan jige,jigaa demolished 
n��( �6( ��(                 Huccuu fardaa Horse clothing 
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n�U` �*,d$/�-+yd$ �	:,  tokkichummaa unitarism 
n�U` (!(&) ����               Maqaa Rabbii the name of the creator  
na$ �> NF0(() or, Godaannisa 

fuularraa 
scar on ones face 

na$ �a$ T�(() ¦*)          Balbala fuul-duraa Gate way 
na$ �()P$(() rYÕ$ Daawwitii fuulaa Mirror 
na$ v�( z�9          Ilkaan duraa Incisor 
na$ v�(  (() �S,9* Ilkaan duraa Incisor 
nG#( <(S�� P�\F6   Kan duungoon 

irra kaayamu 
lamp holder 

nGx(/n�Y�/X� �'�$ funyoo,tushaa kerosene lamp rope 
nqYq� �,��/ �6o�/ �V* Waan mudra itti 

adamsan 
Fruit collecting  

nqYq� �>d$      (() ��YZo9           gosa Bissii Types of fruits 
nq�, S*º$*0�(() w�<     Qiyaamaa Resurrection  
nÙD( (�1$ /Tv*)y 
���/ 

�P`�            Sirna poolisii 
Harar (kan 
durattii) 

Ancient Police System of 
harar 

    
 

                   ዩ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

5Yfn! 5Yfn! yuraaniyam Uranium 
5fn* 5fn* yuniyan Union 
5f~�! 5f~�e (¥. 

/ ¥.e) 
fooyituu uniform 

5fò�9'  5fò�9'  yunivarsitii university 
�G/h�Â �:�                Ifa, Dirree kan ta'e Frank 
   
 

                   �  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�  nJ san that /male 
���(&) ¡(9  Hanga/hamma As much as  

�� (Z�1$) malee  with out 
��<P&(() ���E$               Beekuu dhabuu egnorant/illitrecy  
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��P�; �(SY�(() n'<� yatamsisaa it exposes for orphanage 
���� ��$(&) �!2                Bara dabre/ bara 

dheengaddaa 
Last year  

���F p�do� (��<)  dardara (kan hin 
fundhin) 

unmarried (single) 

��To� ��+(() �¾�         Boshoqa/ kan hin 
bilchaatin 

Un mature ban  

������ ,��$(&) F0        Gocha hin 
baramin 

Abnormal  anomalus  

���SdNo n�$ J(�(() ¥(¥! Hidhaa jima hin 
qanaxasamin 

the bundle of unpicked 
chat 

���TN�  ��º �.Q                Guduruu Uncombed hair 

�����p�(&) o��B Tan absuma 
hingodhamin Tan 
hin absumamin 

un circumsized female 

��)�o ��$(() S�UJ     Qarxaa Arid land  

���SSºNU�(() S�S4         Hororrii Gravel  

�!  n3! saniis that / also 

�05(h) �Q Hagarsiisanii those who show 

�(!U](�.h) >�hU] Nilimsan they sink 

�()	µ(h) n$¡v4 Haa Beeysisanii let them noticed 

�()	�](h) n$wvF] niyaadachiisan they nofify 

�()	��(h) n$wvF� niyaadachiisaa  notify.indicate 

��� /n�2��(&) �Q�  Kan aare/kan 
dheekkame 

become furious 

��� H�&/ 4§§/(() �q�* Bututtuu Tatty cloth  
��Ø /���/ �Y@ /�$��/ dulloomaa  tatty 
�E6 /�(Y��(() �µ6 yaaqub (Israa'll) ja cob/the son of is acc 
�Tu(&) nT�� kan hedumssan multiplier 
���@@ Qu*  un kuruu  settle 
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�$�±(h) nXo4 Haa Bu'aa Fidan let them be benefited 
�$�q(h) nXo6 Haa Bu'aa Fidu let him be benefited 
��  nJ) sana that one (fem) 
�| ���o� gaafasan at that time 
�**  n3	 san  that / one 
�p(h) �-+  Qabe Catch,Hold 
��� �8+Y              Bultee, kan bule Stale 
���(() -,+� Bultee Stale  
��F�µ(h) n$F,� Haa wal makuu let them mix 
��F�&(h) n$F,: kan wal hinmakin let it / him mix 
�����(&) FD Kan tajaajile Old  
��F �do� kan fuudhe  married (mal) 
��F/��F�(&) #¥J Kan fuudhe/ 

heerumte 
Married  

��F� �q) tan heerumte married (fem) 
��F� �$(() =�*' Dhala heerumte married woman 
��F� �$ �q)                intala Heerumte A married woman 
��? p�B   Kan argate One who obtains 
�=N(() /]!   Kan faayame Decorated 
��Y�(h) >vTvF� Ni hora conserive/to hold fruit 
��d��/��6+;(h) r., kan ragade 

rogadamaa 
banana  

 
                  Õ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

Õ$ 1>� / �$V&`  eessa where 
Õ$! �-,t!  bakkayyu any where 
    
 

                  ይ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

>�*) (() ��f             Haatahu/ 
Hayyama 

Acceptance 

>�*) ��?º(&) �T�                    Hayyama argate Get acceptability  
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>�/�o	/(�.() �	V Kana (namaaf) This man  
>� (>�)  �  kun lkana this 
>�!  �! kanaas and this / this also 
>��    (&/ �.() �$) Tana This 
>s*   (�.�) �()  Haata’u Ok 
>��(h) n$�� Han Nun madaalu let it be measured 
>]l)(() �{� Maal naan je’anii/ 

Safuu 
Sentiment 

>�±(() n$��3 Haawal falman let them wirestle each 
other 

>�&  �S,e�� caalaatti rather 
>�(�§(() n$�o# Haa Garmaawan let them be established 
>�(�$(h) n$�o* Haa Gurmaawu let it be established 
>!Y*(h) n�&�2 Haa Naa 

qajeelchuu 
let him lead us 

>o�v#(h) n�hTQ Haa Leengi'an let them train 
>(r�(h) �(    Maqaaf/ 

fakkeessuuf 
Emulation 

>��� e* �<;  irra  jiraa,irra 
wayya 

its better 

>&� ne](() �q�!' waan Itti dhiifama 
Godhan 

gazing 

>&�) �	a  dhiifama pardon, forgiveness, 
excuse 

>&�)(h) ��a                    Dhiifama/ Ooffii Apology  
>E�µY](h) 5�<] kan nama dhiibu disconferting - they 
>E�µY�(h) 5�<� Nama dhiba vexed 
>T�Â@](h) �0�] Nidureessan they get wealthy 
>T�Â@�(&) �0�� Nidureessaa he get wealthy 
>F( neN6&(&) �N6w kan sharaFee, kan hardship 
>6](() n6�3 Haa nyaatan let them eat 
>6�(() n6�J Haa nyaatu let him eat 
>)H,(h) n$2h Haamaramaa let it be cut/with sickle 
>�4(h) n�4 Haa Dinqifaman let them accumulate 
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>¸	 VÇ kunooti here it is 
>PYPQ p*,(&) n+�� Akka darbamaniiF to throw eachother 
>Pµ(h) 5µ Haabekhem let them 
>V�(h) n$V�r Haa Wal loolan let them fight/ with 

arrow 
>V@(h) n$V�! Haa-walloolu let him fight 
>p$  D8+l qabiyyee content /volume/ 
>p$º<	�(() D8+l  Baafata Content 
>��](&) n��] Haa utaalan let them jump 
>� <,�( 
o,        geysuu deliver 
>�)(() D{¢$ Qabiyyee Own 
>��Â/h�Â >�*(() n
>f lfaa haatahu/Haa 

Addeeftamu 
let it be explaned/ 
transparent 

>@�¤(h) n$£�� Haa mul,atamtuu let them be exposed 
>hFl n$A;�l / 

nhT�l  
ol iyyata appeal 

    
 

                  ደ  

��2(&) �<*   Nagaya Safe  
��S W�D&��  Dubbuq godhuu punch with the fist  
��TºoF(h) oT{  Gabbate/coome Kindness,oblige 
����(h) W��� daldale allocated 
���/ d@t ����                  Daldalaa Cajoler/broker 
���º��2? +T�  Dabale, tuule Connect/ relate 
��S ��0  Miidhage brighten 
��& ��(() �8�8 kanfaa je'e/ 

halluuf 
brighter 

��&�& �� �8�8F�          Mimmiidhage Became bright,intensify 

����  W��<  xumuree wind up / concuded 

����(h) ¿©     Goolabe/guduunfe Wind up  

�<& .h�(        Miidhagaa Striking/ bright 

�<&   .h�( kan dammaqe deep color 
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�<& Z� 9E      Keelloo bright yellow 

�!   �!  dhiiga blood 

�!TB <!e�        Maammila Customer 

�!hF$(&) T��          Bashaasha Splendor  luxurious  

�
�  <:�  Miindaa salary 

��$   ��Y  lafa bishaanin 
marfame 

island 

�(�B �(�B gammadaa joyful 
�(�B/=)/(() o�, Gammada happy/ master 
�() �8f /�('/  gammachuu joy /rejoicing/ delight 
�()(() �(' Gammachuu  Happiness  
�()º@6©(() rY, Gammachuu, 

gaaila 
Marriage 

��o .&F�           Dhaqqabe, gehe Arrive 

��o�(h) odq' Barreessite (Isii) she wrot/ author 

��ol �ST¢$ / ��tl  naga’ee receipt 
��ol(() ��tl        Nagahee Recite 
��S   ��� goggogee dried 
��SºN�q �� GG             Finiine became red as a result of 

high temperature(heating), 
��& ��&     Goggogaa Dry 
��&   .Q& gogogaa  dry 
��& nr�  &N�(() Hq�* Baala Muuza 

Goggoge 
dride banana leaf 

��&(&) ��w goggogaa dry  
��T(h) 2��  Gubbaan deebise Fructify  
���ºU� (��6() +$�� huccu lassane mended with pieces of 

clothes 
��$ Pp2               Qoma Chest 
���� W��Y               Tarreesse Stow 
����(h) o�1           Tarreesse Sequence,array 
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���  ���  sadarkaa step 
�Y9(() �e( Barreessaa Author  
��� ��((() ��UV����6 Dhaqaa-gala Return,round trip 
��FF / �<! �!�F    Damboobaa Pretty 
��p*(() ��p* darzaanaa dozen/12 packet 
�SS �-2   Hurraawe, 

xiinawe 
Crushed 

�S�S/P�)� �d(h) t�S takshe,gad dhiibe he compacted 
�w� /no�$ �µN`�/ �w�                 Daqiiqaa (yeroo) Minute 
��& n��(�.h) z8:* dhukee,kan 

walsime 
fined 

��&(&) ¥]& Wixinaa tine 
��&d$/6��d$(() z82 huraawa/Gamnu

mmaa/ 
being fine /clever 

�TS  ��Y dhooyse  hide 
�TS(h) �­��  Dhooyse Hide  
�TS��$(h) �T&'� Awwaalteef she hided for him 
�Tpp  WTp�  kan hin mulane blurred 
�Tpp(&) 
¦2    Golgole/gurruuse Gloomy  
�Tpp(h) Tp�    Dimimmiisawe Mergein to  
�T�T(h) WT�F tume(dhaane) beat up 
�46  �#6 kibba south 
�F�S(() �SU Walitti laaqe Mixed 
�F� .4�               Dabaalaa Flatmate 
�6E <x�(() �M�$ dhayse 

jiraachiisuu 
to make it live hiding 

�6�� �qN�                Dabtara Exercise book 
�6��(() �q�� dabtara not book/ exprcise book 
�6�� Zji* Dimimmiisawe Mergein to  
�6+
   �v�8'  Oofaa only 
�6+
(() �v�8' Xalayaa Letter 
��  ��  guuza  communal labour 
�dS(h) �d� afaayibe surprised 
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�dE� ¢*�"2 Duude  Became deaf 
�dT� .)��  Dute Bolt down 
�dpp W*�jF�  Hadoode Grew  dull/ pale 
�d�  ..! doomaa blunt, dull /stupid/ 
�d�N  WdTU /F�@/  rifate  shocked /alarmed/ 
�d�NºT��� /(&) F�@        Baarage Panicked  
�dG �*G��  Dallane, aaree  threatened, harangued, 

berated 
�* �oY bosona forest 
�*(() �(2         Bosona Forest  
�*E[(() .*µ� duudaa def 
�*TB(() <�)           Lakkuu Twin 
�*T·�  <e�� maamiloota twin  
�*FY .)               Dutaa Perpleted/ puzzled 
�*FY(() �< Jaamaa confused 
�*6 �*Z                 Danbii Rule/regulation/canon 
�*6  e�V& danbii scale 
�*6(() e�V&  Danbii Regulation 
�*) Ì��  danta  care / wish of one's 
�*�¤�(() e:�$ Tajaajiltuu giiftii Servant 
�g�(h) t�G dadhabe fatigued 
��<(&) .3q dadhabaa weak 
��<ç�*FY(&) .§ Dadhabataa,ware

eraa 
weak 

�P�   �y� / ��(  bilbila bell 
�P�º���(() Z�Z�            Bilbila Bell  
��6 .*µ�   Jasbaa, Wallaalaa Dull/stupid/block head 
�; /hZ �F$  ala  home compound 
�@ /�2F</(&) T,+          Baddaa Highland (rainy ) 
�@a ��[$, ��6 

/F>/ 
deggeraa  supporter 

�h  �`, /M>`F>       qaceelaa Generous 
�h/ ���!/(&) TY8 Gaarii Honest  
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��S   ��� lixxisoo dipped 
�G(h) ��1 gombisaa invert 
�G�/�T�(&) o�J kan hin 

sodaanneiji-
jabeessa/Cimaa 

brave 

    
 

                ዱ  

.�$    (() \`j                 Kiriish-Miriish/ 
Dullatii 

Spiced dish of chopped 
sheep or goat 

.�  T�'  ulee stick 

.�.!/ �d� ..!   Hadoode Blunt 

.�Õ  (() �>��(¥& Iyyaalassuuqa/ 
Gadhee 

Hooligan/ libertine 

.¡$ �w&                Daqiiqaa Flour 

.¡$ a�  Ficaa Flour 

.F  .6F  dabaaqula pumpkin 

.6+ NV[           Waan hin eegin Sudden 

.*4j(() .64E dumbusha tubby,podgy 

.� (n	(vJh�(() -�+  faana footprint,trace,   

.�X(() �4(                 Dukaaka Nightmare,scare 
    
 

                ዲ  

W
XY9  W
XY9  dimokraasii democracy 
W
XY9�y  W
&Yz� dimokiraa-tawaa democratic 
W9�D* 2r(  namusaa discipline 
W(�� �vF  Kuxbaa Discourse,elocution 
W��  W�� diiqaalaa bastard 
W2
(() W2
 Diinaamoo motor 
W�>* �(`�(&) �*Sj' Tolchaa Itti 

dalagan  
instrument to  

W�6�( (() �6D( Ibliisa devil 
W+ .+   Duudaa Dumb 
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Wh` Wh`   Digrii Degree 
Wß�< Wß�<   Diploomaa Diploma 
Wß�<9 Wß�<9       Diplomaasii Diplomacy 
Wß�<$ Wß�<$ Diploomaatii Dollar 
    
 

                ዳ  

+�� �*�            Firja category 
+�2 +2                 Duumeessa Cloud 
+�� / ���h ��o� (�+�h waliin hiduu attached with 
+��$  g-o  kennaa donation 
+�$  +�$  miliqu dart 
+E*(() ��0 darasaa priest  
+T� d�� foyeese enriched 
+�( ( ) +6� Baadoo Bread 
+d(h) -V  Fayye Cure 
+*( +*9                 Daansii, Shubbisa Dance 
+B(() -X�!  Abbaa murtii Judge 
+\Õ +wÕ                 Daakkiyyee Duck 
+	� ���$               Gurboota unit of weight = one 

quintal 
+>�X��(() rW�  Daayrektara Director 
+t/ n��*/(&) )$' Daaddee Education  
+�$(() �,+ oloo a slating surface/ indined 

plan 
+�0(() +�( daguusa Small Millet 
+q*$(() -Tx Habeenniso Sweep,high wind 
    
 

                      ድ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

,� e(\* dhabaa rectum  
,{(o) �@ hiyyeeysa poor/ unwealty person 

,�(() W� Injafchuu victory  
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,�(h) d(` Injifannoo Victory  
,�,>  W�W�  riqicha, noora bridge 
,�$º!à$(&) Y{ Mijjaawina Comfort 
,�$ �.�Q  aduree, baroo cat 
,�$(() ��* Bashoo/ Adurree Cat  
,!S$ �8�8'  Miidhagina Brightness 
,! ¦�Y �[Y                sagalee fuedaa Rough voice  
,!ã �p@ ��-Y   sagalee fuedaa Rough voice  
,!Â   NT  sagalee sound, voice 
,
XY9 W
&Yz           Dimokraasii Democracy 
,($ W(z            Distii Casserole 
,($   W(z  gochoo pan 
,($(() �S¤ Distii Pot 
,`³ 4§§  bututuu  patched material 
,`1/ ,`� W`J  Diri'a Dress 
,�!((&) ��/! Jiguu Ruin,give way 
,�!(!(   .r(r( jijjigaa devastated 
,�� ���            Kushufe share 
,��/ J,�(&) w(e Qooda Chance  
,��ºT�� ��6                 Gama Share 
,�S$ W��      Goginsa Dryness/aridity 
,�S$   W��  gogoginaa dryness 
,�Ej   r���J  buddena gogoge crop 
,�Ej(() r��gJ Nyaata goggige Hay 
,�,�(() r(�{ Waliigaltee Negotiation 
,�;$ yvf                  Dhaaba organization 
,�;$  yvf  dhaabbata organization 
,�;$(() rdp<  Dhaabbata Organization 
,[ (nS,
��) �	P�   Durattii Formerly   

(early time ) 
,4�4�/ X6 .*4�]   Kukkurfaa, 

dummucoo 
Round /circle 
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,6�$(&) /j            Dabuuramuu Depressed  
,6& /r&'(¥/�)  doksaa, dhokata secretely 
,6&(() ¥§� Dhossa/kan hin 

mul'anne 
hidden 

,6&(&) /r&   Dhooysaa Hidden 
,6&/(	�(() ¥$` Dhoksaa /icciitii hidden 
,66Ej (() 1#	�`J' Dhodhooysaa Hide and seek 
,*µ�2(() �qd$ Doofummaa ignorance 
,*T�  Po*  daangaa  border 
,*6�� (() �0�                 Dummucoo Coriander 
,*� W*f�©   Dinnichaa Potato 
,*X .*µ&   Jaarro Dwarf 
,*X(() -�[ fadhdhiido Dwarf 
,*¬* ��T� /+(/  waaroo, dunkaana  pitched /tent/ 
,*u� ±�h  Fux jedhe Spring out, step upward, 

emergence 
,*��B  ��  ariifachisaa emergency / un expected 

sudden  
,*�$   e�� diqqumaan  accidental 
,*�$(�.h) �� tasa suddenly  
,*@> 3*   Dhagaa Stone  
,*@= ���  seera tumuu legislatation 
,*@�(�.h) W*F� rifaatu terror/ horror 
,*h� / X6�*Â�2 ¢>                 Dubrummaa Virgin 
,*h�2 P-�d$   Dubrummaa Virginity 
,*G)º�qY(h) 4�Y�           Burraaquu Bluster  
,l      (() gqG�                Dinyoo Brimstone 
,�!(() ,��$ dadhabbii fatigue/ tiredness 
,X�$ WJG$   Dadhabina, 

laaffina 
Weakness 

,,   WW8  hancaa  gum 
,@q ��[$  deegarsa support  
,h!$(() 98`         Falfala Incantation,spell 
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,h!$ºv*E� ����          Fasooliyaa (Atara) Phaseolus 
,hh
j �$hY�6 irra deddeebi’uu repetiting 
,�< �<�$              Deeggarsa Subsidy 
,�< / ���! �v<�$ dhabamsiisu hiding disguising 
,v  n��8z mucucataa slippery 
,q�$ / �G� �>a� gootummaa courageous  
,q�$(() ���$ jeynummaa bravery 
,q�( (&) :	yj  Booruu Muddy 
,q* ���E�o(() .q±* mijuu,kan 

hinkutamin 
(guutuu) 

full/undivided  

,q,q ��+                 Booruu Crude 
    
 

                 ዶ  

¢�¢� ¢�<  sigidee became blunt 
¢�� ¢��                Doolaara Dollar 
¢ex (��P©) .!2   gosa tapha a game consisting pieces 

of board  
¢�   ��q / -&�Q  faayila file 
¢[(() ��V& Lukkuu Hen  
¢X�� ¢X��   Doktara Doctor 
¢q(() <8w            rooba guddaa  heavy rain  
    
    
 

                    ጀ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

��' ���'               Jallaattii icecream 
��(() HTQ, jaldeemtu followers 
��F ¢f                 Doonii Boat 
��F  o:<  doonii boat 
��F(() oa2 hobola (yabalaa) boat 
���    (h) ���  Eegale Begin 
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�<`�<`(&) ��q                Barataa eegaltuu Beginner student  
�`�* �`�*               Jerkaana, Biidoo water 

container,jerrycane 
��! ��e   Jarmii Germ 
��F(() -�  Dugda/duuba Back,spine  
�T2(() ���8'  Jabanaa Cofee pot 
�4' �4'   Jabuutii Djibouti 
�FJ(�.h) �TJ jabaa presenting 
�6� �6� jebloo peddler 
�dY�(() �dY� Jineraala general/military officer 
�d��� �d��� jeneretara Generator 
�h2 ¢�`                 Goota Hero/brave/ 
�h2(() ¦;�J          Goota Hero  
�h2/)@>(() �Y*�� Jeyna/Falmotaa patriot, hero, fighter 
�h*d$  ¢`d$ gootummaa heroism 
   
 

                 ጂ  

k!�(() k�< Waliigalatti/jimlaa whole sale 
    
 

                 ጃ  

��$ �`                 dhidee  Echidna 
��$  �`  dhidee  aardvark 
��W� ��W� Jaardiyaa giardia 
�*v� ¦!9�  agoobara umbrella 
�x(&) �*x Huccuu gubbaa 

uffatan 
tunic with broad red 
band 

��$  ��$  jaakeeta jacket 
��(h) T�*T�"2  Jaanjawe/ 

Bazabaze 
Wizen, become old  
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                 ጄ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

Ë(� Ë(� Jeessoo Jipsom 
Ë$(() Ë$ Jettii jet air craft 
    
 

                 ጅ  

;�;� F8]� gowwaa foolish 
;� (() �&�             Gowwaa Foolish  
;��(() -*�Y Jilboo Loose.,miss 
;�d$ �&�d$   gawwumma foolishness 
;<�(() Z&' Jalqabbii Initiation  
;<[   (() ���$               Jalqabe Beginning  
;<$ P��   jimmaatii Sinew 
;!� k�<   Jimlaa/jilmaa gross 
;!�(() e@>      Jalqabbii  Beginning 
;!�(�.h) 3��              Ogol/ jalqabbii Beginning  
;6 PYF   Waraabeessa Hyena 
;hY �XY               Risaa Quail 
   
 

                         ጆ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

½�$` ½�$` Janareetara Geometry 
½[  3u*  gurra ear 
½[ NZ/d� �Fj(() �¥( Basaasa spy 
½[(() 3u* Gurra Ear  
½[�hq(h) -*�Y ��;q Xannacha gurraa mumps 
½[h*,(&) 3u*µ� gurra jala flat part of either side of 

the forehead 
½*�/\�(() Øf� Dooniyyaa/kiisa sack 
½£(() /*T�4)     Shunburbutteessa Vulture  
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                 ገ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

��d! �-d!   Jahannam 
(Azaaba) 

Hell 

��� P�!               Maquu Getout/step aside 
�����º���� a&F�         Fuula/dura Face  /front 
��TN  ��TU /d&D 

��/ 
garagalche poured /copied/ 

��F / S` (n���) ��� 
d��  

PT8  hobaa  straw /remainder/ 
/left over/ 

��) ���((() �h�$ keennaa Deebisuu to pay back good deed 
��  ��U                Ibse explain 
�� (h) �
n2   Ibse Make clear  / declar / 

report  
��� 
nx$ Addeessa/ ibsa Explain  
���  eh�� ibsituu  paragraph 
�� �D                 Gallii  a potsherd to skim fire 
��F�  ��FvU  konkolaata 

garagalchuu 
dam truck 

��, �'$           Jibrii Thread 
��N(h) ��U Qunceesse bite 
�< Ñ�   Ajaawe Smells bad 
�<j(&) �!<0 Murtuu divider 
�<� S>�o kan shalagu evaluator massacring 

person  
�!F�  �!F�  gamballee  boot tree 
���  ��G / �h�q garafe  whipping  
���(h) �T�   Garafe Crumbled 
��T6 ���� ��61�             Gad deebisee Disclose 
�¦�N(h) �-U  Quncaase separate 
�T�(() -Yi Qotee bulaa Farmer,peasant 
�TÇ  �T)  qorii wooden bowl 
�TÇ �(S� 
(T��` F��y 
$) 

PSj             fanno mana irratti 
suuqamtu 

Hook of wooden bowl in 
harari traditional house 
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�T� �@�  gabaa dikkoo  market  

�TU(() µ�    Sijjiitii Traditional  play  

�Z �*F  galii  income  
�Z(() 4�$ Galii Compound  
�F(h) ��           Seene Com in  
�F� e` gG� ciisii tax 
�6(  �(  garbuu barley  
�6���(() k6`� Jibriil gabrel/angel 
�)Y  �+� rincicaa stubborn 
�dF(h) ¿M�     Ijaare Build  
�d$(() �d$ janaata heaven  
�dp ��2                 Kafane  covered, hid (a corpse) 
�dN�(h) d��   Buqqaase Seclude / break off  
�d��(h) 4qF�  Danfe (aarii) Boil over  
�2 yDJ hang ammattii  yet 
�*Z (�!h6) ¿RD / -*��  gabbisa  bodybuilder,protien 
�*F� �*F� Jeneraala Custom 
�*p6 ��X -V� hawaalaa money transfer 
�*p6 �Ï M�2;k  maalaqa qabduu cashier  
�*p6  �-��&  maalaqa  money  
�*p6 ��X(() -V Maallaqa erguu Money transfer 
�*p6 ��´ 
/T��6�/(() 

�S� Maallaqa qabuu 
(dukkaana) 

Drawer 

�*~(() /�            Marqaa Porridge  
��/�(�+��(() ��� Bulchee ruled/governed 
�õ ���                Bitaa, Hogganaa Governor 
�Ï(() ��� mootii ruler/ governer 
���  ��� ajjeesee  killed 
���< / ¦�E  o-*g�  hallayyaawaa precipitous /vally 
��� Ñ�  Hallayyaa Gorge /cliff 
��� <e§ ��A>  gootuu  echo 
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��T ��F                 Daangeesse Dam  /harness 
��T�(h) ��F  dhoowwe limited/ she 
��Z((&) ��r;  Faanaddoo Ill fated   un lucky   
��6/ Po*(() -,W Daangaa/seerama Limit, border  
�+!      (() M�V                Gadaamii, iddoo 

soora manguddoo 
Monastery 

�+ZV(() �,+Z$ Dhaabbiftuu limiting 
�+>  �,+� ajjeesaa  persecutor 
�,(() oq{ Fuula page 
�,+!�,���(&) �*0>                Faan-tolee Lucky  / chance ful  
�N� ÅSY Walaleesse Confront 
�N�(() ��= Badiyaa rural person 
�N�  ��@  baadiyya rural  
�Ue P&��   Walaleessaa Poet 
�UeV(() ���§ wal Taaysiftu the poet /she 
� -F�` �w� Amala actors 
�Â(() oq{  Fuula Page 
�Â(() ]8   Fuula waraqaa Page 
��� ��G              Mulqe Lap  / strip of 
��� SU ��U Adabsiise 

/Qaxxa'e 
penality/punishment 

�G �G                Dhiibe Push 
    
 

                           ጉ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

��� �:� ifa obvious 
��T$ �D6   Jilba knee 
��$ /�T�/(() T��          Gabaa Market  
��©º<,
$(() �qW� Dhandhaarraa Trivet / kichen  
�� p>$ �$ M�VJ    Zet-raanjiil  oil made from the castor 

plant 
��ºE�(() �µ� Qobboo Castor 
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�<� �<��              Karkarroo Hippopotamus 
�<�   (() g�g+*                roobii hippopotamus 
�!QX  Ø!QX  gumrukii custom-house 
��B(() ��Y¤v Gerarsaa boasting / arrogant 
�Y(() -*�< Hanjamaa bombast,boast 
�Y �*�$(() �£¦� Gurraa Oofuu fattenning 
��� y�'               Booyraa Gibbon 
��!(2  ��<d$  ga'eessummaa adultery  
���(() ]µ< Liqimsoo Gratuitous,Mouthful 

,Morsel 
�T$     (() �,                 Tiruu  Liver 
�F�(() �;D( Yaa’ii/gumii Assembly,meeting 
�Fö(() �o!   Yaa'ii Assembly 
�6)(() �n tulluu hillock  
�6)+�$ +h                 Oloo, qeerra Hill/ uphill 
�6l$ ��Y   Ziyaaraa, 

Daawwannaa 
tour,supervise 

��   �2  gunaa  bribe 
��� �-F Harkise, 

shorreeyse 
Trail / drawl 

�$©(() 3u*Z�Z� Faaya gurraa Earring  
�*+* %�  Qanyuur/tuchee ant 
�*�*(() ���� Gulgulaa rolled rope  
�*�  �!�  boqoo mallaa  cheek  
�*G*(() i�& Dufkaka/diifafa Flue  
��(h) o��   Imala Travel  
�+$ ���   Miidhaa Damage 
�+$ /no	d$&v&v/ ��� Illaa/ Miidhaa 

qaamaa 
aching , Injury 

�+$(() .�e/u�e/ miidhaa harm 
�+> (() {�  Dhimmi Issue 
�+> �(��e -� �;     Abokaattoo advocate 
�+>(() SW�   Dhimma Affair  
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�+>/$��$(() -�D Dhimma Focus 
�, F�$ baasa  unusual 
�,�$ µ6�*  hirina defect /lack/  
�,Ð, �.                 Boolla Burrow /den/ hole 
��$ W��$               Hamilee, hawwii Eagerness 
�h<*�h �;��              Dajjaal stupid; imbecile 
   
 

                 ጊ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

��Z�(() ��G* Gulfusiisaa galoping 
��Z�}�(() ��G2� Gulfisiisoota galloping  
�jU /nqYq��>d$/ �jU   Gishxaa soursop 
�)� �)� Gumruka Garnet 
�)�(() rv`6 Gitaara debt 
�*v za�����       Gabloo Scorpion 
�*v(() �&�6               gawisoo/gablo Scorpion  
�� P&'   Yeroo Time 
����6(() r,+  Daangaa yeroo Limitation 
    
 

               ጋ  

@� £-<          Soqe Scrape 
@�T p��  gulufsise  rides  
@�T�(h) =�q' Gulfachiiftee she galloped/ by house 
@�4(h) =�± Gulfise galloped/ by horse 
@< �!<                Gaamaa Mane 
@�� (h) A�F Hagooge/dahe Conceal 
@`  @`@  gaarii chariot 
@YÏ  �Yj  garaajii  garage 
@�|$ @�|$   Gitaara Federal 
@��j +�$ gamtaa communal 
@�(() �h` Gaachana Shield  
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@Tp �£Y afeere  invited  
@Z d�G  gaabii cotton made sheeth  
@Z	* �(P�S�	/SU�	 ��v) waya Gubbairraa 

baafte,Isa Adabde 
she punished him 

@6©  rY,  fudhaa  supervision 
@|*(() k* Jiinii devil 
@* 9F  gaanii  clay pitcher 
@*(() 9F           Gaanii Big pot,tank  
@*h`* yD('               Gaangariin gangrene 
@�U P��Z$               Gaazaxeeysaa News paper 
@�� @�Y Itti buuse 

(buddeena) 
Bake 

@��(h) ��oY          Tolchituu Baked  
@N =-U              Dheede Pasture 
@N/�h�j/ ��                Dheede graze 
    
 

                ጌ  

=¾  =¾  geeshoo buckthorn  
=) �>)                 Gooftaa Lord  
=) (��� �q)  Gooftaa Master  
=)Õ s>(�.�) ��Z yaa rabii kiyya oh my lord 
=v �B  Faaya Ornament/ decoration 
    
 

                  ግ  

h� �( ",�@�  ceephuu self criticism 
h�o6 ",-V� matayyaa  individual  
h�o6(() Q8-V�        Nama dhunfaa Personal 
h�o6(&) S�-V� Matayyaa Individual (man) 
h�B "�B matayyaa  individualist 
h�y ",� dhunfaa private 
h�Z�  ���q' gulufsiisaa  riding / hourse 
h�Z�(() �$=�q' Gulfisamuu galloping 
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h�F�  e&+8  garagalcha  carbon copy  
h�F�(() µ.8         Garagalcha Copy  
h���  ��  ilmoo  lamb kid  
h�h�º�q$� ���$           Amala_dansaa Modest 
h�Â  T�* ifa  clear  
h�Â �2��(() �(�8 ifaan dubbatamu to tell frank 
h�Â �2��(h) oY{ Ifaan dubbate he told frankly 
h�Â �2���(h) o�8' Ifaan dubbatte she told frank tellig frank 
h�Â �2�Q(h) o�� Ifaan dubbatan told trankly 
h�Â *hh�(() o�°$ Haa sawa Ifaa telling frank 
h�Â(&) T�*          Ifa Apparent  
h�Âd$ �:�d$ iftooma  transparency 
h�Âd$(&) ,�d$ Ibsama/Ifummaa transparency/ openness 
h�� @e�                Gaala camel 
h��  @e�   gaalla camel  
h<j f(a  cinaa  half  
h<j #(  cinaa  half  
h<j(&) wfJ Cinaa/walakkaa Half  
h!$ w�(  tilmaama estimation 
h!� 
$  Wd'k  mana kuusa treasury 
h!�<(() �
-�$               Gamaaggamaa Evaluation  
h0$ ��J   Deeqqoo Belch /burp 
h(  (() �¾$                      Gocha Verb 
hY Z��  biitaa left 
hY(() Z³        Bita Hydromel  dilute  
hY! �Y!  giraama  gram  
hY�(() �Y� Giraassoo greese, labricant 
hY� �lÆ  ajoo  acacia  
hYl Z³ bitaacha left hand /side 
h�< 
�(  W6Z bareeddaa high esteem 
h�<(() WZ dhabaa dhabata charisma 
h�<
�( (() ->T$  Simboo/ fuula Grace 
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qabeessa 
h�<
�((() :F  Simboo Grace 
h��$(&) �6¥!               Dhaqna qabaa Circumcision  
h�= (�h) ���=>            gama milaa Foot ball 
h�h� ����'             Girgirii Anarchy / hubbub 

/unrest 
h�h+  W��h / ���,  gidaaraa  wall  
h�G$  ��G* garaffii  whipping 
hT�o¢<y(() 4jz       Bushxii Homosexual  
h6 �6'  kaayyoo  goal  
h6� (@  k<J saalqunnamtii sexual 
h6�-��( ��@�$ deebii hojiitakkoo feed back 
h6�   e`  gibira  margin 
h6�2(() -Yid$  Qonna Agriculture 
h61$(&) 41* Galchii Supply  
h6� \6` ortulummaa  vanity 
h6>$ / ��T�� �$VM6'  ergada transaction 
h6�y(() eoYy Nama misraa faith 
h6Â(() e(Y Biyya misraa lentil  
h$�           (&) g,W                Cichuu Rigid 
h$�  (&) �*�Î Cichuu/ too malee Rigid 
h$�(&) ���h  Cichuu Stilted  un bending  
h*/d�� h*(() <M iimmoo yokiin 

/immoo 
meaning 

h*TB(() T*2*         Najjaara/ijaaraa Barrage  
h*F�(() S�$ Adda For head  
h*F�=v(&) 2� naazii (faaya 

addaa) 
Fore head ornament  

h*F) ¶"�$ / 
 ��'  

ijaarsa  building, construction 

h*6(() ��Z darbii (dbaaba 
dhagaa) 

building 

h*�$ �*�$ Ebla   june 
h*¯d$ ���                walqunnnamtii relation 
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h*¯d$(() �Y�$ Hariiroo/qunnam
tii 

Contact  / communication  

h*�
 �
½$  hubannoo  realization 
h*�
(() k6Y* Beekkomsa dwareness 
h*�E�&�(() �!
 Huummoo Wood pecker 
h*,  ��$  jirma stem 
h*q�<�$h�q�ld$ a@  Yeroo soomanaan 

alaa 
Non fasting islamic 
months  

hl$ `"�$  argama  discovery 
huq(&) �FZ� waan haalaan 

guddaa 
very big 

h�$  ��1$/r�\  bulchiinsa territory 
h�$(() r�\          Aangoo Empire, territory 
hõ / �h´ �	M6'  bulcha  transaction 
h+;  t�E$  dirqama compulsion 
ht) Vk6  Dirqama obligation 
ht)   W�w  dirqama  compulsion 
h,6  ��6 / o,W  harroo  dam  
h,6(() o,W         Hidha bishaanii Dam  
h,�  �+�$ ajjeechaa persecution 
h,h+ W��h   Gidaara, Edada Wall 
h,h+ ��h�h(() ..<> dhaaba zuuguu scratching the wall 
h,h+ S�! SF(&) ����� Halluu dibe  paintedThe wall    
hh�/��S�(&)(() r¥� kantaru/kan 

irradhume/ 
a mat used for pray 

hU!/X+* 3qG  cuqqaallii lid,flap 
hv! yw�  Walaloo Poem 
h�j �E$  dheeda pasture 
h�jº�@v(h) ��� Dheeda, dheeduu Grazing 
h�$ Ì�q Waldiddaa Clash 
h±J /n��G(() r�U  Kan dhiibame Pushed 
ha$ �q'  dhiibbaa pressure  
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     ጎ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

��  �;`  bariisaa dawn 
��<0 VÕ� Ga'eessa/waatara Adult 
��* p�(() ��oÆ Gosa raafuu Cabbage seed 
��*(() �� Raafuu Cabbage 
��*�0>�X� �Nl��               Baala raafuu 

fakkaatu 
Cabbage like plant  

��pp(h) N�0 Hadhaawe becam sour 
�e() �e()               Goommistaa tire repair 
�< �!< Goommaa Tyre 
�<  �!<  golollee, 

goommaa 
tire  

�0(() SZ� Gosa Clan 
�(Ã� pD� Ergaramaa Penury 
��!0 P���  Dardara Adolescent/young 
��
$ ��                Ollaa neighbour 
��
$(() ³� Ollaa neighbour 
��ddºn,!Â��g� �-Y                Sagaleen 

furdachuu 
Hoarse,strident 

�Y   ��6  gamee side 
�Yt ¾��  goraadee  sword 
��22 ,!Â(&) ��� Sagale furdafu having deep voice 
��q �(`  galaana  flood 
�j o` FY          gafarsa buffalo 
�T? / ��6?$ pnY daawwate to visit 
�T� �`,            Sodaate Fear 
�T�(() -`q Cimaa Smart,skilful 
�T�º�!ß�*(&) TN�         Cimaa, abbaa 

goobaa 
Brave / champion  

�TN(() �¢�2   Goollawe Bend  
�FU   .�* jallaa  arched 
�FU(h) �g� Gombifame  curve /irregular shape 
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�FUº&*q .�*                 Tullaawaa Snoring( curve) 
�6Æ  p>�`  daawataa tourist 
�6Æ/ §`($/ p>�`   Daawwataa Vistor/tourist 
��Y �*x    Boolla midhaanii Store house /store 
Í�Y  `&  gombisaa grain storage 
��Y(() �*x Giinou storage/ for cerials 
�)� �8Z talisa retardating 
�d�d =��                Kolaase (biqiltuu) wreathe 
�*T( o(   Gad godhachuu 

/shiirawuu 
Bend down 

���(h) ST�  Hir'ate Sink  subside  
���(h) µ4�   Hir'uu Sank  
�+(h) ��Y Deereree harmed 
�+/ T�� ��< Miidhe, gafe Ill-treat 
�+ºµ(�d� +�1                 Madaa tuqe, 

miidhe 
Offend 

�+2º�*�, +*W                Daandii Avenue 
�,*(() e{v  Lafee cinaachaa Ribs 
�kºn�P�p �¥(               Aad-malee, kan 

dhoorgamu 
disconstructive 

��� Vq  Goofaree afro style hair cut 
    
 

                  ጓ  

Ð� (����) +*�>   heefa Clod 
Ð[/ T�*+ pYY   Zaraaraa garden 
Ð*$  Ð*'  gaantii glove 
Ð�B (��$) =�  hiriyaa  friend 
Ð�B (�P*,) �`l hiriyaa friend 
Ð�B (nP*,)(h) �`l  Hiriyaa (dhiiraa) Friend/for men/ 
Ð�B/ ��³�/ =�                 Aaddooyyee Friend/for girls 
Ð�B/ q&�B =�*   Hiriyaa/Jaalallee Fiancée/ fiancé 
Ð+ tY   Deeraa Pantry 
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Ð+     (() \��$               Deeraa Pantry /alcove /inner 
house 

Ð,  ��  jaallee  corps 
ÐÐ ��0 dharraa to be eager 
    
 

                 ጠ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

N� N�1   Jibbe Hate 
N�w(&) N��� Lixina Plunger 
N�$ +;                Diina,, nyaaphaa  Enemy 
N�$    (() \(�lB  Diina,  Enemy  
N�$(() W2 Diinaa enemy 
N�$/ ��B(() �+V Diina/ nyaaphaa/ 

Adawwii 
Enemy  adversary  

N�| NFi�           boronqii Chalk 
N�*�(() 4*.& Qawwee Gun  
N�pp(h) �S�   Dabse Twist 
N��<�  ��*�� jajallaa sinuous 
N�� N�+          Adamse Yoke 
N< N�Y   Dheebote Thirst 
N<< P*+��             Jallaa Crooked 
N<<(&) ��� Jaccaa deformed 
N!�p	 /X*.*/ D�&� laaqaee bakaa 

sososee 
she rolled his hand 

N�� (h) ��Y�@                  haxaawe clean up  
N��  N�@ haxaawe swept 
N�N�(h) ¦X\�� Shakke Sespection 
N�÷� Çf( e� �6F        kubbaa minjaala table tennis 
N�q  N�q  gargara border 
NY ��d2 yaame /afeere/ called /invited/ 
NY  *ã� sd �-Y        Qulqullaawe Purified 
NY(h) N�� Xalilee cleaned/ cleared 
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NY�T (h) :�g�   Sossoofe To carve  
NYY(() oP�V�    Oduu waaree Midday  
NYZ(() -X��  Sooftuu Designer 
N�r((() SQY           Qaruuraa Bottle  
N�� �g�  qarqara edge 
N��(() e@>  Ededa suddenly 
NS�� U��          Goolabe Enfold /roll/wrap up 
NS��(h) z��� waliqalche rolled  
NS�(h) d�1 Fayyade Benfit  
NS�)(h) fG�$ Faaydaa Benfit  
NSo ¡S� eeree mentioned 
NSNS zSN�        Takashe Tamp 
N�eJ�(() µ<j    Meeyshaa 

barbaachisoo 
Use ful Furnichure  

N�j(() N�9 Ijaan dubbise qwot 
N&��  .!r! waliigalaa  general 
N&��(&) .r! Waliigala total/ allover 
N&�> .r!'              Waliigala,  Supreme 
NE� �Sd1 eeruu indicated 
NÃe �&fJ  eeraa nominator, guide 

indicateor  
NÃeU$ �T)�-0            Quba akeektuu Index finger 
NÃ[( TU!vµ�) �>[� Cibiluu/ 

Gurraacha 
Very black /  dark 

NTS  /J(\��(/(h) �*E�Y Eege (hanga gayu) Wait  
NTS(h) ¡�{  Eege Wait  
NTS/ J(\�U/ (h) �¡F  Eege (Hanga 

Dhufu) 
Wait 

NT� PT�                 Abokaattoo advocate, lawyer 
NTT NTF   Dhiphate Narrow 
NZ6 NZ6  Hayyuu Wise 
NF0(() Z�Y        Godaannisa Scar  
NFw P9q                Eegduu Keeper 



 

 

ሜሺያ 

248 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

248 248 

NF6  NF4  dhiphoo narrow 
NF6�*�,v�(() �*¤U  Xurree Alley, by way 
NF> NZ1           Amala Conduct /behavior 
N6  /N6)/(&) S6            Dhab Drop lat 
Ndoo(h) zdo0 yaada tokko 

qudunfe 
brew 

Ndg�(() �-0 gillgalee basuu wealthy /rich person 
N*Ã>ç �(<�B 98�B   nma sihrii godhu wtchcraft maker 
N*�Y �&                Cimaa, Jabaa Strong 
N*�Y ¼Y�B n�$(() ��>. Daleydu (dhalaa hard worker/ female 
N*�Y (@(() @*� Foon jabaa cartilage/ hard meat 
N*�Y ��$ºh$� �+,                 Qaaccaa, lafa 

jabduu 
dry farmland,rigid 

N*�Y (@ @*�   Foon jajjabaa Tough beef 
NP�� ��@          Xoolage Stale 
NP��(h) ��< Qan carraawe It wilted 
NP��/�!jj ��(h) �TF suunture,maxaxe wilted 
NnS(h) �$ATY   Gaafate Ask  request  
N�w P+;(() +k gafetaa,Fira friend 
N�nS (h) :FTY  Gaggaafate Asked frequently 
N>!  +< magaalaa dark brown 
N>!(h) �¢6 Magaala Darkdawn  
N�T NG          Quufe Satisfied 
N�d Å�Y Suphe Mend/ repair 
N@  /�N@$/(() �g! Siquu Near 
N@l Å,`  suphituu 

/suphaa/ 
mender 

NN� /w*U$ w!Z(' kattaa  pebble 
NU(h) o©  Dhuge Drink 
NU� S�S4  kaattaa, dhadaa 

xixiqqaa /dorata 
(cirracho)/ 

fitter /gravel/ 
granule  

NU�(() ¥�Z        Jajjaboo Solid 
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N�  oXY* dhugduu drinker /drunker 
N�N� z�NG        Baxxise flaten 
N�q<�$(h) �GG Qooruu Drying 
NG �N�0      dhbame scaped 
NG i! F�  dhaame burned out 
Nq��$ �qG   Gaffaa (lafa) humid land  
NqUG(&) TvU8   Baxxee Flat  
 

                   ጡ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

¤�) �[$  Soorama Retirement 
¤�)(h) N�) xamate social security 
¤Q!F(() 2vfv Xurumbaa/ garrii saxphone  
¤$ �$  Harma Breast 
¤$��´     (() g*¨D  Qabdoo Harmaa Brassiere 
¤*©  rRY*  maashaalee  hookworm 
¤v ����/�0/(() ¤v �� xuux godhe 

(dhuufuf) 
farted 

    
 

                ጣ  

U� �B              Kuffise Throw away/ discard 
U�  (h) 1��               Darbe Fell/junk 
U�(h) S61�  Kuffise/darbe Lost  
U�� ¤]& gidduu seenuu interfere 
U�� n�Fº ¤]&        Kan gidduu 

seene/ xuluq je'e  
Interfered 

Uo(() ¦�G             Cabse Breach 
Uoº���� "�G                Faalleessuu Transgress 
U0 U0  Xaasaa tin 
U�
$  (() ��Y�� Izraa’eel Agonal/ death throes 
U`�  WX�  tishoo Roof 
U`�(() W�  saraaraa root 
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U`� �¦�e (() {e�  Okaatii/kan 
gonbisaa 
baadhatu 

Roof carrier 

U�(() oMY$        Sakaraata Apparition  
UZ�(() UZ� wirtuu station 
U$ �UZlB  quba  finger  
U$(() �UZlB               Quba Finger  
UJ! z<            Mi'aa  Taste 
UJ!  z<  mi'aa taste 
UJ!(() z< Mi'aa taste 
UJ!<U$(h) �!o$ Mi’aa dhabuu/ 

Bushaawuu 
Tasteless 

U�$ �!�\(() r¦`X Mushrika dried (injera) 
U�$(() od!         Xaa'oota/sanama Idol 
U�$�!�\(() rj`X Kan xaa’ota 

gabbaru 
An idolator  

U	�(() o-Y  Saaraa/ xaawlaa Board 
U�*$(() e�B  Masaanuu The second wife  
U}( U3( xaawuusa,pikookii peackock 
U�<<� +e.(             Deeyma 

Daammuu 
honey of bee like insect 

UU(() UU dubbiisa baleese misery, difficulty, disaster 
UUÇ(() UUÇ xaaxaate  highly heated wire used 

to heal headache 
UU�(¨@`d��/ J*g*/         
(&) 

g�gF            dhadhaabamtuu,r
akkisaa 

Difficult 

U�N  �<  itti mi'aawe sweet 
Ua� U{  Rajiijjii Pancreas 
UG� eUqv  z'!�� mi,aawaa,kan 

mi'aawu 
sweet 

UG�  ¤3! miaawaa  sweet  
 

               ጤ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

�2(() �£$ Fayyaa Health  
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�2�+! N�)!         Xalataam Rue 
�*d$(&) �£$�!               Fayyummaa Healthy  
�� N�6  fiixeensa Dew 
��(&) Z�$ Fiixeeysa Dew  
�q Ua  Xaafii “teff” 
    
 

                ጥ  

v�B ��Y wallola  quarrelsome 
v� ��            Gaaddisa Shade 
v� �(Y$/�g��(() �+o Daasa Tolchuu to correct/conclude 
v� g��(() o0� Daasa  saadow/shelter 
v�¦$ Á°$          Ajeessaa Soot 
v�©  z�$  jibba waan tokoo loathing /disfavor/ 
v�©(() zD$  jibbanta hat ered  
v�S$ 4�'  gadfageegna depth 
v�&(&) 4�   Gadi fagoo Deep  
v�q(() z�a huccuu harkaan 

dhawante 
decovation by sewing 

v�j oN =TY                Gabbara kenne gave dowry 
v�j(h) �=T�  Kennaa/gabbara Dowry 
v<$  z�Y  dheebuu thirsty 
v!�ºv*, ze�  Qindii Pair 
v!��/�J; ]µ& michiramaa spiral,twisted 
v!U! �<�$  Imaammata Headband 
v�$ Ø8W    Yaalii, tattaaffii Effort 
v�$  Ø8W  carraaqa  attempt  
v�$(h) �-�, Carraaqa/Qabsoo strive/ effort 
vQ T�8 gaarii  good  
vQ �1� ��	 &�! (() e(\ Miskii/Kan 

jaallatamu 
a class of aromatic 
substances commonly 
used as base notes in 
perfumery. 
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vQ ��� ��� �X� p�d6                Biqila urgaawaa Plant having a good smell 
vQ j) ��	 JU*(&) 4��          Foolii gaarii Good flavor  
vQ*F 2vfv  garrii, baaloo trumpet 
vQ���(() -D! Amala gaarii Quite.,humble 
v` \�°$ waamicha  calling 
v` ne���h(&) na` waaminsa kan 

godhu 
inviting 

v`l pF,�.Q             gosa 
bineensa/akka 
adurree 

Civet 

v` ����º@Tp(h) �£Y   Afeere Fete,  invite  
vY$ n��	 J�       (() gjY                 Kashraa, waan 

aayaa hin qabne 
Material without quality 

vYv� 	(v n<>T(�	 
q�(() 

SS�0         Qawwisa Unripen  grain  

v�  z`  qabeenya callaa crude 
v� z� Amaji     january 
v�o q*�$ ��Q                Kaarruu Diastema  
v�o P�� / ��Vw/ ~�[&¡  Shukkuume rub 
v�o P�� /���*/(() ��          Forroqqee Toothless/for baby/ 
v�o q*�$(() 9$Y  Kaarruu Diastema  
v�¥* neq&(h) �oVX�� kan Ilke suwaaku brushin teeth 
v�( 9*  ilkee  tooth (plural-teeth) 
v�( �G&(h) �(V� suwaaku to brush teeth 
v�6çn�N�T(() ��� Qumqummii, 

bocamaa 
Ashlar,dressed stone 

v�U�(() ¦X\   Shakkii Suspect 
vµ� N>  Gurraacha Black 
vµ� o�+(() oTQ Gabatee gurracha black board 
vµ���r,(() -T¥+  Habsuddaa Antelope  
vw$ z*d�   Muraass Few /a few / little 
vw$/ $*j z&Sj¾    Waaxiqqo  Few /a few / little 
v�$ u�e /A��e 

/�;e  
midhaa attack 
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v&� .!r!               Maraa General/holistic 
v&�� ¤]�  maramaa roll 
v&���*      (() �Q!F                raafuu maramaa, 

kurumbaa 
Cabbage 

v&�B �*Ç>               Nama faaydaa Bragged 
v&! fG�$  faayidaa  advantage 
v&!/ J�F2/(() da Faaydaa Advantage  
v&!$ zw!' Onkoloolessa   october 
v&!ºnh�G>+(() �(�{ Faaydaa dhunfaa Benefit,self intrest 
v&�� zS�  cilaattii Soot /lampblack 
v&v& %�q udumama dense 
v&v& �� /�* goboo dense,luxurient 
v&v& �� �� %�q       Daggala Dense forest 
vT� w�{* Eegmaya Conservation  
vT� <,�h(h) �$=�� Eeggumsa 

taasisuu 
Conservation,security 

vT6 9d$  artii  art  
vT6 (() :X< Ogummaa Wisdom 
vT6(() 9d$ Ogummaa Art,skill 
vT$(() z6F Dhibbummaa Constriction 
vFv� ¬( HV)(h) -�*�j Kubbaa xaq-xaq 

taphachuu 
Eagle  

v6( z69  Waaddii Roast 
v6(  ¤4( kataankala   roast 
v6((() z69 waaddii  roasted meat 
v6& NZ&     Jabaa Drastic  /firm 
v6&6& <�$(h) �(0G Itti maxxanuu To fasten strictly 
v6&d$/v*��/h$�d$(
�.h) 

z6� jabbina/didduum
maa 

intransiqence 

v6U6(() z6U6 xitxiifee strap 
v2$(h) Z0�$ Qorannoo Study  
v*µ& µQ8 of eegaa alert / under care 
v*�¡(&) S(W   Of eeggannoo  safety  
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v*&�  ¤r, qindaa'aa compiled 
v*E� G�  Falfala tarot, voodoo 
v*E�º�(<$( �.h ) 98`/���� Falfala,tolcha Witchcraft 
v*6(&) TR'        Baktii/waan du'e Scaven ( died body) 
v*6�*0 k2����Y          Hamaraa Vulture 
v*)y �	P�f kan bara durii  ancient 
v*)y �< (gJ*H$ 
neoY) 

SY�q              kophee dur tan 
muka irraa 
hojjetamtu 

Antique shoes made from 
wood 

v*$(�.h) z*' duriidur hindmost 
v*¨� P>�D               Kuruphoo rabbit 
v*¨�(() -�F·  Hilleensa War 
v*�� �&'                 Cimina Strength 
v*��/ h$�d$ z6�   Jabina Rigidity 
v*�� z�F��        boonbii Beetle 
v	�h(() ¤]h xoolagaa wilted 
v�¡ (() :6`  Gaafii Question 
v�¡ !�X$ :6` �(U  mallatoo gaafii question mark 
v�¡(() ¥1�  Gaafii Question, querry 
v>$(() �0(           Rasaasa Bullet 
v,  @�'Y  gattiraa juniper tree  
v,(h) z8W Gaatiraa acacial/plant 
v� z�  Waatii, Jabbii Calf 
v�2 y+�                 Suphaa Maintenance 
v�B $�  �&� akkankarreettii 

/maxxantuu/ 
bureau /office/ work 
place 

v�B(&) i��B Hirkataa Dependent  
v@TB(() ¤�B quufaa arrogant/ provocative 
v@TB(&) TvY* Quufaa Arrogant  
v@6 ¤G  Quufa Satisfaction 
vv  ¤v  jibrii  cotton  
va za$  Kabala Smack /slap 
vG�B / 1va �6D� / zQ� yakkamaa  incriminate 
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vG�B(&) Fz�   Abbaa  badii  Guilty  
vG$ zG1    Badii Blot /destruction 

/damage 
vG$  Z��$  badii  mistake 
vq�  za�  qeensa nail (on the tip of fingers) 
vq�E�N ��� qeensa murate Cutting nail 
vqv� P*�,              Firii jibrii cotton seed 
    
 

                  ጦ  

�9l(() �9l  xoosinyii thyme 
�((() �9 rakkina waa 

jaladeemu 
kind of bad omen 

�� P�!   Eeboo Spear 
��(() e�Yv          Eeboo Spear 
��d$(() -�Z Lola/waraana Yoke  
�U(() S��          Qamalee Monkey  
    
 

                 ጧ  

ø$ ��  Ganama Morning 
øq(() �6�6 Lablaba Candle 
    
 

                ጨ  

H�� Ñ�<   Dukkanaawe Got dark 
H�< ��<          Dikkana dark 
H�N H�T61�      Caf  godhe Sipped at one gulp 
H� H��  Callee Bead 
H� �o�$(() �*�( calle walqabsiisu Bead stab 
H�(() +S callee bead 
H�� �T�    Ida'e, dabale Increase 
H�S H��   Cunfe Squeezed 
H<��(h) WFT� daddabale increased 
H!++(&) w!�� Shuntuuraa Shriveled,stricture 
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H�o (h) A�+   Xumure/fixe Completed,finished 
H�o(h) ���+                   Xumure Completed  
H�o/ ÃH/   (h) M�<   Fixe, Xumure Complete / finish 
H��/ ÁY(() ¦-* Cararii Ray 
H�� V8`                Ji'a Moon 
H�) ��Y  caalbaasii  bid  
H�&/ 4§³ H�w  Bututtuu,, Carqii rag  
H&� ��*(() -�� Kan harma luugu, 

malqa 
Real  

H&� ��*(() oZ        Daa'ima qacalee Infant  
H6v H6¤  cabxoo gonorrhea 
HV(() 0D8         Naamusee Cultured,gallant  
H� z�(¥          Soogidda  Salt 
HÐY(() �*S� Garaacha Stomach  
H�� �F���  Shubbise Danced 
H��º (F��y n��` 
��Y)(h) 

o�{  Dhiichisa/sirba 
aadaa Hararii 

Dance 

H��� ���@ Duume frowned, gloomy 
    
 

               ጩ  
%M$(() �	' Iyyansa/ lallabaa Shouting  
    
                     ጪ  
�((() �* Aara Smoke  
    
                     ጫ  
�< �i*  kophee shoes  
�<(() �i* Kophe Shoes  
�� Ñ-Y     Bukkise Strike 
�$ �$  Jimaa a plant  with mild 

narcotic quality<< kat>>  
�d �2   Fe'e  Imposed 
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��(() 3,< Bosona Forest   jungle  
�%$ �%  Caaccuu Baby bird /chicken 
�%$ ����(h) ���                   cuucii daasse Hatch (chicken)  
    
 

                ጭ  

���(() ��+ Gaga/Cuma remnant / precipitate 
��! D! Dukkana swiched dark soo 
��a$ z�D          Allaattii Eagle 
��G ��G  hunduqqoo ladle dipper 
�<` <,�h(() �,tT� dabalinsa godhuu to add 
�<w �!<w Cunfaa Juice 
�!�&/ n�H<�S %!]&    Camlaaqqaa tarnished, smeared, 

filthy, unkempt, 
�!,, w!��  gooranyii  rumpled /creased/  
��$ %��  Kotteessa scratching 
�Y(() SdV           Eegee Tail  
�Y[ SS�D      hanxaxii brushwood,twig 
�Y[(() SN¤ Haanxii Brush wood  
�Y& �Y&  Buttuu Ogre /cannibal 
�� ��(() z�' bakka ciirr ia'e silent  
��(�.h) z� cad (yeroot) silence 
��$ �i�  robbii ringworm 
�µ*(&) .,.& Dhiibbamaa juice  
�� �F          Dhoqqee Mud 
��(() [&¡         Dhoqqee Mud 
�E2 �Rz  Cunqursaa Oppression 
�E2(() t�E$ Dhiibaa compaction/ suppretion 
�6�(() .64Á dumucoo round heavy loaf of bread 
�d$ ¤3*    Fe'umsa Cargo /load/ 
�* P,`  gudeeda  femur thigh  
�*S$ �*w  hiraar stress  
�		$ ����' tapha conversation  
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�		$(() r�PY marii comb 
�, #�  cidii  grass / hay 
�@h(() ��� duumeesa,hurii Fog  
���$ k*��a            qoraarii,qoratii Bur 
�� z�w!         Cal Hush 
��Y �F�  Dhiichisa, 

Shubbisa 
Dance/ 
accompainiment/escort 

��Y(() �F� Dabaala jumps during 
wedding/dance 

�q�& %±&    Caffaq crushed  
    
 

               ጮ  

Á� Á�� maltuu  cunning 
Á<  oT8  cooma fat meat 
ÁM(h) �	F� Lallabe/ Iyye Shout  
ÁÁ �Î�  okolee container 
    
 

                     ፀ  

 �>  ��  aduu  sun  
 �> �	�(() ���	NJ  Barihuu/ 

Fooyyawuu 
dawning    

 �>�v�w� (() ��Z�Z�  Seennaa aduu Sunset 
 �a ��+(   Barreessaa Secretary 
 �a     (() g$)Z                Barreessaa Author/writer,Secretary 
 �)y *hh�  �vF khuxbaa praying speech 
 �$ o�$ Rabbin 

kadhachuu 
/salaatuu 

 pray  

 �$ �F+  sagada praying 
 �  W, farra  anti  
 F> ���  amala conduct 
 2   oT) ragga’e persisted 
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 2(h) �G�                   murteessee,tasga
bbaa'e 

Cleave  hold to, decided 

 �S(h) oT)  Ragga'e  Confirmed 
 +(&) |pG  Qulqullaawe Lime  
 �� �	v �+k nama alaa square 
 �� �	v J*h+(() �;dZ                    Nama alaa/ 

keessummaa 
strange, Guest   

 ��  ���  rifeensa  hair  
 �� <(�´(() )� @�            mana taaloo barbery 
 �� �(���> 
$ )� Taaloo Haircut  
 �� �(��g�(&) Z! Biima/qabdoo 

rifeensaa 
Banbeau  

 @/�,�$/(() fJ�$ Qananii Blessing  
 v z�   Calii Quiet 
 v �� ��  Usaa,Callisaa quient 
 v) z�'          Nageenya  Silence 
 v)  �!f /¢hl/  tasgabbii quiescence 
 v) (��*d$)(&) �!f Nageenya security, safety   
  $(() �2           Sheenawe/gaabbe Regret 
 

                ፂ  
Ü! �T*  Areeda Beard 
 

                  �   
��(h) g�F              Barreesse Wrote /typed 
 

                 ፅ  
Â�q �§6  barreeffama  writing / written  
Â��$ 
$(h) �X�6@� Waajjira Office 
Â#  ¥4$  kutataa persevering/ ed 
Â2$ 96)  sabrii  persistence 
Â2$  o6` Obsa/Obsuu patiency 
Â*( kf* / ��*  ulfa pregnancy 
Â+$  d�G  qulqullina  sanitation /cleanliness/ 
Â=�+    (() ��, Maawardii Rose 
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Â=�+(() <P�W        Ilillii Maawardii Rose 
                       ፆ  
�<�B ��` Afaan Oromo English 

«�(h) ��2  Soomane Fasting 
«! ��*  soomana  fasting time 
«!���/ �o� �NY           Saffise Became fast 
«)(() D� saala sex /gender 
«)(() -
� Saala Sex,gender  
    
 

                ፈ  
��o� ��oG Qorate think up/ invent 
���  G� fedhe  looked for 
��� (TJ;) ~�{   Forroqqee Loose tooth/for adults 
��� / ��?/ (h) M�   Fedhe/hawwe Wish 
���� a���          Qaama foonii Part of animal flesh 
�� ��{  danfe Boil 
����º�d�d� ±22��        Fungaa Ugly 
��(G ��o�B Falsafaa philosopher 
��q� �60$(() �&�q Diimessanii uruu drilling 
��q� <(g�$(() �$¡�q Dimessisanii 

baniisu 
to drill to make a hole 

��q� negq$(&) �Sa Diimatee kan 
banu 

drilling 

�oo ��1     dhangalaae pour out 
�0j     (() �J                 Dhangala'oo Liquid / fluid / 
�( �(             Kutaa Class /part 
�(  �(  dhuufuu fart  
��D� �¥D�  fusuuliyaa foasiles 
��� ���<  mallattesse endorse 
��o �+�0   diige ruined 
��(  ���  farda  horse  
��� ���            faraqaa Fear 
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��� ��+  Furmaata/furamuu Solution 
���(h) -g< Murteesse Desided,judge 
��Nº ���(h) ���  Mala’e Supperation 
�` ��Y$§      Garaagarummaa  Difference 
�`(&) #h� Sodaataa Coward  timid  
�`{ �U`(() ����` Kan rabbi sodaatu Fear of god  
�Y �Y    Faarmaasii Pharmacy 
��<9 ��<i�  Sodaataa Coward 
��( U&  garaacha content of the stomach 
��v £>Q�  Feddege Rub / scrub 
��v  a>�  qooqaa  emerald 
��¦ �$��  Walitti dirtuu Fancy man /pimp 
��2 �!'{*  qormattaa  examination 
��2   (() �!'{* Qormaata Exam 
��� £�@ Bittinneesse Intersperse 
�) ��{  Jibrii mare Make a thread 
�)j £$i  sakkatta’aa  inspector 
�$ �����               Harmallaa Widow,divorce 
�$ (��$) @�
$ ���D naashidaa divorced  
�$�,� �Y                 Jirbii foohaa Thread 
�dS� a2S�   Lafa dhawee 

deebi'uu 
Sparking 

�d+(h) 4�!F�          Dhohe Blow out  
�d+/ PU (� �>) �JF�   Dhohe, Bahe Rise 
�*W� �*Wj     Fanxaziyaa Feast 
�*k 
*�*  dhuka’aa explosive 
�*�( �*�( fangasii,marqoo Fungus 
�*UU �q`                Munnee Smallpox 
�X(  GX9  faaksii  fax  
�pp ���             Fayfayoo Attractive 
��� �<   Fazaazaa, Jaamaa Bleary/muzzy/ 
�� ��            Hadoode  insensitive, numb, frozen 
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��h a���  Seeqinsa Smiling 
��h) a���'  Dhidhiitachuu thrash about 
�N�      (h) M��   Khalaqe, uume Create 
�NY Ì��* uumaa  invention, creativity  
�NY(() -*�0 Khalaqa Cripple  
�Nd �N2   Saffisaa Fast 
�U` "D&   Uumaa, kaaliqa Creator 
�U` s> �,d*!(�.�) ��* Magan (yaa rabbi 

nu baraari) 
OMG 

�U* �N* Si'aawaa  Habile  
�H ��           Kabajamaa Praised 
� � ��-Y raawwate  Done 
� �     (h) g��  Raawwate Complete 
��e ��8`  raawataa  implementer 
�Â
 g(�*  abadan /tasa/ never  
    
 

                 ፋ  
±�/!h6/ ±�             Masoobilii Sacred basil 
±�)(() §8< haqaa male 

yakkaamuu 
Requiem  

±$ (h) �Q6  Hurubsuu Sip 
±$��(h) �Q6F� Hurubse Sip 
±*@/ �Y+ ±*@  Jeekkara/geerara vaunting, bullying, 

boasting 
±gY ~XgY  dhaadannoo  bragging 
±gY/S��³(h) =��Y Geeraraa Boasting/ Bragging 
±H$ a�  foorica,fooqqisuu whistling, screeching 
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                  ፊ  

�<�B ��` Afaan Oromo English 

a�!  a�e  fiilimii movie 
a§ q! �!o�(�.h) Ø8 sodaan ykn 

sidaachuungurri 
qaamni oowwe 

resemble fire/ angry 

a§ n<>g�$ o	(() 4��   nama fuulli hin 
banamne 

Sour face  

a$ a$  Fonqolche ripped out (pulled out) 
a$ �a$(Th�Â) (�.h) �S+*�S,  Fuulduratti/ ifatti Frankly  
a*zU(() e(g$  Munnee Anuria 
aB  4q-l  afuuffee  bladder  
aB(() 4q-l       Afuuffaa Ballon  
a��(() -�a Qubee Cough 
    
 

                  ፋ  
G($d� G($d�  faastnarii fastener 
GS £-� Raage Predict 
G6`� P��  warshaa factory  
G) �$Y    Sakatta'e Search 
G)/ J~>)  (() �G� tasgabbii, 

boqonnaa 
Relief 

Gx( G#(   Faanusa Lantern,Lamp 
Gx((() �!TW2 Faanusa Lantern,Lamp 
G>�   ��q faayila  file  
GGÇ W�'                  Finca'aa, faafaatee waterflow 
    
                         ፌ  
£�<) £�<) Fermaattaa Federation 
£j) ,h( �*N��         Gabbate Get fat 
£*U ��`          Hawwaannisa grasshopper 
£*U( ( ) �vU Quruphisa Grass hopper 
£��j* £��j* Fedreeshinii Federation 
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£tY� ��Y�  federaala  federal  
£�(() /±J           Shifuu Mustard  
    
 

                  ፍ  
q�@ GÁ$  barbaaduu searching 
q�Í$  Ì¾2  fedha  desire  
q��$º!·$(() f� Fedhii/hawwii Appetite  ambition  wish  
q��(() eEYJ         Munnee Arrow 
q� ±]8 danfaa boiled, sprout  
q�(q2 ��oG  Falfala Black art 
q�	�(g��$ne�d�(h) �V$  Bishaan ho’aa kan 

lafaa maddu 
Hot spring 

q��� �¶�(   Toqoqorro Marmot 
q! �8   Dhamala Ember 
qo$ ��' yaa’insa flow (liquid lgas)  
q0j �J'  dhangala aa fluid  
qQ(� ±Q(�  firisiyoona clutch 
q`9�* a`9�*  cabbssaa refrigerator  
q`;  ����  Dandeettii ability 
qYj aYj  Sodaa fear 
qY©º(@$ k�   fuduraa ija mulcaa  director 
qYq� Z(9        Bissii friut 
qYq�  r,Y Mudraa Fruit  
qYq�(() Z0�        Bololaa greedy 
q� a`  firii  seed fruit  
q�© a�©  fireen shaaraa brake  
q�*¦Y a�*¦Y  firiin Ishi dhihatte the fruit is ripe 
q�V ��o�(h) oT�' Firi bilchaachu to get seed/fruit/for 

plant 
q�	 �,�((() ��T� Firiin bilchaate Ripen fruit  
q�	 To�(() ���)   Qurquraa Edable fruit  
q�	 neT� n�q �>d$ µ�µY     Dandaye Being able 
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q�É$  ��$  mallattoo  signature 
q�< a�<  Kan itti murtaa’e Sentenced 
q��B(&) �X�B  Seequu smile 
q�, a�W  mana murtii court 
q�, 
$(() �8g<< Murtii Judgment,verdict 
q�,(() �Xe murtii isaa punishment / fate 
q�� ��� Hiiqe, maqe stayed or kept away from 
q��B �YW /YWB/ Hayyamaa/of 

qabaa 
Volunteer 

q��B(() YW   Tola oolaa/ 
hayyamaa 

Volunteer  

q��BºT��,Y� ��` hayyamum-maa voluntariness 
/willingness/ 

q��ld$  �YWd$  hayyama permission 
q�, 3�`                Hayyama Permission 
q�,(() QR0 Jaalallee Lover 
q&�B(() ��B Jaalalloowwan lovers 
q&�·�(() ��B� Jaalala Love 
q&� (() �¦w jaalallaa love 
q&�  �,  Jalala gabaabaa adore 
q&�(() r-F Faanusa Lamp 
qE<�(�( GY     sakattaa  inspection  
q��  �q'j  Barbaada inspection 
q��/ !�!� �q�q'     Haqa qabeessa Justice 
q$�y 1W�              Haqummaa justicefullness 
q$�yd$   (&) 1W�d$ haqa  just 
q$�(() �,D                Haqa Justice  
q¶(() z�& xalaaqaa- 

/hiikkaa/  
divorcing / relasing  
detatching  

q¶/$��!(() <J2         Hiikkaa  Translation,meaning 
q*X$ ±]&           dhoohinsa explosion 
q*+) 4�!' dhohiinsa blasting 
q*+)(�.�) �J Dhohuu (Bum 

jechuu) 
Blasting,irruption,explosi
on 
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q*Uw a*�&' Re'ee Goat 
qn�  �	  shiddaa Agony   
q+º�T0(() �T0 qallaba consumption  
q½) a½$  dikee  dung  
qh �.  xaa'oo organic compost 
q¤� Ì�S$  uumamama creature  
q¤�      (() M�w   Uumaa Creature 
q¤�(() �R]& makluuqa creature 
qv�$ Ì�S$   Uumama Creature 
qvd$ av2  Ficaa Flour 
qvd$  �N*'  tarii ariitii  speed  
    
 

                  ፎ  
~oD� ±¥D�  Fasooliyaa (Atara) Phaseolus 
~(��( ~(��(     Fosfarasii phosphurus 
~�~�(() :�:�'  Forfoor Dandruff 
~�<$ ~�<$  formataa format 
~�<* ~�<* Foormaanii forman 
~&(() S�  Gamoo storey floor  
~³ hYq  ¥Y  suuraa photograph  
~g�/ j�� ~XgY��   Geerare bragged, boasted 
~U  ~U  fooxaa towel 
 

                 ፏ  
××Ç  W� lagaa gadoo bu’u  water fall 
                       ፒ  
�Ye, ßYe, piramiida pyramid 
�*0 g�F clipper qabdoo/pinsaa 
�� �� pizzaa pizza 
��x ��x                piyaanoo  piano  
��< ��<  pijaamaa pyjamaas 
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                  ፓ  
�<�B ��` Afaan Oromo English 

ï('(() rS(S( Muqasqas Type of fried biscuit  
ï()   ï()  paastaa  spaghetti  
ï(Ù�$  ï(Ù�'  paaspoortii  passport  
ïY/$   ïY/$  paaraashutii parachute  
ï��<  T��<* caffee mana 

maree  
parliament  

ï�'  ï�'  paartii  party  
ï�X  ï�X  paarkii park  
ï$[� �=��$ paatrolii  patroling 
ï�; ��Y  paakeejii  package 
ï>�$   ï>�$  ftuu xiyyaaraa  pilot  
ïïÕ(() ��6r�               Paappaayye Papaya  
    
 

                ፔ  
ñ�r( T�Y+  peermusii thermos flask 
ñ[� ñ[�                             peeroolii payrole 
ñ$[Dn!  ñ$[Dn!           petroliumii/boba petrolium 
ñ+� ñ+�                pedaal pedal 
ñ+�k ñ+�k               pedaagojii pedagogy 
    
 

                 ፕ  
ß�(�� ß�(�� plasteera plaster 
ß�(��  ��(��  plastica plastic 
ß�('X eX�            waraphee  adhesive tape  
ß�* �4Y   karoora karoora 
ß`*�� ß`*��             printara printer  
ßYe, �Ye, piraamidi pyramidi 
ß�(  ��(  maxxansaa  press 
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ß��+*$ ß��+*$     prezidantii prezidantii 
ß['*   ß['*  protiina protien 
ß[Ç()*$  ß[Ç()*$  protestanti protestant  
ß[$YX��  ß[$YX��  protractora protractor 
ß[³�� ß[³��             protocola protocol 
ß[�X�� ß[�X��   projectori projector 
ß[�X$ ß[�X'  projecti project  
ß[hY! T�2e; sagantaa programme 
ß[£o� ß[£o�     profeesara professor  
ß[£j*  �¦Õ  ogummaa hojii  expert / professinal 
ß[~�< ß[~�<            proformaa proforma 
ß[Ù�� ß[Ù��             piroppozaala proposal 
ß[Ù@*+ ß[Ù@*+            propogandaa propoganda 
    
                      ፓ  
Ù�'�  9�0             siyaasaa politics  
ÙD \DfX ÙD \DfX          polii  klinika poly clinic 
ÙD9 ÙD9                imaamata policy 
ÙD( ÙD( poolisa pliceman 
Ù!  §G8 tuffaa apple 
Ù(�� Ù(�� poostarii  poster 
Ù(�B Ù(�B  kan poosataa 

hiruu 
postman 

Ù() óv* ]R o*.&  mana postaa Post box 
Ù() 
$ Ù() @�     mana postaa post office 
Ù($ ��, Ù($ ��, post cardii post card 
Ùp'ê Ùp'ê positive positive 
ÙÙ ÙÙ                 poppoo bedpan 
    
 

                 ቨ  
ò�F� ò�F� verbaala verbal 
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                 ቪ  

Û�  Û��  viillaa /mana 
dhagaa/ 

villa 

Û)e* Û)e* vitamina vitamine 
Û� Û�              vizaa visa 
ÛW�  ÛW�  vidiyoo video 
 

                 ቫ  
ù�fj ù�fj   vaarnishii varnish 
ù$ ù$  vaatii vat 
ù�D* ù�D* vazliina vasiliin 
ù>�( ù>�( vayrasii virious 
ù>6��� ù>6���  vaybretara vibrator 
ù�D* ù�D*               vayoliin violiin 
 

                 ቬ  
ú� ù�            uffata aruuza/ 

velloo 
vello 

ú*'��� ú*'��� ventileetara ventilator 
                         ቮ  
ûD�� ûD�� vollibool vollyball 
û�$ û�'  vooltii  volt 
    
n�!ß5�� ��$ �!ß5�� 

%&'�� 
jachoota 

compitara 

computer terms 

��Ç N&) .4�N& lama cuqaasuu double-click 
��$ dv6 ��$ S6' tuqlamee colon 
�]! ��]�! Mara All 
�]! Ú6> ��] �4 qubguddeessa all caps 
�]*! �Â+ ��] <j hunda haqi clear all 
�, �v deemi go 
�V( -V� man'ee cell 
�V� �2P� jijjiiraa converter 
�	v 2	z jijjiiri change 
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�	v (	 >N6��) 2	z Jijjiiri alter 
�	v (	 >N6��) �2	z jijjiiri convert 
�vq �U6w maxaansi Paste 
�X ���R alergii export 
�X ��� ergi send 
�& !�X$ �±� �(U turbaa abbaalaa 

(abbaltii alaa) 
wildcard 

�Uq /6FR ¤4& bifgarduubee 
fooddaa 

wallpaper 

��� ��>' Eenyummeessa Account 
��� (� >N6��) �$�� iyyaatoo tag 
�� ��h ��G� yakkiimuu(yakkii

+hi 
Troubleshoot 

���& �S�' korkoddii anchor 
��( ��@�$ deebii answer 
��( (� >N6��) ���6� deebisi answer 
��( �P& �V6 3& masakaa deebii answer wizard 
�ó`� �,+ mi'a device 
�(�$ /6FR foddaa window 
�¦*�`� �EY8' cufaa lock 
�¦�� ��-v' kuftalee cache 
�Sn�� µ�q fy�' eq)8 furtuu JIJJIIRRAA SHIFT key 
�EUN`� �$=��' too'annaa control 
�EUN`� µ�q �$=��' 

eq)8 
furtuu 
TOO'ANNAA 

CTRL key 

��hT`� ��-�' fayyadama Application 
�d� -q' ka'umsa home 
�d� �(�� -q' �(UY sarjala baseline 
�Xq� ���& addabaa split 
�V&� y�[$ qindaa'ina setup 
�+a$ ±`$ hantuuttee mouse 
�,�� .E$ gahiinsa access 
�,6 `�, Ramadi allocate 
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�,6 `�, ramadi assign 
��2B �$YM6 qaaqa dialog 
�@`� �$�o! yagutooma share 
�h�� ü�q �h�v' �§6 goodayyaa caption 
�h© µ�q S�UJ eq)8 furtuu 

QURXIINSAA 
BREAK key 

�NFTw� �$µY8' dilbii Backup 
�N* w�( hamma Amount 
��* �¿M� ijaarsa installation 
����� �G� barbaaduu Search 
r� e�J guuti fill 
r��Õ �SY¿ muuziqaa koo My Music 
r¹J µ�q ��h eq)8 furtuu DHIISII ESC key 
<��� $	() SN6' kuufannoo memory 
<<�� µ�q �$<�8' 

eq)8 
furtuu FILANNOO ALT key 

<oi� �{o(' iyyaafataa browser 
<0� 
YJ' torgii monitor 
<0� �� agarsiisaa Display 
<()Pw� �&YZ �$-"W! dha-kaadimtuu Adserver 
<�@�v �ÕS* dhugoomsa authentication 
<*�a� 9W �X-�& 9W BH-YHB(yeroo 

hunda 
CD-RW 

<Jp* QXe Kofa Angle 
<g<© �R�$ kuusaa storage 
<	� 
� galeeloo ammee directory 
<� e�1$ argii screen 
<qNB µ�q �qN*' 

eq)8 
ariingaa hotkey 

!o� �Mu qiinxa Pivot 
!(X� �@ ragaa certificate 
!�v e�8 shoola highlight 
!�v e�8 Fili select 
!2� (� >N6��) e�{; baafata menu 
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o` �
� ���� �q�� kamshaa Toolbar 
o�� <j dhiisi cancel 
o�� <j haqi clear 
o�� <j haqi delete 
o�� µ�q <j-eq)8 furtuu HAQXUU DEL key 
o�v °� karaa Channel 
o6(6 0!' qoncoorsi collapse 
od¢¿ ��G¿ galmee koo My Documents 
o*�& ��< faajjii banner 
(� �v
 waayee About 
(! ��F Z�¥! maqadhablee anonymous 
(S� 9S� ol fe'i upload 
(J�¿ ¥Y¿ fakkiilee koo My Pictures 
�q�Å� �q$Å� soofti weeri software 
Y( Q8� ofnaa auto 
Y( ��h6 Q8� �;D olkaa'i ofnaa Auto save 
Y( �o2; Q8� �$V	 ofiin qajeelchaa Auto Adjust 
Y(o� Q8� 3j ofumaa automatic 
�J( n�j ������$ moggaasa 

dhabdee 
untitled 

¦6�� U�D mari scroll 
j�q /Qq rogdabaa chamfer 
j*�� �E8` cufi lock 
S�6( �§j gaabbi Undo 
S($ �V xiyya arrow 
S�` µ�q 2	z eq)8 furtuu cehiinsaa toggle key 
S>� 2	z fooyyessi modify 
µ�q eq)8 furtuu Key 
µ�v E� muri cut 
µN� A�w lakkaa'i count 
µv� E�a ��w �EY8' furtuu LAK CUFII NUM LOCK key 
ýNY ��w lakkoofsa count 
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&� $ ¦XD dhangii Format 
&*6� �$VV qindaa'ina setting 
&*v6 (J� 4¤( ¥Y muraa faayoo clip art 
&+ w+8 jalteessa copy 
&,� J>) �Y
S, durargii Preview 
&k µ.8 garagalcha Copy 
Ã$ 4M� sanduuqa 

yerommaa 
buffer 

TJ; �k
 hujeeka Manual 
6[,F*, 6[,F*, baandii bal'aa Broadband 
6Ø N6 maamiloo custom 
�) �$)> iddoo space 
�o2g� ��/! halakuu crash 
�o\ �8z itti suuqii plug-in 
�ST� �¡T� fudhu Accept 
�Sv�}� �(0� iddaannoo accessories 
�*$* ��h' xiinxallii Analyze 
�go$ �`J mul’adhu Appear 
�	 �*¢& tuffadhu ignore 
��Yjd$ �¢&' Gaheenya accessibility 
���@> �2G� maamila client 
�hF� e8Y dalaga function 
�h6� ��8` fayyadami apply 
�N�e �2G� fayyadamaa User 
��* t,w dhiibi press 
�üJx �0,� ��x$ dhiibbessuu affect 
$((� ��N[$ aantummaa affiliation 
$� Z� caancala tab 
$XX� 08 gataa'aa valid 
dF` ��F�$ durtii default 
dvT !�X$ �(US6 rasaasa bullet 
*S� fS� fajachuu demount 
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*S� fS� kaafachuu undock 
*,G*,q �j��� saxaatoo graphics 
��, ��v ka'insa Run 
��& ��& olaansi advance 
��& ��& ol kaasi upgrade 
�<Y� �$<�8 dirqala Option 
�<X� �$' wiirtessi center 
�!, �Mu tarjaa column 
�
� �q�� kabala bar 
�0!� (0 >N6��) �$E!9 walsimsiisi Synchronize 
�0*( 3#(' faaran xinnessi zoom out 
�0	& �Ç	w yaadachiisuu Notify 
�0> 3� agarsiisi Display 
�0> 3� mul'si Show 
�(�U �t; alaaguu(alaa + 

guuruu) 
import 

�(<e �$�8D amanfataa Adapter 
�(( {(9 sakatta’i Browse 
�(( a�� alooli explore 
�(S!v �*Z� olkaa’i Save 
�(S!v �%8 dirbaasi (dirreetti post 
�(��g� �$E6 qixeessi Justify 
�(��n$ YJ� yaada comment 
�(�++` n$�+,` bulchaa administrator 
�(�+,� �$�+,` bulchi administer 
�(���� S�UJ gufii interrupt 
�(d0 -q
� Kaasuu boot 
�(d0 �$�8W kaasi turn on 
�(Ph, Ì�J gati discard 
�(�F �(Z galchi enter 
�(�F �(Z saagi Insert 
�(�F �* fe’i load 
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��@hv �(Z$ dhugoomsuu confirm 
��@hv nw*3j mirkaneessi verify 
�Yhq ���q diigi uninstall 
�Yhq ���q diigi deinstall 
��! �(�8 3j yaali debug 
��$J ¡!9 gulaali Edit 
�¦�6 iD! riphi Hibernate 
�S2F` �$V	 kompaayilerii compiler 
�µ! ��*f dhaabi Stop 
��a e�q ukaankaa folder 
�ÃY� i*\Dq' qaxxaamura shortcut 
�T>$ a��$ �4 -�a�� qubguddaa caps 
�Z�$ <��� µ�q �4�� ����' 

eq)8 
furtuu 
QUGUDDAA 

CAPS LOCK key 

�F` µ¥� miltoo attachment 
�F� �$F�� baayyisuu Duplicate 
�6[�d6 (d >N6��) �(0.]h waljaartuu built-in 
���* �$
( dhaamsi disable 
���* �$�*f kaka'uumsala deactivate 
���� �­8f xiyyeeffadhu focus 
�2�h �2�h walfaantii analog 
�*0 -q3j kaasi pick 
�*S0�j �j�	` ooftuu Driver 
�*S0&( �@� siqsi Move 
�*� �$£�\ gulaali Enable 
�g<� 4"� kuusi store 
�X� WT� ida'i add 
�V�, �$V8Z maki combine 
�V�, �$V8Z maki merge 
�	�, 3�W naqadhu Download 
�	)� ��6 ¦TX  cimdaa Network 
�	,! �e! miidhi damage 
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�p!* �=> Haaromsi Update 
�p@; �$V	 qindeessi set 
�p@h �E�� cufuu shutdown 
��Y� Sw!w! qabduu button 
���Ï n$2\ kornyoo connector 
��>� �$2X walindhi Connect 
�,!& �,�( yabbuu Bold 
�,( A;9 haaromsi Refresh 
�,Y� e	+& teessoo address 
�,Å� �,Å� mosdhaa Adware 
�¢ e(D sajoo icon 
���@> "W! kaadima Server 
��FT d�� 92* �(gX' halqara context 
��2l �$YJ geessituu link 
�h6� �,t�� kakaasi activate 
�h, Ì�� saamsi Block 
��+l �$µYl firoomsi associate 
�NY&� 0!' Kuufataa accumulator 
�N@@ �$�Xe dhippisuu condense 
�v+a µ�q �$F� eq)8 furtuu 

qaxxaamuraa 
accelerator key 

�vG r0{ haqi Erase 
�vG �vaJ dhaamsi Turn Off 
�Â+ �|�a qulqulleessi clear 
1�Y �vG �¦Y �ve( seenaa haqi clear history 
J2 V Fi ampersand 
J*ZT� �*| diddaa Dismiss 
J*� ...  �$ akka…  As 
J�) ��-� qabannoo handle 
J�� ��[$ deeggarsa Support 
JN� Av` marsi enclose 
g�X! µ�e soofuu crop 
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�� �Y dallawa cimdaa Firewall 
X!�$ ¥!r$ bu'ata collection 
X*	* \<�$ hojii Task 
X�$ \�$ bani Open 
Xq�q� ��q �(D qabeentaa Volume 
Xq�q� ¥3,' hirama partition 
�, ��Y lakkaddaa code 
P*a$ �v�> gingilchaa filter 
P�...�, \!…�v gara... deemi Goto 
V2 W(X V*2  Zvz baxxee jabaa hard disk 
	�6 t) deetaa data 
	&�$ yw�' qindaayina configuration 
	U yUJ bahi Exit 
	U yUJ ba’i Log Off 
	Â�$ 5� bahaa output 
p�@ p�j baldhisi expand 
��� ¨qT� dhiisi Skip 
���� u�u� bal'ina detail 
���� p�F u�u� ��
$ ibsa annotation 
�@ �EqD cufi close 
�@ �EqD cufi Shut Down 
n�VD$ �!0j ��A� <j furtuu 

DUUBXOOLA 
BACKSPACE key 

n�S ]& olaanaa Advanced 
n�0`� �,Y� �,+ e	+& Device address teessoo yaa'aa 
no�\5$ o�+ o�\5$ ]8 gabatee serkiitii circuit board 
n(�G ��Y[� �`Y w!w<� qabdoo hiriiraa alignment buttons 
nµ�q (�+ eq)8 ]8 gabatee cuqoo Keyboard 
nµv� o�+ ��w ]8 cuqoo lakkoofsaa keypad 
n&*v6 o�+ 4¤(]8 gabatee muraa clipboard 
nTY ]�, banaa On 
n�N�e �)Pw� �2G� 

�)P&' 
W.E.fayyadamaa user ID 



 

 

ሜሺያ 

278 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

278 278 

n$XX�Bd$ <�@�� 08d$ �(T$' ragaa 
dhugoominaa 

Certificate of Authenticity 

n�	)� ��
 �)}� ¦TXoq- 
�$)�¿ 

iddoo 
saaphqunnamtii 
koo 

My Network Places 

n��X$`X �>� '`X )R humna Power 
n�!�5�� F$` �!ß5�� F$` qarqaba baatirii battery pack 
n	�6 �) t) 3, kuusa deetaa database 
n>�q �� 9�` %& iggitaa password 
nNG ¤±J dhaamaa Off 
nNG	* �hl ¤r( `M6 bayyanachiisi Recover 
nvY� &��$ ��� baattoo gatoo recycle bin 
�� �-, turi hold 
>�* nRf tole OK 
��,� 9YJ qindeessi arrange 
��,� 9YJ fooyi Sort 
�6& ­!w dhoksi Hide 
W(X Zvz baxxee Disk 
W;)� Wk)� dijitaala Digital 
+o0 V��$ naanna'insa Navigation 
+h! �(d0 -k(
 -±j lamuu kaasi Reboot 
t(X³ß t(X³ß minjaala'aa desktop 
,�( .& gahi access 
,� �'�$ saphaphuu web 
�!� �hD eegali start 
�F` ���� ka'aa Active 
��$ VJ' faaran guddisuu zoom in 
h�Â ��� ifaa clear 
h�= ���=> jala Bottom 
hF �J seeni log on 
hF �J seeni login 
hF$/	U$ (�>/�) 5�/4J naqa/baha I/O (input/output) 
h
$ (
 >N6��) �4J naqa input 
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h�$ Ì�q kiphiinsa collision 
h�$ Ì�q waldhaba conflict 
�$$ ��, harkisuu drag 
N& �,�h N& 3j cuqaasi click 
NÃe nSf qaree cursor 
N6& �*E�` turi Wait 
v6& (6 >N6��) µQ8 hayyisa secure 
H!� WT� miiltessi append 
H�( A�W xumuri End 
H�( ���W xumuri Finish 
�* �* qindeessi setup 
�* ÑRD ijaari install 
 �ù>�( W,W ò>�( farra qinqaanii antivirus 
��h G� Barbaadi Find 
��h G� barbaadi search 
��; ¢Y akaakuu category 
�S+ QR0 �(U mirgeessuu authorization 
a��y -�a� Qubaayaa alphabetic 
G) µ�q �$Y eq)8 furtuu PAUSE key 
qS, QR0 Hayyami allow 
qN� Ì�& uumi Create 
ù>�( ù>�( qinqanii virus 
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ሕግ ነክ ጉዳዮች 

n&U$ �(��n$    e�z YJ�     submissions of sentence   yaada 

adabbii                                         

nq�, ��� !     �Xe ��-[$   execution of decre  raawwee murtii  

q�,          �Xe          judgment      Murtii 
 
J!d$ X��$      ��* �R+J    plea of quilty    deebii himannaa 
 
Â# J(Y$     p>'2Pv �$��,'  rigorous imprisonment    adabbii 
asiifii achii kan hin jenne 

n�;d$ <(��    �P�Wd$ �D�   proof of affiliation  raga mucummaa  
 
S�� J(Y$    �:! �$��,'   simple imprisonment hidhaa salphaa 

nJ2$d$ <(��     1>d$ �D�    proof of maternity   raga haadhummaa 
 
n�F$d$ <(��      1	d$ �D�      proof of paternity   raga abbummaa 
 
q�, 
$ $J��      �Xe @� �!Y* court order    ajaja mana murtii 
 
>hFl oe q�, 
$   n$A;�l �oe �Xe @�       appeal court   
iyyataa mana murtii 
 
nV� �6$       V( ��M6 -&    right of bail    haqa wabiidhaan gad 
dhiisuu 
 
n��Ï $J��      ���-, �!Y*   arrest warrant   ajaja 
barreeffama mana murtii 

nX( ���6 ��@$    ��$��' 9k�D �$E��  dismissal of the case  
galmee iyyataa cufamu 
 

�T§)      V> �¢$        pleading     himmannaadhaf debi kennuu 

<���      ��B             amendement     jijjiirama xinnoo 

�v`�     �v�8'         summons       billeettoo 

J�&        ¥�:             arbitrations    jaarsummaa 

�;d$* ��,      P�Wd§ �R+J    disowning of child       mucaa akka 

ka ofiitti fudhchuu diduu 

n�;d$ <(��     P�Wd$ �D�       record of birth  raga mucummaa 
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�� ���            '[$             affidavit     sagalee kakaa 

#�p                  P9�             wills         dhaamoo 

n��� 8h           �j�Y�#*      repealed law      seera haqame 

n����	 �V;    ��B�V;    amended proclamation   labsa fooyyawe 

n�g�g�       �$M�Y        forbiden  kan dhorkamee 

nP� 8h      �+>�#*       common law        seera gamtaa  

nP� (!      �+>¥!        common name       maqaa gamtaa  

nP� v`$ /-6$/ �+> Wd$     common wealth     gabeenya gamtaa  

nP*��B ~³    �`�lB¥Y  criminal’s photograph  suuraa yakkamaa  

n�0|  -06     �Åo*'Y��      motion     yaada murtii 

n	¦$ !(X�   \��@    false testimony   ragaa  kijibaa  

n@6© �6$    ��$20J-&   matrimonial right      mirga kan 

fuudhaafi heerumaa 

nq�, 
$ <(�� �Xe@��D�   court evidence   ragaa mana murtii 

nq�, F��6$  �Xe�/�    judgement creditorkan    murtaaweef 

nq�,
$d�d$�Xe@�ZD(d$   independence of court     bilisummaa 

mana murtii 

nq�, �(��n$     ��Xe�J�    mitigating circumstance   yaada 

murtaa 

�h* �hFYy <,�h�## �¾$
 �Å�   execution    seera hojii irra 

oolchuu 

nq�, �0|       �:�
$Åox$       judgement   murtii   

nq$-6A� 8h     P�F�#*  civil code    seera hariiroo hawaasaa 

nq$8 ���     ��,D�!     judiciary        qaamoota haqaa 

�h ��$     ¥$`WV*  closed session of the law court   dhaddacha 

cufaa            

T�h �SF>d$ <h?$  �#* �¡T�$ ��M6 validity   seeraan fudhatama 
qabaachuu  

	0| o� ���     r�' �hZJ �!    decision making body     qaama 

murtii kennuu 

J!d$ <���    9�SD�     loosing trust   amantaa dhabuu 

n(d-(�Ú$8hodAY�#*      procedure law     hera seeraa 
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n6�TY $J��   �~�8'�!Y*  search order     ajaja barbaacha   

n�g0j ��   ���' S	D      statement of accused person     jacha 
yakkamaa 

n�go¥ oV� �6$    �$�u 3¥1�-&    right of accused persons         

haqa namoota yakkamtootaa 

n�� �`         �-�Z �`        war lord        hooggnaa waraana 

n�>* !(X�     �*�@             eye witness      ragaa ijaan arguu 

nJ!d$ ��      ���*'S	D     conffession    jacha amantii 

nJ(�B ��Â -(TlB��ZlB     prisoners revolt      fincila 
hidamtootaa 

nJ(Y$ &U$       �3�,'eY�$      imprisonment  hidaati adabamuu   

nJ�!$ J�!�     ���6'e;�  correction measure    tarkkaanfi 
sirreessaa 

nJ2$d$<(��      1>d$�;�       maternity evidence ragaa 

hadhummaa 

ng0j ��      ��� S	D   statement of plaintiff    jacha yakkaa 

nX( P�S$     ���'�v�8'      charge    xalayaa himannaa  

nP*��B �&� 8h ��`<e�z�#*     criminal law     seera yakaa 

nP*��  !��Y   �`<
-�$    crime investigation qorannaa yakaa 

nP*�� ^�ad$  �`< ��qd$  crime responsibility  
ttigaafatamummaa yakaa 

nP*�� (qY    �`��$)>     crime scene    bakka yaki itti 
hojjatame  

nP*�� �) *,q �`<�$)>d&i  crime scene plan pilaana   bakka 

yaki itti hojjatame 

nµ! J(�   @� 3�,    house arrest   hidhaa mana keessaa  

	� <��� ��W��B     correction of contract  waada foyyeesuu 

	� ��(�$     ��W��o(    contractual agreement  waada seenuu 

	��¼��   ��W �<�     cancelation of contract   waada haquu 
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V2 P*�� �,Y� V2�`<1l   principal offender yakkama kan duraa 

V2 &U$ V2 e�z  major puuishment  qixaata guddaa 

P*�� �g�g�   �`<	�$"��   crime protection  ittisa yakkaa 

(�U* �(N$    ¥�U �(U      empower   aangoo kennuu 

n8>P$ �6$    �-�$-&     the right to life      mirga jireenyaa  

n8� �*h($ �+> �U` �F�    ���(-g<{�N���  council of 
constitutional inquiry   gumii qulqulleessituu dhimma 

heera mootummaa  

n8h �w&   ��#* %��     draft      wixinee seeraa  

n8h F�r�     �#*�i�    legal professional   oogeessa seeraa  

n8h F�     �,�`   legal husband     abbaa manaa kan seeraa  

n8h )Ye    ��#*��Fl    imprisonment  sirreeffamaa seeraa  

n8h V($2     �#*�<2  legal protection  wabii seeraa  

n8h �8*d$    ��#*�<2       legal security     nageenya seeraa  

n8h NT�     ��#* PT�   lawyer      abukaattoo seeraa  

�6$ ne�(gZQT$ -&n$�,Q�  right to be respected  kan mirga 
itti kabachiisan 

�6$2 ht) -&VW�w     rightand responsibility                              
mirga fi ittigaafatamummaa 

�6$ <(���q     -&�]~$    transfer of right mirga dabarsanii 

kennuu  

��Pv �,Éf³�   �#*
 �� �	V�  illegal drugs  dawaalee hearaa 
alaa  

8�-�*h(§* ����!    ��(-g<��£�( interpreting constitution 
heeramootummaa hiikuu    

8h �(gF`    �#*�$=,`     public prosecutor   seera kabachiisaa  

8h ����q    �#*�+�(    violation of lawseera cabsuu 

8h �U(      �#*�"�q  breachseera diiguu 
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8h <�*H$    �#*<d6   initiation of law   seera burqisuu  

8h ��Ðe        �#*£�9      judiciary       seera hiikuu                                                                                                                 

8@y �g�g�    �#f� �$"��'      legal defense       ittisa seeraa   

8h �(��e     �#*��8`     legal body      seera rawwachiisaa  

8h ���w       �#*Ñ8`    legal draft      seera kan wixineessu  

8h �PUv      S#*�Á$    legislate          seera tumuu 

8h ��� �#*��             lawmaker    seera baasuu  

�o�)y ���   �09� 3¥�        basic principle      qajeelfama 
bu,uuraa  

��+�`� �*6         �$:+��' e�V&         administrativeregulation       

danbii  bulchiinsa 

�(Y� 8h         ��o*'�#*     basic law       seera gurmeessaa 

���`� ��� q�, 
$       ���)l����Xe@�      first instance court  
mana taaytaa sadarkaa takkoffa  

!$X +B       :@l{X�!   substitute judge bakka bu’aa abbaa 
taytaa 

o��$ n�g��   AY �$¸��         formal    sirnaawaa 

oT� oe ��$     oT�A;WV*   appellate jurisdiction  iyyata kan 

dhagahu mana taaytaa    

n8h �w&        �#* �Ñ-Y         draft law   wixinee seeraa 

�w& -8h        %���#*    legal draft           wixinee seeraa                                            

n(d-(�Ú$8h      92AY�#*       procedural law   adeemsa hera seraa                                

�(� P*�� <,�h       �!W
�`< �,�h   intentional crime  beekaa 
wanjala hojjachuu 

 nq�, 
$ �v`�     �Xe @� �v�8'       summons       billeettoo  

S���(Y$     D8!�$��,     simple imprisonment     hidhaa 
saalphaa                                                   

S�� no	 h,�      D8!3¥J�+�$   negligent homicide     ajjeecha 

salphaa       
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&�) oe   eR"$�(�J'     complaint hearing      comii dhagayuuu 

T8h no	d$ �6$    �#*
�3¥Jd$-&  legal personality   seeraan 
haqa nammummaa 

n8h V($2    �#*�<2   legal protection seeran eguumsa kan qabu 

n8h nT�>d$    �#*��>d$   rule of law  olaantumma seeraa 

n8h �8*d$    ��#*�<*d$     legal security     nageenya seeraa 

n8h NT�    ��#* PT�          lawyer                abukattoo 

nq�, 
$ <(��   �Xe @� �D�    legal evidence    ragaa mana seera 

nq�,	0|    �Xey0x$     decission of jury   murtii abbaa taytaa 

n8� �*h($ �+>�U`�F�    ���(-g<{�N��� ¦*�      council of 

constitutional inquiry            gumii haajaa seera 
mootummaa kan qoratu 

n8� �*h($ �F� ��(-g<¦*�      constitutional assembly gumii 
seera mootumaa   

g0j2 �g0j   ��pV �$��   plaintiff and defendant  himataa fi 

himataama 

gF, no	 h,�    u Qq 3¥� �+�$    burutal crime ajjeechaa cimaa 
kan nama  

gF, v�$       uQq ��
$   assault   haleelcha cimaa 

X( �U��     �� �vUP� joining of cliam       himachaa walitii 
fiduu      

nq�, F� �+     �Xer��lB     legal liability    seeraan 

dirqamaan kafaluu 

n��´ $���    ��$�-, �!Y*  warranty ajaja barreeffamaa mana 
murtii  

n���`�  ���)l         primary          kan jalqabaa  

-o�B od, \�od,     forged document             sanada sobaa  

-o�B !(X� P�S$    \�� �$ P��        fake certificate   xalayaa 
ragaa sobaa 
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od, <�T�6�  od, �$<-v       forged document sanada nama 
gowwoomsuuf tolfame   

od, �> ��� S* ��q  ��! �]q �n
	 od,  postdate sanadii 

irratti guyyaa barreessuu eega darbee  

�� �*+$dq( %&���      be quiet        hin dubbaatiin 

��\+* �hF$ �-W ���      pledge        waadaa galu 

 n�� #�� P9�  confession      wassiyyaa 

n-�` 8�66AYy X��y �*h($ ���` 3!�$ �-W� i�' ��<                                    

harari people national regional state   Mootummaummata 
naannoo saba Hararii 

n8�6 !��Y       3!�$F89  public investigation   
too’annoo ummataa 

n8>P$ �6$        �-�$-&      the right to life    haqa jireenya 

n8>P$ )`X         �-�$)`R       biography       seena jireenyaa 

n8�* 
$  P�W¦aJ     infant mortality   du’a maatii 

n�F �SF>      [k�SF;       supporting robery   saamicha deegaruu 

n�½� �6$   y��-&       right of children haqa jolee 

n!(g� ��       �@S	D     testimony of witness   jacha ragaa 

n!(X� P�S$    ¦É+P��        certificate        waraqaa ragaa  

n!(X� P�S$  ��$P��     certificate       waraqaa ragaa 

n
$ &U$         r$wU$       death penality      murtii du’aa 

>&�)     ��a         excuse        ofkalcha 

!��$        ��!'        amnesty        walaba gad dhiisuu 

X6�dX ü�q        gY�dgJ�§6 writings of violation of 

dignity    barruu kabaja namaa kan tuquu    

T��U* �� �hF6 ����� ¥�U 
p� �X�
 �$2�J  power abuse   
aangooti     akkamalee fayida’uu  



 

 

ሜሺያ 

287 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

287 287 

F����	 �P*�� �go(       p�­	 �`<
 �$��       acusing without 
evidence  raga malee yakkuu 

F8�y ��$    �1+WV*   traditional court  mana murtii kan aadaa   

�
§) <o<$ V>�¢$  appealant   iyyataa,iyyatuu 

J(�B <!�v   -(TB�!D�$   escape of prisonor   hidhaan miliquu 

J*� ��`� ���      �&2J'�$
 �$¡T�    taking as a norm     akka 

qajeelfamatti fuudhachuu  

g�N* <�q      -,W
�@�+  beyound the limit  qiyaasa darbuu 

�*6 ����q    e�V&�"�q    to break regulation  seera cabsuu 

8�-�*h(§* ����!    ��(-g<��£�( interpreting constitution 
heeramootummaa hiikuu    

n+ld$(�U*    {X�!d$¥�N     judicial right      haqa seerommaa 

n+·�  �(�+�� �F�     �X�lB��$:+�[$¦*�      judicial 
administration assembly        bulchiisa walghii seerommaa  

n+·� d�d$        ��X�lB�ZD(d$      freedom of judge 

nq$8 ���        ��,D�!       judiciary         qaamoota haqaa 

gq�B q/
$      �w  �Xe@�  Higher court     mana taayitaa olaanaa 

X( <*0$        ��' �8�h charge withdrowal   himata dhiisuu 

��$WV*      tribunal    dhaddacha 

8�- �*h()y �F�        ��(-g<¦*�        constitutional assembly   

gumii hera mootummaa 

X( <*0$    ���' ���h with drowal of charge    himata dhiisuu 

�*h()y -><x$   ���<W*   governmental religion    amantaa 
mootummaa  

!�¹Y ��          �¤� %&'        abbrevation         gabaajee 
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�5 �5 N�e Ds# ne�]$* �+�� 

T�� �üÉq }(�B Xq� TnS#2 Tn��	 ne*NS!T¨	 ���* T�»� ��� �*, �> 

<(S�¤ N�e (�es* nPY$ nS2$ no1$2 nµv[� n�0o]$ g�� T)� �p���	 

��¯1¨V�:: 

S2$ ��<�     Days        Guyyaa 

o· �(f*  Monday  Wixata / Isniina/ aagoo 

<Xo· o�0 Tuesday Kibxata /Salaasa/ facaasaa 

J[6 ��F� Wednsday Roobii 

-r( Me( Thursday Kamisa 

��6 Ø< Friday  Jimmata 

&+< o6' Saturday Sanbata Xinnaa 

J�, ��-, Sunday Dilbata /Snbata Guddaa/ 

PY³�  Months  Baatii   P8Y� 

�(g�!  September Fulbana  �/Y 

v&!$  October Onkololeessa o�� 

8+�  November Sadaasa  �-,)l�	], 

)80(  December Afraasa   ��)l�	], 

v�  Janwary Amajjii    i�j)l�	], 

n�'$  February Guraandhala  -�)l�	], 

�@Z$  March  Bitootessa  Y@��* 

e���  April  Ebla   ¥zP�: 

h*�$  May  Caamsa   ��* 

o|  June  Waxabajjii  /	V� 

-!�  July  Adooleessa  ��:;� 

d-�  Augost Hagayya ��wJ+ /��GP�:/ 
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•PY$* Te��g$ n-�` THY� �EUN� (�sd2 ��� T�(§ T�{> (�eEvQ !*! 

h*¯d$ Õ�¨	! �!0� d{� Augost J2 Hagayya �(§! PY$ nS2$ �5d$ ��sd 

T(�S� �*, P� �> ne�2¯ 9s* g��G P� @� �@Ue ����2¯ T(�S� �*, �>t]! 

  

µv�           :�w              Number  lakkoofsa 

�*,            �-,  One  Tookko 

��$            ��$  Two  Lama  

�($            ij'  Three  Sadii 

�Y$           -�$(-��$) Four  Afur  

�!($           -!e('              Five              Shan  

(,($            9,('              Six              Jaha 

oF$                0'              Seven               Torba 

(!*$                ¥$ (¥3$) Eight               Saddeet 

pNl                p8Nl              Nine               Sagal 

���                �(9�  Ten   Kudhan 

��Y �*, �(9Y�-, Eleven Kudha tookko 

�(Y ��$ �(9Y��$ Twelve kudhalama 

�(Y �($  �(9Yi�j' Thirteen Kudhasadii 

�(Y �Y$ �(9Y-�$ Fourteen Kudha'afur 

�(Y �!($ �(9Y-!e(' Fifteen Kudhashan 

�(Y (,($ �(9Y9,W($ Sixteen Kudhajaha 

�(Y oF$  �(Y0'  Seventeen Kudhatorba 

�(Y (!*$ �(9Y¥$  Eighteen Kudhasadet 

�(Y pNl �(Yp8Nl Nineteen Kudhasagal 

-�  ��  Twenty Diidam 
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o�0  00  Thirty Soddom 

��F  ��Z*  Forty  Afurtama  

-!0  M!9*  Fifty  Shantama  

(�0  9$'*  Sixty  Jahatam 

oF  o6�*  Seventy Torbaatam 

o<*�  ¥$�(9�  Eighty Saddeettama 

pN2  �8NB  Ninety Sagaltam 

�³  T&�  Hundred Dhibba 

��$ �³  ��$T&�  Two hundred Dhibba lama 

4($ �³ i �j'T&�        Three hundred  Dhibba sadii 

�Y$ �³  -��$T&� Four hundred  Dhibba afur 

�!($ �³ -!('T&�        Five hundred   Dhibba shan 

(,($ �³ 9,W('T&�      Six hundred   Dhibba jaha 

oF$ �³  0'T&�          Seven hundred   Dhibba torba 

(!*$ �³ ¥$T&�          Eight hundred   Dhibba saddeet 

pNl �³  p8NlT&�         Nine hundred Dhibba sagal 

i�  �!           Thousand Kuma 

�*, eD�* ��!�!           Million  Miliyoona 

�*, Z��* �!��!�! Billion Biliyoona 

 

�@� :�w Wk)� 

n�*, 
$  �-¢j       one               man tokko 

n�(� 
$  �9[j       tenth  man kudhan 

n�³ 
$  T&�j       hundredth              man dhibba 

ni
$  �
j       thousandth man kuma 
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n�(�i 
$ �o��
j       tenthousandth man kum kudhan 

Xq�G��     ¥3,          Fraction    Hiruu 

h<j  wfJ       half  cinaa’ 

�*, 4(�B ¥](       one third  sadafee 

Q4  ��2       quarter  rubu’    

�!¾  �r(       one fivth              shanaffaa 

�*, (,(�B ¥.(       one sixth              ja’affaa 

�*, oF�B ¥4J       one seventh torbaffaa 

�*, (!*�B §r*       one eighth  sadaffaa 

�*, pNdB §¥J       one ninth    saglaffaa 

�*, �(�B 3/�       one tenth   kurnaffa 

r]J  .±*  full    guutuu 

&�! �g��  ��'4      Order     Taree 

�*�B      �-$)l       first       Tokkoffaa 

���B     ��$)l   second    Lamaffaa 

�(�B       i�j)l      third       saddaffaa  

�Y�B      -�$)l      fourth       Arfaffaa 

�!(�B    -!e()l fivth    Shanaffaa 

(,(�B  9,()l      sixth       Jahaffaa 

oF�B  0$)l  seventh     Torbaffaa 

(!*�B     ¥$)l       eighth      saddeetaffaa 

pNdB  p8Nl)l  ninth  Saglaffaa 

�(�B       �9�)l  tenth   Kurnaffaa 
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Xq���  :(0  kutaa yerroo 

J�$  ��!  guyyaa 

*@$  �B$  barii 

NV$  ��  ganama 

�G,  T��V`  waaree 

S$�  �3  saafaa 

goÚ$ T^� o�$
A�  sa'aa booda /waare booda/ 

goÚ$ Ta$ o�$
S,       sa'aa dura /waare dura/ barraaqa 

 É> �v�& ��Z�Z�  seennaa aduu 

!j$  e­$  gagala 

�D$  �>D  leeyilii 

<)  ��'  galgala 

o1$  01  sa’aa 

S*  
>  guyyaa 

P�  V8`  baatii 

�*�&  #(��$  amta cina’a 

Ú�$  ��$  amata 

 

 

P� é� 9EN�    \�A� �$A�S0 

��   °k  arra 

$2*$2   )�2  kalee 

g$2*$2 PW�  �($2  kalee dura 

g$2*$2 PW� <h($ Y$'2  kalee dura booda 

�!(�B S*  ��Z$2  guyyaa shanaffaa 
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(,(�B� S*  �µ�µ�'2 guyyaa jahaffaa 

oF�B� S* Ta$  �Z�Z�'2 guyyaa torbaffaa 

 

P� a$ 9EN�       \�S,�$A�S0 

��    °k  arra 

d�    �j  bori 

�d�PW�    �()  iftaan 

d�PW� <h($   Y$)  iftaan achi aanu 

�!(�B	 S*   ��Z)  iftaan achi aanu booda 

(,(�B� S*   �µ�µ�) torbaanii guyyaa asdhufu 

oF�B� S* Ta$   �Z�Z�) torbaan 

 

<Jp2$2 �*h�� 

�($ <Jp* ij'QXe  triangle    mogee sadii 

�Y$ �*  -�$�N& square    mogee afur 

�Y$ <�p* -�$QXe  rectangle    rukinii afur 

�!($ <�p* -!e('QXe pentagon    ruknii shan 

 

 

P&$  ¦M$  yeroo /waqtii/ bara 

T�h  r�,+!  balgii 

\`!$  \�e  arfaasaa /badheessa/ 

T@  �>  bona 
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��\�}�  ��n('  

��\�}� ���J  irreessuu 

�$�  e'�  meetira 

(*��  ¥*u�'  taakkoo 

X*,  �QJ  irree 

J�!�  e;�  tarkaanfii 

�&U�}� k{�  Directions   Gama  

!(Y&  ��\�§� East    Baha 

!�Y6  ��\�'4J West            Dhiha (lixa) 

�46  �#6  South    Kibbaa 

o�*  i<�  North    Kabaa 

         

�p�p�  �j�q        changes   sharafuu 

�*p6  �-��&        money                 maallqaa 

0*'!  DY         cent             niiraa 

�!($ 0*'! ��$`Y         five cents  niira lama 

�(� 0*'! -��$`Y        ten cents      niiraa kudhan 

�(Y �!($ 0*'! (,('DY         fifteen cents    niiraa kudha shan 

-�0*'  ¥$DY         twenty cents   niiraa diidam 

{� �!($ 0'! ¥rf      twenty five cents sumuunii 

-!0 0*'! iD*      fifty cents  shilingii 

oF �!($ 0*'! QZ�      seventy five cents   rubbiyaa 

�*, 6�  S�i          birr    qarshii 

�(� 6�  �9�S�i          ten birr       qarshii kudhan 

�(� 6�  FP*W           twenty birr   bawndii 



 

 

ሜሺያ 

295 
 ሜሺያ ሉይ ጩቅቲ ኪታብ 

295 295 

*g�� T�> �] ���[� T��` X�� nEn n�*p6 !*��2 Th6>$ neNS!F¨	 n��!¢ 

J*k $XX�B J*+�s# )	E h* g�6��o4 (d�Q 6or h�)* J*+>�vQ Z)Pµ 

�>gG! Te� n�¹� J*k T�<�B ��¹� $XX�B $��! ���� J*+>Po, �<0o6 d	__ 

 

n�n� �|)  �	y*  akkaataa qileensaa 

E���$   ��  lafa gammoojjii 

P>2�@   ���T�  badda daree 

T@   �>  bona 

 

���$`  ½�$`  ji'ometrii 

k�hYa  ½hYa  ji'ograafii 

 

X�!$* �g$� nep*6 �26        ��MqY rooba gannaa boddee 

    

n�n� *6�$* T���g� ��`}� TH�� Jd��µNY¨	 nY0¨	 nJ�� P&³� 

�]1¨	:: >�	! 26 n�n� NF�� J*+�¨	2 T��! S2$ �]! 13 S2$* n�u2 

TJ�*+*. S* nJ�� ��*�� J*�eNSr d	:: (���! T@ç X�!$ç ��	2ç ��>* 

0>s* neNSr$ TU! $XX�B2 nF� 26§* P&³� T�NS<¨	 TJ�� �Y T��! 

S�!$ D���@¨	 J*�e�� >)�2�:: 

  

n(Y �(X �NYY¨	 ¢Y  qixa hojii 

��6�   .X�*  dukkaana 

¦SU ¦Sv ��6�  �UY  dukkaana shaqaxii 

��<9   ��<i�  farmaasii 

n-\! �,-f$  -\!�V  dawaa hakiimaa 

nF8� �,-f$  gZ��V  dawaa kabiiraa 

PqÁ 
$   -VY@�  mana daakuu 
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n�6( ��6�  �Y�.�*  dukkaanaa huccuu 

�Nv 
$  �s>@�  mana dhugaatii       

H�� H�& ¥&  �Y�.�*  dukkaana huccuu 

oÚ$ ¼`   0J.X�*  dukkaana sa’aa 

+� 
$   +6�.X�* mana daabboo 

 �� �(���>  )�@�  mana rifeensaa 

n<gG�� ��6�  k�<.�*  dukkaana jimlaadhaa 

�qÇ`�   �qÇ`�  kaafeteriaa 

!h6 
$   �6�J@�  mana nyaataa 

]�*+   To�.�*  mana foonii 

~³ 
$   ¥Y@�  mana suuraa 

n¦Sv ��6�  �UY.X�* dukkaana shaqaxii 

6�) 6�$  6�$.�*  dukkaana sibiilaa 

J�� �T�   �Ì>�@� gabaa midhaani 

n<� �T�   .(�@�  gabaa dammaa 
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